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TRETJA SEJA ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN

(5. oktobra 1978 ob 10. uri)

PREDSEDUJE
PREDSEDNIK ZBORA ZORAN POLIČ

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Tovarišice in tovariši delegati, začenjam tretjo sejo
zbora republik in pokrajin skupščine Socialistične fede­
rativne republike Jugoslavije.

Ugotavljam, da smo sklepčni in da lahko zbor
veljavno odloča.

Delegati v zboru inž. Marko Bulc, Lojze Skok, Edina
Rešidovič, Andrija Mijuškovič in Božidar Dimitrijevič so
sporočili, da so zadržani.

Delegatom smo poslali zapisnik seje zbora z dne 11.
julija.

Ima kdo kakšno pripombo k zapisniku? (Ne.)
Ker pripomb ni, bomo zapisnik podpisali.
Na vrsti je določitev dnevnega reda.
Predlagam, da dnevni red, kakršen je predložen v

aktu o sklicu te seje, dopolnimo s temi vprašanji.
Prvič, z odlokom o izvolitvi predsednika zveznega

sveta za mednarodne odnose (zaradi razglasitve);
drugič, s predlogom za imenovanje namestnika

zveznega sekratarja za zunanje zadeve in namestnice
predsednika zveznega komiteja za delo, zdravstvo in
socialno varstvo.

Se zbor strinja s to dopolnitvijo dnevnega reda? (Se
strinja.)

Ker smo se strinjali z dopolnitvijo dnevnega reda,
objavljam, da je zbor sprejel dnevni red, ki je predlagan v
aktu o sklicu seje.

Preden začnemo obravnavati vprašanja po sprejetem
dnevnem redu, bomo poslušali odgovor na vprašanja, ki
jih je na prejšnji seji zbora republik in pokrajin postavil
zveznemu izvršnemu svetu delegat Rudi Kropivnik.

Odgovoril bo član zveznega izvršnega sveta in zvezni
sekretar za finance tovariš Pe tar Kostič.

Besedo ima tovariš Petar Kostič.

PETAR KOSTIČ, član ZIS in zvezni sekretar za finance:

Na seji zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ,
ki je bila 11. julija 1978, je delegat v zboru republik in

pokrajin skupščine SFRJ Rudi Kropivnik postavil zvez­
nemu izvršnemu svetu to vprašanje:

Kako so potekale priprave za kandidiranje naše
države oziroma mesta Sarajeva za organizacijo zim­
skih olimpijskih iger in zlasti kako bodo financirane
te igre.
Na postavljeno vprašanje dajem ta odgovor.
Ker nastopa kot kandidat za organizacijo olimpijskih

iger mesto, ki želi olimpijske igre organizirati, ne pa
država, je bil postopek za kandidiranje mesta Sarajeva za
organizacijo XIV. zimskih olimpijskih iger leta 1984
tak:

Skupščina mesta Sarajeva je ustanovila pripravljalni
komite maja 1977 z nalogo, da prouči vse vidike
organizacije, k čemur so dali prej soglasje predsedstvo
SR Bosne in Hercegovine, jugoslovanski olimpijski komi­
te in jugoslovanska zveza organizacij za telesno kulturo.
Pripravljalni komite je po analitični oceni dal elaborat,
ki so ga obravnavali izvršni svet skupščine Bosne in
Hercegovine, vsi zbori skupščine mesta, jugoslovanski
olimpijski komite, jugoslovanska zveza organizacij za
telesno kulturo in druge zainteresirane organizacije.

Vse ocene so kazale, da je kandidatura realna, potem
pa je skupščine mesta Sarajeva ustanovila komite za
kandidaturo z nalogo, da pripravi odgovore na vprašalni­
ke mednarodnega olimpijskega komiteja in mednarodnih
športnih federacij ter podrobno prouči finančne, organi­
zacijske in druge vidike organizacije XIV. olimpijskih
iger.

Sestavljeni elaborat sta sprejela skupščina mesta
Beograda in izvršni svet SR Bosne in Hercegovine.

Kandidatura mesta Sarajeva za organizacijo XIV.
olimpijskih iger leta 1984 je bila dana mednarodnemu
olimpijskemu komiteju v zahtevanem roku - do 31.
decembra 1977, ko je bilo dano soglasje jugoslovanskega
olimpijskega komiteja in jugoslovanske zveze organizacij
za telesno kulturo.

Zvezni izvršni svet je na 295. seji 24. novembra 1977
obravnaval predlog o možnostih mesta Sarajeva za
organizacijo zimskih olimpijskih iger leta 1984 in sprejel
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pobudo, naj bo mesto Sarajevo kandidat za organiziranje
teh iger. Ob tej priložnosti je bilo ugotovljeno, da bi
tako velika in univerzalna manifestacija močno prispeva­
la k ugledu naše države v svetu, k njenemu političnemu
položaju, razvoju telesne kulture in športu, turizma in
drugega, ter drugič, spričo katerega časa do uradne
potrditve kandidature, je bilo priporočeno izvršnemu
svetu skupščine Bosne in Hercegovine, naj takoj začne
postopek dogovarjanja med republikami in pokrajinama
za sprejetje te pobude ter o načinu in konstrukciji
financiranja iger.

Poleg tega so na 182. seji koordinacijske komisije
zveznega izvršnega sveta, ki je bila 6. aprila 1978, pri
obravnavi gradiva jugoslovanskega olimpijskega komiteja
v zvezi z organiziranjem XIV. olimpijskih zimskih iger
leta 1984 v Sarajevu podprli kandidaturo mesta Sarajeva
kot gostitelja teh iger.

Po predložitvi kandidature je poglavitna dejavnost
naravnana na vzpostavitev sodelovanja z mednarodno
športno federacijo, mednarodnimi olimpijskimi komiteji
in nacionalnimi olimpijskimi komiteji, k izdelavi tehnič­
ne in druge dokumentacije in določitve lokacije za
graditev objektov za tekmovanja ter končno k propagan­
di in informatiki.

Hkrati s kandidaturo mesta Sarajeva za organizacijo
XIV. zimskih olimpijskih iger leta 1984 se je izvršni svet
Bosne in Hercegovine lotil priprave družbenega dogovo­
ra o organiziranju in financiranju XIV. zimskih olimpij­
skih iger v Sarajevu.

Na 328. seji 2. marca 1978 je zvezni izvršni svet
obravnaval družbeni dogovor o organiziranju in financi­
ranju zimskih olimpijskih iger leta 1984 v Sarajevu, ki ga
je sestavil in poslal zboru izvršni svet Bosne in Hercego­
vine ter ob tej priložnosti sklenil:

1. zvezni sekretariat za finance naj v sodelovanju z
zveznim komitejem za zakonodajo pripravi nov osnutek
družbenega dogovora o financiranju XIV. zimskih
olimpijskih iger v Sarajevu;

2. organizacijskih priprav na olimpijske igre naj bi se
lotili enako kot organiziranja osmih sredozemskih iger,
ki bodo leta 1979 v Splitu.

Zvezni sekretariat za finance in zvezni komite za
zakonodajo sta na podlagi tega sklepa sestavila družbeni
dogovor o organiziranju in financiranju XIV. zimskih
iger v Sarajevu, pri čemer je bila popolnoma ohranjena
konstrukcija financiranja, kakršno je predlagal izvršni
svet Bosne in Hercegovine, ker po obravnavi zvezni
izvršni svet ni imel pripomb k sami konstrukciji financi­
ranja.

Ta osnutek dogovora je obravnaval zvezni izvršni
svet na seji 13. aprila 1978 in ga sprejel kot podlago za
usklajevanje v medrepubliškem komiteju za finančno
področje.

Medrepubliški komite za finančno področje je na
53. seji 3. maja 1978 obravnaval osnutek družbenega
dogovora in pri tem ugotovil, da v osnutku tega

dogovora ni bil izpeljan postopek usklajevanja stališč
izvršnih svetov republik in avtonomnih pokrajin, saj
člani komiteja niso imeli pooblastil republiških in
pokrajinskih izvršnih svetov.

Toda v razpravi v komiteju so predstavniki republik in
avtonomnih pokrajin razložili mnenja republiških in
pokrajinskih sekretariatov za finance. Prevladalo je
mnenje, da bi morali v delu, ki se nanaša na udeležbo
republik in avtonomnih pokrajin v financiranju XIV.
zimskih olimpijskih iger v Sarajevu, ravnati enako, kot je
bilo to storjeno pri financiranju osmih sredozemskih
iger.

Pri obravnavi poročila medrepubliškega komiteja za
finančno področje o tem vprašanju je zvezni izvršni svet
na 341. seji 10. maja 1978 sklenil posla ti poročilo
medrepubliškega komiteja za finančno področje izvršne­
mu svetu skupščine Bosne in Hercegovine in mu
priporočil, naj na podlagi predlogov v poročilu pripravi
novo besedilo predloga družbenega dogovora, ki bi rabil
kot podlaga za nadaljevanje usklajevanja stališč sociali­
stičnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin v
medrepubliškem komiteju za finančno področje.

Po informacijah, ki smo jih dobili od izvršnega sveta
skupščine SR Bosne in Hercegovine, je novi osnutek
družbenega dogovora o financiranju XIV. zimskih
olimpijskih iger leta 1984 v. Sarajevu v sklepni bazi
priprav, pri čemer so popolnoma sprejeta stališča
republik in avtonomnih pokrajin, dana na seji med­
republiškega komiteja za finančno področje.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Želi delegat Kropivnik postaviti dopolnilno vpraša­
nje?

Besedo ima delegat Rudi Kropivnik.

RUDI KROPIVNIK (SR Slovenija):

Predstavniku ZIS tovarišu Kostiču se zahvaljujem za
odgovor.

Iz odgovora lahko razberemo, da vprašanje zimskih
olimpijskih iger v Sarajevu še ni rešeno. Zdi se mi, da se
pogovor o tem razvija zelo počasi. To me preseneča iz
dveh razlogov.

Prvič, kakor vemo, so imele težave v zvezi s
financiranjem zimskih olimpijskih iger tudi večje in
bogatejše države kot je naša.

Drugič, na ravni federacije ni mogoče sprejemati
materialnih obveznosti, ne da bi prej dale soglasje vse
republike in avtonomni pokrajini.

Ker vprašanje financiranja še ni rešeno, mi ni jasno,
kaj pravzaprav pomeni v odgovoru omenjena podpora
zveznega izvršnega sveta, da se lahko da kandidatura za
organizacijo zimskih olimpijskih iger. Zato postavljam
zveznemu izvršnemu svetu dopolnilno vprašanje:
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Kakšne obveznosti je sprejel zvezni izvršni svet s
podporo, da se lahko da kandidatura za organizacijo
zimskih olimpijskih iger?

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

želi tovariš Kostič odgovoriti na dopolnilno vpraša­
nje takoj?

Besedo ima tovariš Petar Kostič.

PETAR KOSTIČ, zvezni sekretar za finance:

Če ždi delegat zvedeti, na podlagi katerega člena
ustave zakona ali drugega akta ima zvezni izvršni svet
pravico do tega, mu zdaj ne morem odgovoriti.

Dovolite mi, da povem, da je ZIS pri obravnavi
predlogov ugotovil, da bi tako velika in univerzalna
manifestacija v marsičem prispevala k ugledu naše
države v svetu, k njenemu političnemu položaju, razvoju
telesne kulture in športa, turizma in drugega.

Tako je zvezni izvršni svet dal politično podporo, ne
vem pa na pamet, na podlagi katerega zakonskega člena.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Tovariš Kostič, dopolnilno vprašanje se glasi:
Kakšne obveznosti je prevzel zvezni izvršni svet ...?
Zaradi zapisnika moramo ugotoviti, da je tovariš

Kostič odgovoril, da zvezni izvršni svet ni prevzel
nobenih materialnih obveznosti v zvezi s tem vpraša­
njem.

Delegat Kropivnik je izjavil, da je z odgovorom na
postavljeno vprašanje zadovoljen.

Delegatka Milena Rakčevič, članica delegacije skup­
ščine Socialistične republike Slovenije je postavila zvez­
nemu izvršnemu svetu več pismenih vprašanj, na katera
bo zvezni izvršni svet odgovoril na prihodnji seji zbora.
Vprašanja se nanašajo na to, kako pristojni zvezni organi
določajo blagovne in devizne kontingente v primerih, ko
o tem ni dosežen samoupravni sporazum, in zakaj niso v
predpisanem roku potrjeni že sklenjeni samoupravni
sporazumi ipd.

Besedilo tega vprašanja bo v celoti predloženo vsem
delegatom v zboru.

Želi kdo od delegatov zastaviti vprašanje zveznemu
izvršnemu svetu ali organom v federaciji.

Besedo ima tovariš Ivo Senjanovič.

IVO SENJANOVIČ, poročevalec odbora zbora republik
in pokrajin za ekonomske odnose s tujino:

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši, odbor
našega zbora za ekonomske odnose s tujino je včeraj na

peti seji obravnaval uresničevanje sklepov zbora republik
in pokrajin skupščine SFRJ, sprejetih 19. aprila ob
sprejetju predloga sprememb in dopolnitev projekcije
p: či1ne in devizne bilance Jugoslavije v letu 1978, in
realizacijo nekaterih stališč iz besedila projekcije plačil­
ne bilance Jugoslavije za to leto.

Prebral bom poročilo, pri čemer pripominjam, da je
bilo to vprašanje obravnavano na seji odbora na pobudo
delegacije sabora Socialistične republike Hrvatske. Naša
delegacija se sklicuje na besedilo projekcije, v katerem je
zapisano: prvič, naj se zagotovi ustrezno spremljanje
uresničevanje plačilno-bilančnih pozicij republik in
avtonomnih pokrajin, da bi preverili realnost vzpostav­
ljenih razmerij in da bi do konca julija 1978 poročali
skupščini SFRJ in po potrebi predlagali ustrezne ukrepe
v plačilno-bilančnih pozicijah republik in avtonomnih
pokrajin.

Do konca julija 1978 je potrebno pregledati ne­
katere materialne tokove nujnega uvoza najpomembnej­
ših surovin in energetskega goriva in spraviti v ustrezno
korelacijsko razmerje materialne bilance uvoza in plačil­
no-bilančne pozicije republik in avtonomnih pokrajin
ter v tej smeri po potrebi predlagati tudi ustrezno
preverjanje.

Iz besedila sklepov, ki jih je sprejel zbor republik in
pokrajin skupščine SFRJ 19. aprila, je treba do konca
julija 1978 sestaviti analizo o problematiki izvoza ladij
na klirinško območje, da bi raziskali možnosti in
upravičenost enakega tretmaja izvoza ladij na klirinško
območje, kakršen je dogovorjen za izvoz barvastih
kovin.

To so nalagali izvršnemu svetu resolucija in sklepi, ki
jih je ta zbor sprejel 19. aprila.

Delegati in člani odbora so se strinjali, naj pošlje
odbor zbora republik in pokrajin predlog, naj zvezni
izvršni svet odgovori na današnji seji našega zbora na
vprašanje, ki se glasi:

Zakaj zvezni izvršni svet v ustreznih rokih ni izpolnil
obveznosti, ki so zapisane v projekciji plačilne
bilance Jugoslavije in v sklepu zbora republik in
pokrajin z dne 19. aprila letos?
Kdaj lahko pričakujemo, da bo to izpolnjeno?

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Lahko predstavnik zveznega izvršnega sveta odgovori
na postavljeno vprašanje odbora? (Da.)

Predstavnik zveznega izvršnega sveta je izjavil, da bo
zvezni izvršni svet odgovoril na prihodnji seji.

FAZLI KAJTAZI (SAPKosovo):

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši delegati, na
podlagi 305. člena ustave SFRJ in 11. člena poslovnika
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skupšcine SFRJ ter upoštevajoč postavke resolucije o
ekonomskem razvoju v letu 1978 prosim zvezni izvršni
svet, da mi odgovori na vprašanje:

Kaj je bilo storjeno v zvezi z ukrepi in akcijami za
izvajanje stališč in sklepov v zvezi z varčevanjem in
omejevanjem porabe v realne okvire?
Skupaj z informacijo ali analizo v pismeni obliki je

potrebno izdelati poseben program in druge dokumente,
ki se nanašajo na predstavniška telesa in upravne organe
in ki jih mora ZIS predložiti skupščini SFRJ zaradi
sprejetja to jesen.

Ko to predlagam, upoštevam naslednje:
V zadnjem času se je zelo veliko govorilo o

varčevanju in o nujnem pospeševanju dejavnosti na tem
področju. Dobivamo pa vtis, da o teh vprašanjih na vseh
ravneh govorimo preveč splošno. Ni konkretne akcije, ni
konkretnih ukrepov. Katere so postavke, ki po ne­
potrebnem obremenjujejo že tako povečano porabo v
naši državi. Tu moramo iskati vzrok za neuspehe v tej
akciji. Menim, da je čas, da ukrenemo vse potrebno, da
bi obrzdali hipertrofirano porabo. Zvezni izvršni svet ali
skupščina SFRJ mora sestaviti poseben program varče­
valne akcije in v njem upoštevati vse elemente in ukrepe,
ki naj bi jih storili.

Hkrati je treba predvideti spremembo vseh aktov in
predpisov družbenih dogovorov in samoupravnih spora­
zumov, ki po svoje spodbujajo to porabo. To bi
pomagalo, da bi podobne programe izdelali tudi v drugih
družbenih strukturah. Takšen pristop k problemom bi
pomagal, da se ognemo praksi, da nekdo nekomu
postavlja naloge ali zahteva rešitev kakšnega vprašanja,
ki je uvrščeno v program. V razmerah, ko je naše
gospodarstvo obremenjeno z različnimi posegi in ko
približno 60 odstotkov občin v Jugoslaviji ne more
uskladiti socialne pomoči z ustreznim odstotkom mini­
malnega osebnega dohodka, ko imajo kraje, kjer delajo
šole v treh izmenah ali pride en zdravnik na 10.000
prebivalcev, moramo zelo energično postaviti nalogo, da
omejimo nekatere postavke v naši porabi v realne okvire.
Na prvo mesto bi morali postaviti reprezentanco in
uporabo osebnih avtomobilov za zasebne in službene
namene, velike in drage proslave, darila in nagrade ter
pretiran luksuz v prostorih administracije v celoti.

Pred kratkim je SDK Jugoslavije naznanila podatek,
da smo v naši državi v prvih šestih mesecih 1978 porabili
za reprezentanco, reklamo in propagando
2.673,000.000 novih dinarjev ali za 133 indeksnih točk
v primerjavi z letom 1977. V letu 1977 smo porabili za
te namene 4.700,000.000 dinarjev. Omeniti velja, da ni
nihče proti umerjeni in primerni reprezentanci, propa­
gandi in reklami za poslovne namene.

Ti primeri ne potrebujejo nikakršnega komentarja,
saj so ti problemi dobro znani. Nanje smo že večkrat
opozorili. Rezultatov pa ni bilo. Želim samo poudariti,
da smo med prvimi osmimi državami v Evropi po številu
uvoženih mercedesov in dragih vozil, da ne rečem, da je

prišlo do privatizacije uradnih oziroma družbenih oseb­
nih avtomobilov itd. Nekateri menijo, da je na to
vplivala odprava tako imenovanih rdečih tablic, zato
enijo, da bi morali uradna vozila obvezno zaznamovati

s posebnim zakonom, saj bi s tem okrepili kontrolo
ustreznih organov in skupnosti.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Želi predstavnik zveznega izvršnega sveta odgovoriti
na postavljeno vprašanje?

Besedo ima tovariš Petar Kostič.

PETAR KOSTIČ, zvezni sekretar za finance:

Ker mora biti odgovor kompleksen, ga bomo dali na
prihodnji seji.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Predstavnik zveznega izvršnega sveta izjavlja, da bi
moral biti odgovor kompleksen in zato prosi, da bi
odgovoril na prihodnji seji zbora.

Besedo ima delegat Pero Djetelič.

PERO DJETELIČ {SR Hrvatska):

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši, ko smo
obravnavali institut delegatskega vprašanja in ugotovili,
da je to dialog med delegatom ter vodilnimi funkcionarji
in nosilci javnih pooblastil, smo se soglasno dogovorili in
sklenili, da bi načeloma morali na delegatska vprašanja
odgovarjati na isti seji, na kateri je delegatsko vprašanje
tudi postavljeno. Pri tem smo upoštevali, da ima
delegatsko vprašanje poudarek aktualnosti, da odgovorni
ljudje poznajo problematiko in da zato lahko ponudijo
osnovna pojasnila. Dodano je bilo, naj bi le izjemno
odložili odgovore na delegatska vprašanja na naslednjo
sejo. Ko smo to vprašanje obravnavali v klubu delegatov,
smo se dogovorili za kooperativen odnos, da ne bomo
zahtevali pri odgovoru na vprašanja delegatov na isti seji
več, kot je objektivno mogoče dobiti. Značilno je, da na
pismena delegatska vprašanja odgovarjajo šele na prihod­
nji seji. Na delegatsko vprašanje, ki ga postavi odbor (o
katerem je tekla beseda včeraj), kjer vemo, da če bo
govor, pa se odgovor vendar preloži na naslednjo sejo.
Gre za izpolnjevanje obveznosti z zamudo, saj so bile te
obveznosti limitirane z rokom do konca julija.

Preložiti odgovor na prihodnjo sejo pomeni podaljša­
ti vse to za mesec dni. Tudi odgovor na vprašanje, ki naj
bo tudi kompleksno, se spet odlaga. Postavljam vpraša­
nje zveznemu izvršnemu svetu:
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ekonomskih transakcij, ki jih izvajajo domače osebe iz
republik oziroma avtonomnih pokrajin s tujimi osebami
iz vseh naslovov na podlagi vseh temeljev in namenov
( voz blaga in storitev in dotok deviz na neblagovni
podlagi, uvoz blaga in storitev, obseg uporabe kreditov,
odplačevanja kreditov in obseg kreditov, ki jih dajejo v
tujini, primanjkljaj vseh deviznih transakcij s tujino itd.).

Že pri določanju plačilno-bilančnih pozicij republik
je bilo več težav in omejitev. Ni bilo realnih podatkov in
popolnejše evidence nad uvozom ter dotokom in od­
tokom deviz na različnih podlagah, niti ne o zadolžitvi v
tujini, saj so se številni podatki evidentirali pretežno
zbirno, na ravni vse države, na· podlagi prejšnjega
sistema, rabili pa so predvsem za izdelavo plačilne
bilance Jugoslavije in spremljanju njenega uresničevanja.

Uvoz nekaterih pomembnejših skupin blaga je bil
spremljan na ravni države ne pa po republikah in
avtonomnih pokrajinah (nafta in naftni derivati, blago
za široko porabo idr.).

Neblagovni dotok od storitev in na drugih podlagah
ni bil razmejen po republikah, marveč so globalne
zneske na podlagi določenih parametrov razbili po
republikah zaradi splašne usmeritve ob nekaterih pro­
učevanjih.

Zadolžitev v tujini za kredite in posojila niso
natančneje ugotavljali po republikah. Organizacije zdru­
ženega dela v svojih poslovnih odnosih niso razmejile
svojih deviznih pravic in obveznosti, ki bi prišle realno v
plačilno-bilančne pozicije republik in avtonomnih
pokrajin. Zato se je pri izdelavi plačilno-bilančnih
pozicij republik in avtonomnih pokrajin v številnih
elementih delalo na podlagi globalno razdeljenih podat­
kov na republike in pokrajini. Nezanesljivi so bili
podatki za izvoz in uvoz blaga.

SPASOJE MEDENICA, generalni direktor zveznega . Upoštevajoč te probleme pri sprejemanju plačilno­
zavoda za družbeno planiranje: bilančnih pozicij smo se dogovorili, da bi morali v

republikah in avtonomnih pokrajinah zagotoviti potre­
ben informacijski sistem za spremljanje uresničevanja
le-tega. Narodne banke republik in avtonomnih pokrajin
bi morale zagotoviti evidenco, na podlagi katere bi
pošiljali podatke Narodni banki Jugoslavije. Poleg tega je
bilo predvideno, naj republike in avtonomni pokrajini
določijo dinamiko uresničevanja plačilno-bilančnih
pozicij po trimesečjih, da bi uspešneje spremljali njihovo
uresničevanje, odkrivali probleme in pravočasno ukrepa­
li, če bi prišlo do bistvenih odmikov. To dinamiko so
določile šele maja. Vsi ti razlogi so otežili pravočasno
uvajanje informacijskega sistema. Redno so bili na voljo
podatki o izvozu in uvozu blaga, ni pa bilo vse do konca
septembra podatkov o neblagovnem dotoku, predvsem
od turizma in transportnih storitev. Septembra smo
dobili podatke za šest mesecev o učinkih neblagovnega
dotoka, kar pa ni bilo dovolj, da bi dali popolnejšo
oceno uresničevanja plačilno-bilančnih pozicij republik
in avtonomnih pokrajin v preteklem obdobju in tudi do
konca leta.

Kdaj se bo spremenila praksa v odgovarjanju na
delegatska vprašanja in kdaj bomo začeli uporabljati
tisto, o čemer smo se dogovorili in zapisali v poslovnik?

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Prepričan sem, da bomo na to vprašanje dobili
odgovor na prihodnji seji.

Želi še kdo od delegatov postaviti vprašanje?
(Nihče.)

Zdaj lahko preidemo k obravnavi vprašanj po spreje­
tem dnevnem redu.

Na vrsti je prva točka dnevnega reda:

Informacija o uresničevanju plačilno-bilančnih po­
zicij republik in pokrajin

V zvezi s to točko dnevnega reda smo poslali
delegatom informacijo o uresničevanju plačilno-bilanč­
nih pozicij republik in avtonomnih pokrajin v enotni
plačilni bilanci Jugoslavije, ki jo je pripravil zvezni zavod
za družbeno planiranje.'

Uvodne besede bo spregovoril generalni direktor
zveznega zavoda za družbeno planiranje tovariš Spasoje
Medenica.

Če prav slišim, nimajo vsi informacije. Informacijo
smo razdelili po delegacijah. Prosim vodje delegacij, da
preverijo, kako dela služba v delegacijah in zakaj niso
delegati pravočasno prejeli te informacije. Gre v bistvu
za informacijo, ki jo bo nekoliko podrobneje pojasnil
tovariš Medenica.

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši delegati,
ker ste šele davi sprejeli informacijo o spremljanju
uresničevanja plačilno-bilančnih pozicij republik in
avtonomnih pokrajin v enotni projekciji plačilne bilance
Jugoslavije za leto 1978, ki jo je pripravil zvezni zavod
za družbeno planiranje, mi dovolite, da na kratko
omenim nekatere momente.

Prvič, leta 1978 smo se prvič lotili ugotavljanja
plačilno-bilančnih in devizno-bilančnih pozicij republik
in avtonomnih pokrajin v okviru enotne projekcije
plačilne bilance in devizne bilance Jugoslavije. Te je
sprejela skupščina SFRJ proti koncu marca letos.
Projekcije plačilno-bilančnih in devizno-bilančnih pozi­
cij republik in avtonomnih pokrajin v enotni projekciji
plačilne in devizne bilance Jugoslavije pomenijo in
vsebujejo med seboj usklajeni obseg finančnih in drugih

Informacija je na voljo v službi skupščine SFRJ za
informativne in dokumentacijske zadeve.
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Tudi večina republik in avtonomnih pokrajin je v
fazi analize in ocene uresničevanja plačilno-bilančnih
pozicij, tako da tudi o teh še nismo dobili potrebnega
gradiva.

Pričakujemo, da bo oktobra letos zagotovljena
zanesljivejša dokumentacijska podlaga v zvezi z ne­
blagovnimi prihodki in odhodki po plačilno-bilančnih
pozicijah, in to ob uporabi gradiva, ki ga zdaj pripravlja­
jo republike in avtonomni pokrajini, kar bi omogočilo,
da bi zavod naknadno izdelal kompleksnejšo analizo
uresničevanja plačilno-bilančnih pozicij, ki bi jo poslali
zboru skupaj z osnutkom resolucije o izpolnjevanju
družbenega načrta za leto 1978 in osnutkom projekcije
plačilne bilance Jugoslavije in plačilno-bilančnih pozicij
za leto 1979.

Drugič, navzlic tem omejitvam lahko ugotovimo, da
so doseženi veliki uspehi v uvajanju plačilno-bilančnih
pozicij in s tem je zaživel nov devizni sistem, republike
in avtonomni pokrajini pa so prevzele obveznosti in
odgovornosti za uresničevanje njihovih plačilno-bilanč­
nih in devizno-bilančnih pozicij ter plačilne in devizne
bilance Jugoslavije.

Plačilno-bilančne pozicije so postale obveznost za
doseganje predvidenega izvoza blaga in storitev, za obseg
skupno dogovorjenega uvoza in odtoka deviz iz drugih
naslovov kot tudi obveznosti republike oziroma avto­
nomne pokrajine za uresničevanje načrtovanih propor­
cev v projekciji plačilne bilance Jugoslavije za leto 1978.
Veliko več je reda v izvajanju dogovorjene politike.

Projekcija plačilne bilance Jugoslavije za leto 1978
predvideva, da pomenijo izkazane vrednosti projekcije
plačilno-bilančnih pozicij po valutnih področjih glede
izvoza blaga in dotoka deviz na neblagovni podlagi s
konvertibilnega območja obveznost, glede uvoza blaga
in odtoka deviz na konvertibilno območje pa gornjo
mejo s težnjo, da se uresniči tudi na ravni, ki je nižja od
ravni, določene s projekcijo plačilne bilance Jugoslavije.

Predvideno je tudi, naj, se, če bi v nekaterih
republikah in avtonomnih pokrajinah dosegali izvoz, ki
bi bil manjši, kot je predvideno v poziciji, v načelu
zmanjša predvideni uvoz te republike oziroma avto­
nomne pokrajine za znesek nedoseženega izvoza. če se v
posameznih republikah in avtonomnih pokrajinah do­
seže večji izvoz blaga in neblagovnega deviznega dotoka
s konvertibilnega območja od predvidenega, se pretežen
del uporabi za povečanje predvidene možnosti uvoza v
poziciji te republike oziroma avtonomne pokrajine,
preostali del vrednosti povečanja izvoza pa se uporabi za
zmanjšanje ugotovljenega primanjkljaja v enotni projek­
ciji plačilne bilance Jugoslavije. To razmerje je z
odlokom ZIS določeno na 70:30. •

Samoupravne interesne skupnosti za ekonomske
odnose s tujima v republikah in avtonomnih pokrajinah
in samoupravna interesna skupnost Jugoslavije morajo
nenehno spremljati izvrševanje plačilno-bilančnih pozicij
in pravočasno obveščati o odmikih kot tudi storiti

ukrepe, ki so potrebni za zagotovitev njihovega izvrševa­
nja. S tem prevzema tudi združeno delo obveznost za
uresničevanje plačilno-bilančnih pozicij.

Sklenjen je začasni dogovor za leto 1978 o delitvi
pravice do zadolžitve na republike in avtonomni pokraji­
ni za opremo in finančne kredite. Dosežen je dogovor z
zveznim izvršnim svetom in izvršnimi sveti republik in
avtonomnih pokrajin o ukrepih, ki jih morajo storiti, če
se določeni proporci v plačilno-bilančnih pozicijah ne
dosežejo.

Poleg tega je zvezni izvršni svet v začetku leta 1978
sprejel odlok o določanju kriterijev za ukrepe, ki jih
morajo storiti pristojni organi republik in avtonomnih
pokrajin, če pride do odmika v izvrševanju plačilno­
bilančnih pozicij. Predvideni ukrepi se po odloku
uporabijo, kadar je gibanje uvoza in izvoza blaga, ne pa
tudi neblagovnega poslovanja s konvertibilnim območ­
jem takšno, da se predvideni saldo v projekcijah plačil­
no-bilančnih pozicij poslabša za več kot S odstotkov v
primerjavi s saldom trimesečne projekcije oziroma
komulativno za preteklo obdobje tekočega leta.

Odlok ZIS daje poseben poudarek konvertibilnemu
območju zaradi visokega primanjkljaja v menjavi z njim.

Zvezni izvršni svet je v prvem polletju večkrat
obravnaval problematiko izvoza in uvoza blaga, opozar­
jal na neugodne težnje in ustrezno ukrepal.

Tretjič, v informaciji so dani nekateri osnovni
podatki o uresničevanju izvoza in uvoza blaga za prvih
šest mesecev tega leta, v primerjavi z ugotovljenimi
zneski v plačilno-bilančnih pozicijah republik in avto­
nomnih pokrajin in zbirno v razmerju do projekcije
plačilne bilance Jugos1avije. Dani so tudi globalni
podatki o izvrševanju neblagovnih prihodkov in odhod­
kov po plačilno-bilančnih pozicijah ter uporaba tujih
kreditov. Ker podatki niso popolni, ni bilo mogoče
ugotoviti, kolikšen je primanjkljaj v plačilno-bilančnih
pozicijah in kakšni so odmiki. Poleg tega priteka dotok
od neblagovnih storitev pretežno v juliju in avgustu,
tako da na podlagi podatkov za šest mesecev ni mogoče
dati popolnejše ocene.

Navzlic vsemu temu navedeni podatki opozarjajo na
težnje, ki se kažejo, zlasti . če opazujemo gibanje v vsej
državi. To velja posebej za uvoz in izvoz b1aga, ki je
bistvena postavka v plačilni bilanci Jugoslavije in plačil­
no-bilančnih pozicijah republik in avtonomnih pokrajin.

Gledano v celoti se blagovna menjava v preteklem
obdobju leta 1978 ni razvijala po predvidevanjih, saj je
izvoz v prvih osmih mesecih vrednostno večji za 4,4
odstotka, medtem ko je uvoz za 1 odstotek večji. Na
podlagi opravljene analize pogojev za nadaljnjo izvozno
usmeritev sodimo, da se bo izvoz večal do konca tega
leta, vendar ne bo dosegel predvidene rasti. Pričakuje­
mo, da se bo nominalno povečal za 7 do 8 odstotkov.
Vrednost uvoza naj bi bila dosežena na ravni načrtova­
ne. Pri takšnih gibanjih izvoza in uvoza blaga bo letošnji
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trgovinski primanjkljaj okoli 200 milijonov dolarjev
večji od predvidenega.

Podobna gibanja izvoza in uvoza blaga imamo tudi
po republikah in avtonomnih pokrajinah. Izvoz je
dosežen v manjšem obsegu, kot pa je bil predviden v
plačilno-bilančnih pozicijah za šest mesecev. Tudi uvoz
je naraščal počasneje od predvidenega v pozicijah. Tako
se je poslabšalo razmerje med izvozom in uvozom, zlasti
kar zadeva konvertibilno območje, kar je povzročilo
večji primanjkljaj v trgovinski menjavi v primerjavi z
napovedmi. V tem pogledu so različna gibanja po
republikah in avtonomnih pokrajinah.

Julija, avgusta in septembra je prišlo do nekoliko
hitrejše rasti izvoza, zato je gotovo, da je prišlo v tem
pogledu do nekaterih sprememb. Toda ugodnejša giba­
nja dosegamo pri neblagovnih prihodkih ob občutnem
porastu prihodkov od turističnih storitev. Sodimo, da
bo neblagovni prihodek iz tega naslova večji za približno
150 milijonov dolarjev od načrtovanega, kar bo ugodno
vplivalo na to, da bo primanjkljaj v plačilni bilanci
države ostal blizu načrtovane ravni.

V tem trenutku ni mogoče reči, kako se bodo
neblagovni prihodki gibali po republikah in pokrajinah,
in oceniti primanjkljaja v njihovih plačilno-bilančnih
pozicijah.

To informacijo moramo razumeti kot prvo gradivo
za vaše obveščanje. Čeprav nepopolno, vendarle opozar­
ja, da je nov devizni sistem uspešno vplival na izvajanje
dogovorjene politike in da republike in avtonomni
pokrajini prevzemajo funkcije na tem področju. Nujno
je zagotoviti učinkovitejšo in popolnejšo evidenco o
vseh elementih pozicij, da bi omogočili pravočasno
spremljanje in dejavnost v združenem delu, republikah,
avtonomnih pokrajinah in federaciji.

Republike in avtonomni pokrajini so se lotile pro­
učevanja in ocenjevanja izvršitve plačilno-bilančnih
pozicij za leto 1978 in ocen za leto 1979, kar bo
omogočilo, da v oktobru popolneje pregledamo uresni­
čevanje plačilno-bilančnih pozicij in rezultate uvajanja
novega sistema kot tudi izdelave plačilno-bilančnih
pozicij za leto 1979, ki so sestavni del plačilne bilance
Jugoslavije. Na tej podlagi bomo lahko dali kompleks­
nejšo informacijo.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo?
Besedo ima delegat Bogdan Crnobrnja.

BOGDAN CRNOBRNJA (SR Hrvatska):

Oproščam se, vendar bi želel, če bi predsednik
interesne skupnosti za ekonomske odnose s tujino dal

kratek komentar v zvezi z besedami tovariša Spasoje
Medenica. To bi nam pomagalo pri razpravi, ki jo bomo
imeli te dni.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Slišali ste predlog delegata Bogdana Crnobrnje.
Besedo ima tovariš Muhamed Hadžič.

MUHAMED HADŽIČ, podpredsednik interesne skup­
nosti za ekonomske odnose s tujino:

Nisem pričakoval tega vprašanja. Na sejo sem prišel v
zvezi z deveto točko dnevnega reda - sprejem statuta
interesne skupnosti Jugoslavije.

Ker je tovariš Cmobrnja zahteval, naj bi spregovorili
nekaj besed, bom izkoristil to priložnost, vendar ne za
komentar o tem, kar je rečeno o dejavnosti interesne
skupnosti. To vsebuje tudi to spremljanje plačilno­
bilančnih pozicij in dejavnosti, ki jih bodo izvajale
samoupravne interesne skupnosti in interesna skupnost
Jugoslavije.

Znano vam je, da interesna skupnost Jugoslavije in
samoupravne interesne skupnosti delujejo šele od letos
kot organizacije združenega dela. Involvirane so v vse
dele gibanja naših ekonomskih odnosov s tujino in
potemtakem tudi v spremljanje plačilno-bilančnih
pozicij.

že na začetku se je interesna skupnost Jugoslavije za
ekonomske odnose s tujino znašla sredi neugodnih
trendov, ki smo jih imeli na začetku tega leta v blagovni
menjavi. Čeprav kupnost še ni dovolj organizirana in
nima izkušenj v tem pogledu, se je čutilo, da mora
združeno delo že delovati in dajati predloge v svoji
pristojnosti in tudi na tistih področjih, kjer deluje
interesna skupnost v sporazumu z zveznim izvršnim
svetom.

Tokovi blagovne menjave, ki so bili zlasti neugodni v
prvem četrtletju, so narekovali dvoje dejavnosti interesni
skupnosti. Prvič, da se še enkrat raziščejo vsi ukrepi, ki
so vgrajeni na področju gibanja izvoza. Pri tem so prišli
do istih ugotovitev, da so številni dejavniki - domači in
zunanji - vplivali na neugodne težnje na področju iz­
voza.

Upoštevajoč vse te elemente, so sodili, da je nujno
zaradi stalnega upadanja našega deleža v mednarodni
menjavi storiti dodatne ukrepe za spodbujanje izvoza.
Nismo pričakovali, da se to lahko doseže samo s
klasično obliko dodajanja stimulativnih elementov prek
izločanja dodatnih sredstev za spodbujanje izvoza, mar­
več smo prav tako hkrati pozivali, naj bi tudi z vsemi
drugimi ukrepi, ki so v pristojnosti celotne družbe in
gospodarstva, vplivali na stimuliranje. Na dolgoročnem
področju je namreč očitno, da se je treba aktivneje
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ukvarjati z globoko spremembo gospodarske strukture,
ki bo v večjem obsegu spremenila našo ugodno od­
visnost. To je nedvomno dolgoročen program, vendar
menimo, da mora biti takšna dejavnost zastopana v vseh
ukrepih naše sprotne in sistemske problematike.

Pozivali smo tudi, naj bi na področju davčne
politike na ravni republik, kreditno-monetarne politike
in v politiko cen vgradili takšne elemente, ki bodo
vplivali stabilizirajoče. Šele ti elementi in tisto, za kar je
pristojna interesna skupnost, se pravi za spodbujevalne
ukrepe, lahko rodijo učinke ali uspehe.

Ker pa so bile težnje vse prvo polletje neugodne in
močno odmaknjene od plačilno-bilančne pozicije, je
interesna skupnost predlagala zveznemu izvršnemu
svetu, naj bi poiskali dodatna sredstva, da bi se trendi
spremenili v drugem polletju.

Zato je julija meseca zvezni izvršni svet sprejel
pobudo interesne skupnosti in odločil, da se doda k že
obstoječemu znesku stimulativnih sredstev, ki jih je
določila skupščina v višini 45,19 odstotka carin, nov
znesek: približno 3 milijarde in 800 milijonov dodatnih
sredstev. Za ta sredstva so na skupščini interesne
skupnosti julija meseca odločili, da jih pridobijo s
povečanjem stopnje stimulacije za določene sektorje s
hkratno uvedbo nekaterih novih modalitet, novih oblik
stimuliranja, ki bodo na kakovostni podlagi in na
dolgoročni podlagi spodbujali izvoz (dolgoročni
aranžmaji, večja prednost domačim substancam, spod­
bujanje investicijskih del in dobička, ki ga prinašajo, kot
tudi nove modalitete, ki jih doslej še nismo imeli v
našem sistemu).

Po drugi strani smo morali spremljati tudi uvoz
čeprav moram priznati, da je v interesni skupnosti
vladalo mnenje, da moramo biti zelo previdni v restrik­
tivnih ukrepih na uvoznem področju. Vse ukrepe smo
sprejemali s precejšnjimi pridržki in potrebno je bilo
stvar vnovič preučiti, saj utegne vsakršno zmanjšanje
uvoza povzročiti tudi neprijetne posledice v gibanju
celotne reprodukcije, zato so v zvezi s temi okoliščinami
sodili, da mora biti težišče na izvozu, zelo previdni pa
moramo biti pri uvozu, da ne bi skalili nonnalnih tokov
reprodukcije, ki bi povratno vplivali tudi na manjšanje
izvoza.

Kar zadeva merila za sklepanje samoupravnih spora­
zumov za ureditev uvoza, so samoupravne interesne
skupnosti sprejele nekatere rešitve, ki restriktivno vpliva­
jo na obseg uvoza, prav tako pa so bile sprejete tudi
rešitve o količinah, kako bi moral biti naš uvozni
minimum povezan z izvonimi dosežki.

V tem smislu sta bili sprejeti dve listini v tem letu­
prva na začetku leta, ki prinaša rešitve, ki jih je prej
določila zvezna administracija, ter nova listina, sprejeta
sredi julija, s katero skušamo na samoupravni podlagi in
ob večjih pooblastilih republik, republiških interesnih
skupnosti in ob vzdrževanju minimuma skupnih obvez-

nosti zadrževati tudi to uvozno stran v relacijah, ki smo
jih sprejeli kot skupno politiko države.

Tovariš predsednik, mislil sem dati le teh nekaj
pojasnil o obravnavani snovi.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Zahvaljujem se tovarišu Hadžiču za pojasnilo.
Želi še kdo besedo? (Nihče.)
V zvezi s to točko dnevnega reda, predlagam, da

sprejmemo te sklepe:
1. Zbor republik in pokrajin je poslušal uvodne

besede generalnega direktorja zveznega zavoda za druž­
beno planiranje o informaciji zveznega zavoda za
družbeno planiranje o uresničevanju plačilno-bilančnih
pozicij republik in pokrajin v enotni plačilni bilanci
Jugoslavije.

2. Odbor za ekonomske odnose s tujino in drugi
zainteresirani odbori zbora republik in pokrajin bodo
proučili to informacijo in tako po svoje prispevali k
pripravljanju osnutka projekcije plačilne in devizne
bilance Jugoslavije za leto 1979.

Zvezni izvršni svet bo nadaljeval z delom za pripravo
kompleksnejše informacije o uresničevanju plačilno­
bilančnih pozicij republik in pokrajin v letu 1978 in jo
poslal zboru, da bi jo tako ta. kot tudi pristojna delovna
telesa obravnavali v sklopu priprav resolucije plačilne
bilance in drugih dokumentov, ki se sprejmejo hkrati z
resolucijo.

želi kdo besedo v zvezi s predlaganimi sklepi?
(Nihče.)

Kdor je za predlagane sklepe, naj, prosim, dvigne
roko. (Vsi.)

Je kdo proti'? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Sprejeli smo predlagane sklepe

Na vrsti je druga točka dnevnega reda:

Določitev predloga zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah

Članom zbora smo poslali besedilo tega zakonskega
predloga, ki je pripravljeno na podlagi usklajenih stališč
skupščin republik in avtonomnih pokrajin.

Poslali smo vam tudi stališča skupščin vseh republik
in avtonomnih pokrajin* in poročila odbora za kredit­
no-monetarni sistem, zakonodajnopravne komisije zbora
in komisije skupščine SFRJ za ugotavljanje istovetnosti
besedil v jezikih narodov Jugoslavije. 3 .

2 Priloge 1-8.
3 Priloge 9-11.
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Zeli kdo besedo?
Besedo ima tovarišica Ljubica Teslič-Nadlački:

LJUBICA TESLIČ-NADLAČKI, poročevalka odbora
zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni si­
stem:

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši delegati, s
posebnim zadovoljstvom sporočam, da so v odboru za
kreditno-monetarni sistem uskladili stališča skupščin
socialističnih republik in socialističnih avtonomnih po­
krajin o predlogu zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah.

Prosim vas, da sprejmete ta zakonski predlog.
Ta zakon, ki smo ga pripravljali dve leti, so večkrat

obravnavali na sejah sveta za vprašanja družbene uredit­
ve in sveta za gospodarski razvoj in ekonomsko politiko,
zveznega izvršnega sveta in delovne skupine, ki je
upoštevajoč stališča, mnenja in pobude, dane v razpra­
vah o zakonskem osnutku, tako rekoč nenehno delala.

Usklajevanje stališč skupščin socialističnih republik
in skupščin socialističnih avtonomnih pokrajin o tem
zakonskem osnutku se je začelo v prvem mandatu
delegatske skupščine. Takrat je potekala tudi načelna
razprava o položaju in vlogi te banke v novem bančnem
sistemu, ki ga gradimo na temelju ustavnih in gospodar­
sko sistemskih rešitev.

Podlaga za te razprave so bile številne vsebinske
pripombe skupščin socialističnih republik in socialistič­
nih avtonomnih pokrajin k besedilu zakonskega osnut­
ka. Ker takrat v odboru ni bilo doseženo soglasje
skupščin socialističnih republik in socialističnih avto­
nomnih pokrajin o zakonskem osnutku, je bilo zahteva­
no, naj zvezni izvršni svet prouči vsa sporna vprašanja,
pripombe in predloge in o tem poroča odboru kot tudi
da v zvezi s tem zahteva mnenja zveznih svetov.

Sporna vprašanja, pripombe in predloge skupščin
socialističnih republik in socialističnih avtonomnih po­
krajin ter mnenja in predlogi, izrečene na sejah odbora
za. kreditno-monetarni sistem, so v tej fazi usklajevanja
tega zakonskega osnutka obravnavali na skupni seji sveta
za vprašanja družbene, ureditve in sveta za ekonomsko
politiko in gospodarski razvoj, na podlagi česar je
delovna skupina pripravila dopolnilni predlog za spre­
membe in dopolnitve zakonskega osnutka.

Po tem, ko so dopolnilni predlog obravnavali v
zveznem izvršnem svetu, so ga poslali skupščini SFRJ,
nato je bilo o njem kot o celoti novega zakonskega
besedila opravljeno usklajevanje stališč skupščin sociali­
stičnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin
na seji odbora za kreditno-monetarni sistem.

Potemtakem je zakonsko besedilo, ki ga imate pred
seboj, rezultat skupnega dela in napora skupščin vseh
socialističnih republik in socialističnih avtonomnih
pokrajin, zveznega izvršnega sveta, zveznih svetov in

drugih teles. V obliki, ki je usklajena, predstavlja zakon
velik napredek v primerjavi s prej predlaganimi rešitva­
mi. Jugoslovanska banka za mednarodno ekonomsko
so 1ovanje je pravzaprav svojevrsten kraj za sporazume­
vanje in dogovarjanje združenega dela na jugoslovanski
ravni za skupne nastope na svetovnem trgu in za
določene posle, aranžmaje in finančne transakcije, ki jih
ne krijejo drugi samoupravni družbeni mehanizmi, pri
čemer se odvisno od družbenih interesov uveljavlja tudi
usmerjajoča vloga države.

V okviru bančnega sistema, ki ga gradimo v skladu z
novimi ustavnimi in gospodarskimi sistemskimi rešitva­
mi, bo jugoslovanska banka za mednarodno ekonomsko
sodelovanje opravičila svoj obstoj, če bo opravljala
posle, kot so posli na področju skupnega vlaganja tujih
pravnih oseb in domačih organizacij združenega dela,
posli v zvezi z ustanavljanjem in usmerjanjem dela
finančnih organizacij v Socialistični federativni republiki
Jugoslaviji. Te skupne finančne organizacije ustanavljajo
domače pravne osebe s tujimi osebami za pospeševanje
ekonomskega sodelovanja z državami v razvoju in z
drugimi državami. Sem sodijo tudi posli dopolnilnega
kreditiranja bank za izvoz opreme in ladij na kredit in
izvajanja investicijskih del v tujini kot tudi zavarovanje
izvoznih poslov proti nekomercialnim rizikom in udelež­
ba v zavarovanju izvoznih poslov proti komercialnim
rizikom.

Poleg tega je ta banka zamišljena kot kraj, kjer se bo
združeno delo dogovarjalo na podlagi posebnih samo­
upravnih sporazumov v zvezi z organiziranjem in nastopi
v tujini. To pomeni, da bo v tej banki potekalo tudi
popolno sklepanje dolgoročnih poslovnih aranžmajev za
prenos tehnologije in dolgoročne proizvodne kooperaci­
je, kar seveda ne pomeni, da bo samo jugoslovanska
banka opravljala te posle. Nasprotno, združeno delo se
bo samoupravno opredelilo za način, obliko in kraj
konkretnega opravljanja teh poslov. Potemtakem bo
banka širila svoje poslovanje tudi na posle, ki jih je
doslej opravljal sklad za kreditiranje in zavarovanje
izvoznih poslov.

Iz vsega izhaja, da je tudi ta zakon rezultat dveletne­
ga dela, ki se je začelo s prvimi pripravami in trajalo do
končno doseženega soglasja in stališč skupščin sociali­
stičnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin.

Zato predlagam zboru republik in pokrajin, naj
sprejme in določi na tej seji predlog zakona o jugoslo­
vanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in
o skupnih finančnih organizacijah skupaj s poročilom
odbora za kreditno-monetarni sistem s pete seje 4.
oktobra 1978

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Želi še kdo besedo? (Nihče.)
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Se vse delegacije stri.jajo, da določimo ta zakonski
predlog v predlaganem besedilu skupaj s predlogi,
danimi v poročilu odbora za kreditno-monetarni sistem
s seje 4. oktobra? (Strinjajo se.)

Ker so se vse delegacije strinjale z določenim
zakonskim predlogom, delegacije skupščin republik in
avtonomnih pokrajin pa imajo pooblastila, da se lahko v
imenu svojih skupščin izrečejo o zakonskem predlogu v
celoti, se bomo zdaj končno izrekli.

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Ker so se vse delegacije izrekle za, objavljam, da je

zbor sprejel predlog zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah v predlaganem besedilu,4 skupaj
s pripombami oziroma s sklepom, danim v poročilu
odbora za kreditno-monetarni sistem.

Na vrsti je tretja točka dnevnega reda:

Določitev predloga zakona o zagotovitvi sredstev za
odpravo posledic elementarnih nesreč.

Članom zbora smo poslali besedilo tega zakonskega
predloga, ki je pripravljeno na podlagi usklajenih stališč
skupščin vseh republik in avtonomnih pokrajin.

Poslali smo vam tudi stališča skupščin vseh republik
in avtonomnih pokrajin* , in poročila odbora za kredit­
no-monetarni sistem, zakonodajnopravne komisije zbora
republik in pokrajin in komisije skupščine· SFRJ za
ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih narodov Jugo­
slavije° .

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo?
Besedo ima delegat Zoran Žagar.

ZORAN ŽAGAR, predsednik odbora zbora republik in
pokrajin za kreditno-monetarni sistem:

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši, imam
nalogo, da v imenu odbora za kreditno-monetarni sistem
predlagam zboru, naj sprejme ta zakon.

4 Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.

oktobra 1978.

Priloge 12 do 19.° Priloge 20, 21 in 11.

Naš odbor je o njem zelo dolgo in načelno raz­
pravljal, saj se je usklajevanje zakonskega osnutka začelo
že leta 1976, ko je zvezni izvršni svet predložil prvi
osnutek.

Ob usklajevanju stališč republik in pokrajin v od­
boru za kreditno-monetarni sistem je bilo izrečenih
nemalo kritičnih mnenj, ki so šla celo tako daleč, da ne
bi sprejeli predlaganih rešitev o dodelitvi sredstev za
kritje škode pri elementarnih nesrečah, temveč naj bi
celo vračali uporabljena sredstva, odobrena po pravno­
spornem postopku. Kritizirane so bile metode odobra­
vanja, uporaba različnih meril za nadomeščanje škode,
pomanjkanje kontrole ob uporabi sredstev in zlasti
neizvajanje in nefunkcioniranje dogovorjenega samo­
upravnega sistema solidarnosti. Člani odbora so si bili
edini v tem, da primarna emisija ni pravi vir sredstev za
kritje· takšne vrste končne porabe, strinjali pa so se, da
to „repi" preteklosti, ki jih je treba odpraviti, ker sistem
solidarnosti ni ustrezno zaživel, saj je bil največji del
negativnega monetarnega učinka napravljen v času, ko je
bila velika večina teh sredstev porabljena.

V odboru pa je bil vendarle sprejet predlog zveznega
izvršnega sveta in na včerajšnji seji odbora tudi usklajen
zakonski predlog.

Predlagam, naj zbor sprejme zakonski predlog, kakor
ga je uskladil odbor.

Drugič, zvezni izvršni svet naj poskrbi za posebno
kontrolo nad namensko uporabo odobrenih sredstev.

Tretjič, zvezni izvršni svet naj s sodelovanjem
socialistične zveze, zveznimi sveti in drugimi organi in
institucijami ter na podlagi razprave v odboru vnovič
prouči do konca tega leta in pripravi ustrezne predloge
za sistemske rešitve, na podlagi katerih se bo naša
družba dolgoročneje in učinkoviteje zavarovala pred
posledicami, ki jih povzročajo elementarne nesreče, brez
uporabe sredstev primarne emisije.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Želi še kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da določimo ta zakonski

predlog v predlaganem besedilu? (Da.)
Ker so se vse delegacije strinjale z zakonskim

predlogom, delegacije skupščin vseh republik in pokrajin
pa so pooblaščene, da se lahko izrečejo o zakonu v
celoti, se bomo zdaj dokončno izrekli.

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
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Ker so se vse delegac.je izrekle za, objavljam, da je
zbor sprejel predlog zakona o zagotovitvi sredstev za
odpravo posledic elementarnih nesreč v predlaganem
besedilu.7

Slišali ste predlog odobra za kreditno-monetarni
sistem, naj bi sprejeli sklepe. Prvič, zveznemu izvršnemu
svetu, naj bi naložili, da poskrbi za potrebno kontrolo
nad namensko uporabo odobrenih sredstev, in drugič,
zvezni izvršni svet naj ob sodelovanju socialistične zveze,
zveznih svetov in drugih organov in institucij ter na
podlagi razprave v odboru vnovič prouči in pripravi do
konca tega leta ustrezne predloge za sistemske rešitve,
na podlagi katerih bi se naša družba dolgoročneje in
učinkoviteje zavarovala pred posledicami, ki jih povzro­
čajo elementarne nesreče, ne da bi pri tem uporabljali
sredstva prirnarne emisije.

Želi kdo besedo v zvezi s temi sklepi? (Nihče.)
Predlog sklepov dajem na glasovanje.
Kdor je za, naj, prosim, dvigne roko? (Vsi.)
Je kdo proti? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Objavljam, da smo sprejeli sklepe odbora.

Na vrsti je četrta točka dnevnega reda:

Določitev predloga zakona o spremembah zakona o
določitvi skupnega zneska sredstev za financiranje pro­
grama investicijskih vlaganj zveznega sekretariata za
zunanje, zadeve od leta 1976 do leta 1980

Članom zbora srno poslali besedilo tega zakonskega
predloga, kije pripravljeno na podlagi usklajenih stališč
skupščin vseh republik in avtonomnih pokrajin.

Poslali smo vam tudi stališča skupščin vseh republik
in avtonomnih pokrajin," ter poročila odbora za finance
zakonodajnopravne komisije zbora in komisije skupšči­
ne SFRJ za ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih
narodov Jugoslavije.*

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo?
Besedo ima delegat Žarko Čosič.

ŽARKO ČOSIČ, poročevalec odbora zbora republik in
pokrajin za finance:

Tovariš predsednik, tovarišice in tovariši delegati,
odbor zbora republik in pokrajin za finance je na peti
seji 5. tega meseca obravnaval predlog zakona o spre-

7 Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.
oktobra 1978.

8 Gradivo je na voljo v službi skupščine SFRJ za informativne
in dokumentacijske zadeve v skladu s poslovnikom skupščine
SFRJ.

9 Isto.

membah zakona o določitvi skupnega zneska sredstev za
financiranje programa investicijskih vlaganj zveznega
sekretariata za zunanje zadeve od leta 1976 do leta
130, o čemer vam predlaga poročilo.

Odbor se je seznanil s pojasnilom predstavnika
zveznega izvršnega sveta, s katerim zaradi napake· v
pripravi zakonskega predloga umika svoje besedilo, ki ga
je poslal 2. oktobra, in ugotavlja, da je naknadno
poslano besedilo pripravljeno v skladu z usklajenimi
stališči o njegovem osnutku.

Odbor je tudi ugotovil, da so delegacije skupščin
vseh socialističnih republik in socialističnih avtonomnih
pokrajin pooblaščene, da se v njihovem imenu v skladu z
drugim odstavkom 300. člena ustave SFRJ lahko v
zboru republik in pokrajin izrečejo o tem zakonskem
predlogu v celoti, zato predlaga zboru, naj določi in
sprejme besedilo zakonskega predloga s tem sklepom:

Dodatna sredstva proračuna federacije za leto 1978,
ki jih narekuje izvajanje tega zakona, bodo zagotovljena
s prerazporeditvijo v okviru proračuna federacije za leto
1978, brez povečanja prispevkov republik in pokrajin
oziroma v mejah razpoložljivih sredstev za negospodar­
ske investicije federacije za to leto.

PREDSEDNIK ZORAN POLIČ:

Želi kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da določimo zakonski

predlog v predlaganem besedilu? (Strinjajo se.)

Ker se vse delegacije strinjajo z, določitvijo tega
. zakonskega predloga in ker so pooblaščene, da se lahko
v imenu svojih skupščin izrečejo o zakonu v celoti, se
bomo zdaj izrekli:

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)

Ker so se vse delegacije izrekle za, objavljam, da je
zbor sprejel predlog zakona o spremembah zakona o
določitvi skupnega zneska sredstev za financiranje pro­
grama investicijskih vlaganj zveznega sekretariata za
zunanje zadeve od leta 1976 do leta 1980 v predlaganem
besedilu. 1 0

10 Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.
oktobra 1978.
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Na vrsti je peta točka 'nevnega reda:

Določitev predloga zakona o spremembah zakona o
skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami
v razvoju

Članom zbora smo poslali besedilo tega zakonskega
predloga, ki je pripravljeno na podlagi usklajenih stališč
skupščin republik in avtonomnih pokrajin.

Poslali smo vam tudi stališča skupščin vseh republik
in avtonomnih pokrajin,'' poročila odbora za ekonom­
ske odnose s tujino, zakonodajnopravne komisije zbora
in komisije skupščin SFRJ za ugotavljanje istovetnosti
besedil v jezikih narodov Jugoslavije. 1 2

Začenjam obravnavo. .
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da določimo ta zakonski

predlog v predlaganem besedilu? (Strinjajo se.)
Ker so se vse delegacije strinjale, da določimo ta

zakon in so jih njihove skupščine pooblastile, da se
lahko izrečejo o zakonu v celoti, se bomo zdaj izrekli o
njem:

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Ker so se vse delegacije: izrekle za, objavljam, da je

zbor sprejel ta zakonski predlog. 1 3

Na vrsti je šesta točka dnevnega reda:

Določitev predloga zakona o ratifikaciji sporazuma
o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo
in razvoj (YU-1534)

Članom zbora smo poslali zakonski predlog, stališča
skupščin vseh republik in avtonomnih pokrajin,'* poro­
čila odbora za ekonomske. odnose s tujino, zakono­
dajnopravne komisije zbora in komisije skupščine SFRJ
za ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih jugoslovan­
skih narodov.1 5

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)

11 Priloge 22 do 29.
' Poke30, 31 in 11.Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.
4

oktobra 1978.
1 Priloge 32 do 39.
1 5 Priloge 40, 41 in 11.

Se vse delegacije strinjajo, da se določi ta zakonski
predlog v predlaganem besedilu? (Strinjajo se.)

Ker so se vse delegacije strinjale, njihove skupščine
pa so jih pooblastile, da se lahko izrečejo o zakonu v
celoti, se bomo zdaj o njem izrekli.

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? {Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Ker so se vse delegacije izrekle za, objavljam, da je

zbor sprejel ta zakonski predlog. 1 6

Na vrsti je sedma točka dnevnega reda:

Določitev predloga zakona o ratifikaciji sporazuma
o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo
in razvoj (YU-1535)

Članom zbora smo poslali ta zakonski predlog,
stališča skupščin vseh republik in avtonomnih pokra-
:.,11 „o pčila odbjn, porocila oabora za ekonomske odnose s tujino,
zakonodajnopravne komisije zbora in komisije skupšči­
ne SFRJ za ugotavljanje besedil v jezikih narodov
Jugoslavije. 1 8

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da se ta zakonski predlog

določi v predlaganem besedilu? (Strinjajo se.)
Ker so se vse delegacije strinjale z zakonskim

predlogom in ker so pooblaščene, da se lahko izrečejo o
zakonu v celoti, se bomo zdaj izrekli.

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAPVojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Ker so se vse delegacije izrekle za, objavljam, da je

zbor sprejel ta zakonski predlog. 1 9

16 Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.
oktobra 1978.

17 Priloge 42 do 49.
'* Proge 5o, 41 in 11.

Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne, 13..
oktobra 1978.
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Na vrsti je osma točka 'nevnega reda:

Določitev predloga zakona o ratifikaciji sporazuma
o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo
in razvoj (YU-1561)

Članom zbora smo poslali ta zakonski predlog,
stališča skupščin vseh republik in avtonomnih pokra­
jin poročila odbora za ekonomske odnose s tujino,
zakonodajnopravne komisije zbora in komisije skupšči­
ne SFRJ za ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih
narodov Jugoslavije.2 1

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da določimo ta zakonski

predlog v predlaganem besedilu? (Strinjajo se.)
Ker so se vse delegacije strinjale in ker so jih

skupščine pooblastile, da se lahko izrečejo o zakonu v
celoti, se bomo zdaj izrekli o njem.

Je delegacija skupščine SR Bosne· in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Ker so se vse delegacije izrekle za, objavljam, da je

zbor sprejel ta zakonski predlog.

Na vrsti je deveta točka dnevnega reda:

Statut interesne skupnosti Jugoslavije· za ekonomske
odnose s tujino - zaradi potrditve

Članom zbora smo poslali ta statut, njegove spre­
membe in dopolnitve. 2 2 Prav tako smo vam poslali
poročila odbora za ekonomske odnose s tujino, zakono­
dajnopravne komisije zbora in komisije skupščine SFRJ
za ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih narodov
Jugoslavije. °

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Zboru predlagam, naj sprejme takšen odlok:

Potrjujemo statut interesne skupnosti Jugoslavije za
ekonomske odnose s tujino skupaj s, spremembami in
dopolnitvami tega statuta, ki jih je sprejela skupščina

20 prilo 51 58„ Priloge 51do 58.

Priloge 59, 60 in 11.
Zakon je objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13.

23
oktobra 1978.
Gradivo je na voljo v službi skupščine SFRJ za informativne
in dokumentacijske zadeve.

interesne skupnosti Jugoslavije za ekonomske odnose s
tujino na sejah 25. oktobra 1977 in 12. julija 1978.

Pripominjam, da glasujejo o predlogu tega odloka vsi
del ati.

Kdor je za, naj, prosim, dvigne roko? (Vsi.)
Je kdo proti? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Objavljam, da je zbor sprejel predlog odloka o

potrditvi statuta interesne skupnosti Jugoslavije za
ekonomske odnose s tujino,5

Na vrsti je deseta točka dnevnega reda:

Določitev predloga delovnega programa zbora
republik in pokrajin od septembra do decembra 1978

Članom smo poslali predlog delovnega programa
zbora,°" stališča skupščin vseh republik in avtonomnih
pokrajin,2 7 poročila delovnih teles zbora2 8 kot tudi
mnenje zveznega zbora skupščine SFRJ, zveznega iz­
vršnega sveta in Gospodarske zbornice Jug,oslavije.2 9

Poslali smo vam tudi: orientacijsko razporeditev sej
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od septemb­
ra do decembra 1978, osnutek delovnega načrta za
pripravo in sprejetje resolucije o politiki uresničevanja v
letu 1979 družbenega načrta Jugoslavije od leta 1976 do
leta 1980 in aktov, ki jih sprejmemo skupaj z resoluci-

30jo.
Na podlagi mnenja republik in pokrajin, zveznega

izvršnega sveta in Gospodarske zbornice Jugoslavije,
usklajenih stališč o njih v delovnih telesih zbora in
dogovora na sestanku z vodji delegacij in predsedniki
delovnih teles 4. oktobra letos predlagam:

1. Naj pridejo v predlog delovnega programa nasled­
nja vprašanja:

prvič, zakon o prenosu izvršitve deviznih obveznosti
federacije v zvezi s krediti iz tujine na republike in
avtonomni pokrajini;

drugič, dosedanji uspehi in-problemi ukrepov dejav­
nosti v nadomeščanju uvoza;

tretjič, program negospodarskih investicij, ki bodo
financirane iz proračuna federacije do leta 1980.

2. Iz predloga delovnega programa naj se črtajo za
leto 1978 in vnesejo v delovni program zbora za leto
1979 naslednja vprašanja:

prvič, analiza paritete cen, pri čemer naj se v okviru
te analize obravnava vprašanje paritete cen v energetiki;

24 Priloge 61, 62 in 11.
25 Objavljeno v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13„oktobra

1978.
26 Priloga 63.
,' Poke64 ta 71.

Priloge 72 do 74.
29 priloge 75 do 77.
30 Našteto gradivo je na voljo v službi skupščine SFRJ za

informativne in dokumentacijske zadeve.
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drugič, uresničevanje sistema samoupravnega spora­
zumevanja in družbenega dogovarjanja;

tretjič, skupaj naj se prouči poročilo o izvajanju
zakonov, ki določajo politiko spodbujanja hitrejšega
razvoja gospodarsko manj razvitih republik in Sociali­
stične avtonomne pokrajine Kosova z analizo uresniče­
vanja politike hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvi­
tih republik in SAP Kosova v letih 1966 in 1977 in z
ocenami za leto 1978 in prvimi ocenami za leto 1979 ter
pregledom nad regionalnim razvojem.

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Se vse delegacije strinjajo, da se pred.log delovnega

programa zbora od septembra do decembra 1978 določi
v predlaganem besedilu skupaj s predlaganimi spremem­
bami in dopolnitvami? (Strinjajo se.)

Ker smo se strinjali z določitvijo predloga programa,
se bomo zdaj o njem končno izrekli.

Je delegacija skupščine SR Bosne in Hercegovine
za? (Da.)

Delegacija sobranja SR Makedonije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Slovenije? (Da.)
Delegacija skupščine SR Srbije? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Vojvodine? (Da.)
Delegacija skupščine SAP Kosova? (Da.)
Delegacija sabora SR Hrvatske? (Da.)
Delegacija skupščine SR Črne gore? (Da.)
Objavljam, da je zbor sprejel predlog delovnega

programa zbora republik in pokrajin od septembra do
decembra 1978 skupaj z ustreznimi prilogami, ki ga
sestavljajo.

Tovarišice in tovariši delegati, vendar mi dovolite, da
spregovorim nekaj besed.

Kakor vidite, čakajo naš zbor zelo obsežne in
zahtevne naloge, ki jih mora v tem obdobju opraviti
skupaj z republiškimi in pokrajinskima skupščinama,
zveznim izvršnim svetom in ustreznimi organi in organi­
zacijami ter družbenopolitičnimi organizacijami v fede­
raciji.

Predvsem se bomo morali potruditi, da bomo do
konca tega leta na temeljih ustave SFRJ sprejeli še ostale
sistemske zakone iz delovnega področja zbora. Opozar­
jam na zakon o temeljih sistema cen in o družbeni
kontroli cen kot tudi na zakon o kompenzacijah.

Obravnavali bomo resolucijo za prihodnje leto,
odlok o skupni devizni politiki, projekcijo plačilne in
devizne bilance za prihodnje leto, akte v zvezi s
sprejetjem proračuna federacije in druge akte, ki jih
sprejemamo skupaj z resolucijo.

Zbor čakajo pomembne naloge tudi v zvezi s
pripravo prihodnjega srednjeročnega načrta, meril za
ugotavljanje stopnje razvitosti republik in pokrajin, na
podlagi katerih bo določeno, katere med njimi se bodo
štele kot manj razvite po letu 1980, kot tudi spremljanje
uresničevanja začrtane politike.

Da bi opravili te naloge, je zlasti pomembno, da
zvezni izvršni svet pravočasno pripravi te akte in drugo
radivo, saj je ta pretežno nosilec dela v njihovem
pnpravljanju. Zelo pomembno je tudi doseči popolno
sinhronizacijo v delu z republiškimi in pokrajinskima
skupščinama ter zveznim izvršnim svetom, da se v to
delo v zvezi z vprašanji, za katere obravnavanje smo
zainteresirani, pravočasno vključijo Gospodarska zborni­
ca Jugoslavije in družbenopolitične organizacije v fede­
raciji, da bi bila lahko njihova stališča navzoča v
republiških in pokrajinskih skupščinah ob dajanju mne­
nja o njih.

Prepričan sem, da se bodo delegati in delegacije ter
delovna telesa zbora potrudili, da bo načrtovano delo
pravočasno zaključeno in da nam bodo pri tem delu
koristile pridobljene izkušnje, zlasti pa menim, da bodo
sprejete pripombe k delu tistih, ki nam morajo gradivo
pripraviti in ga pravočasno poslati.

Na vrsti je enajsta točka dnevnega reda:

Odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za
mednarodne odnose - zaradi razglasitve

Članom zbora smo poslali odlok, ki ga po drugem
odstavku 23. člena zakona o spremembah in dopolnit­
vah zakona o zveznih svetih razglasi skupščina Sociali­
stične federativne republike Jugoslavije.

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Zboru predlagam, naj sprejme ta odlok:
Na podlagi drugega odstavka 23. člena zakona o

spremembah in dopolnitvah zakona o zveznih svetih se
razglaša odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za
mednarodne odnose, ki ga je sprejel zvezni svet na seji
26. septembra 1978 in ki bo objavljen v Uradnem listu
SFRJ,3 1

Predlog dajem na glasovanje.
Kdor je za, naj, prosim, dvigne roko. (Vsi.)
Je kdo proti? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Objavljam, da je zbor republik in pokrajin razglasil

odlok o izvolitvi člana predsedstva CK Zveze komuni­
stov Jugoslavije Miloša Minica za predsednika zveznega
sveta za mednarodne odnose.

Na vrsti je dvanajsta točka dnevnega reda:

Predlog za imenovanje namestnika zveznega sekre­
tarja za zunanje zadeve in namestnice predsednika
zveznega komiteja za delo, zdravstvo in socialno varstvo

31 Objavljen v Uradnem listu SFRJ, št. 55 z dne 13. oktobra
1978.
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Članom zbora smo pula1i ta predlog, ki ga je dal
predsednik zveznega izvršnega sveta.

Poleg tega smo vam poslali mnenje komisije skupšči-
ne SFRJ za volitve in imenovanja.*

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Predlog za imenovanje namestnika zveznega sekre­

tarja za zunanje zadeve in namestnice predsednika
zveznega komiteja za delo, zdravstvo in socialno varstvo
dajem na glasovanje.

Kdor je za, naj, prosim dvigne roko. (Vsi.)
Je kdo proti'? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Objavljam, da je zbor sprejel predlog predsednika

zveznega izvršnega sveta, naj se za namestnika zveznega
sekretarja za zunanje zadeve imenuje Milorad Pešič,
veleposlanik v zveznem sekretariatu za zunanje zadeve,
za namestnico predsednika zveznega komiteja za delo,
zdravstvo in socialno varstvo pa Milo Djordjič, namestni­
co republiškega sekretarja Socialistične republike Srbije
za zdravje in socialno politiko.3 3

Na vrsti je trinajsta točka dnevnega reda:

Predlog za izvolitev predsednika in članov komisije
za spremljanje izvajanja poslovnika skupščine Sociali­
stične federativne republike Jugoslavije.

Članom zbora smo poslali ta predlog komisije
skupščine SFRJ za volitve in imenovanja3 4

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Predlog dajem na glasovanje.
Kdor je za, naj, prosim, dvigne roko. (Vsi.)
Je kdo proti? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)

Objavljam, da je zbor v celoti sprejel predlog
komisije skupščine SFRJ za volitve in imenovanja za
izvolitev predsednika in članov komisije za spremljanje
izvajanja poslovnika skupščine SFRJ.

Na vrsti je štirinajsta točka dnevnega reda:

Predlog za izvolitev predsednika in članov komisije
za spremljanje izvajanja poslovnika zbora republik in
pokrajin skupščine Socialistične federativne republike
Jugoslavije

Članom zbora smo poslali ta predlog komisije
skupščine SFRJ za volitve in imenovanja. 3 5

Začenjam obravnavo.
Želi kdo besedo? (Nihče.)
Predlogdajem na glasovanje.
Kdor je za, naj, prosim, dvigne roko. (Vsi.)
Je kdo proti? (Nihče.)
Se je kdo vzdržal glasovanja? (Nihče.)
Objavljam, da je zbor v celoti sprejel predlog

komisije skupščine SFRJ za volitve in imenovanja za
izvolitev predsednika in članov komisije za spremljanje
in izvajanje poslovnika zbora republik in pokrajin
skupščine SFRJ.

S tem smo končali obravnavo vseh vprašanj po
sprejetem dnevnem redu.

Tovarišice in tovariše delegate prosim, naj upošteva­
jo, da bo naša prihodnja seja verjetno 31. oktobra, ta čas
pa bodo delovna telesa obravnavala. gradivo, ki bo
pripravljeno v zvezi s pripravo osnutka resolucije in
ustreznih dokumentov za prihodnje leto.

S tem končujemo delo.

(Seja se je končala ob 11.25)

Sekretariat Skupščine SRS
dokumentacija

32
Priloge 78 do 79.

3 3
Objavljeno v Uradnem listu SFRJ, št. 5 5 z dne 31. oktobra

1978.
34 Priloga 80. 35 Priloga 81.





PRILOGE

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-16/78
AS 584
24. februarja 1978
Sarajevo

Priloga 1

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine je na podlagi 4.
točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in Hercegovine na seji
zbora združenega dela 24. februarja 1978 in na seji družbenopolitičnega
zbora 24, februarja 1978 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI. ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH FI­
NANČNIH ORGANIZACIJAH

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za med­
narodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah (AS
584/1).

2. Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine meni, da bi
morali v 32. členu osnutka pooblastiti tudi Narodno banko Jugoslavije, da
ravna po 40. členu zakona o denarnem sistemu in ne, kakor je predlagano,
po 20. členu omenjenega zakona.

V zvezi s 122. členom bi morali pred sklenitvijo pogodbe med Narodno
banko Jugoslavije in jugoslovansko banko, ki se nanaša na sredstva dolgoroč­
nega kredita, rešiti zahtevo SR Bosne in Hercegovine, ki se nanaša na usmer­
janje bivšega državnega kapitala.

Ob prenosu sredstev državnega kapitala s federacije na socialistične re­
publike in socialistični avtonomni pokrajini, so bili namreč preneseni na SR
Srbijo vsi plasmaji za kreditiranje izvoznih poslov vojaške industrije, ki so
potekali prek „Jugoinporta" - Beograd v imenu in za račun proizvajalca
vojaške opreme in oborožitve. Gre za velika sredstva 823,6 milijona dinarjev,
zato pride na republike poleg Srbije 510 milijonov dinarjev. V tej vsoti znaša
delež organizacij iz SR BiH 264,2 milijona dinarjev.

V zvezi s tem bi bilo potrebno v 122. členu zakona urediti to vprašanje
na način, da bi se dolgoročni krediti iz 6. točke 28. člena zakonskega
osnutka zmanjšali za 510 milijonov dinarjev, ta znesek naj bi narodna banka
odobrila končnim porabnikom v trajno uporabo brez obveznosti vrnitve.

Ta.ko bi odškodovali te organizacije.
3. Delegacija skupščine Socialistične republike Bosne in Hercegovine v

zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da
a) poišče in opredeli v postopku usklajevanja stališč skupščin republik

in avtonomnih pokrajin v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ pri
določanju zakonskega predloga in v sodelovanju z delegacijami skupščin
drugih republik in delegacijami skupščin avtonomnih pokrajin ustrezne rešit-
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ve v skladu s skupnimi interesi in potrebami ter danimi pripombami in
predlogi in da upošteva še druga mnenja, predloge in pobude, dane na sejah
deJovnJ1 teles in zborov skupščine SR BiH:
/. 3

b) da soglasje po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ v imenu
skupščine Socialistične republike Bosne in Hercegovine k predlogu zakona o
jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah v celoti.

ZA PREDSEDNIKA SKUPŠČINE SR BiH
Hamdija Pozderca

Džemal Muminagič s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št. 10-202/1978
AS 584
10. februarja 1978
Titograd

Priloga 2

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina SR Črne gore je na podlagi 313. člena ustave SR Črne gore
na seji zbora združenega dela 3. februarja 1978 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH
FINANČNIH ORGANIZACIJAH

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­
rodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah - AS
584.

2. Delegacija skupščine SR Črne gore v zboru republik in pokrajin skup­
ščine SFRJ je pooblaščena, da da v postopku določanja predloga tega zako­
na soglasje k aktu v celoti - po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št.: 01-436-1978
AS 584
23. februarja 1978
Zagreb

Priloga 3

Sabor Socialistične republike Hrvatske je na podlagi 3. alinee prvega
odstavka 359. člena ustave Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora
združenega dela in družbenopolitičnega zbora 23. februarja 1978 sprejel
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SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDIARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH FI­
NANČNIH ORGANIZACIJAH (AS 584/1)

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­
rodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah.

2. V zvezi z besedilom zakonskega osnutka daje sabor Socialistične
republike Hrvatske te pripombe:

a) - naj bi v 3. členu zakonskega osnutka črtali besede „izvajajo v tem
zakonu predvideno kontrolo ekonomskih odnosov s tujino', namesto besed
,,teh odnosov" pa vstavili besedi ,ekonomskih odnosov", tako da bi se 3.
člen glasil:

,,Pristojni zvezni organi in pristojni organi republik in avtonomnih po­
krajin spodbujajo prek poslovanja jugoslovanske banke razvoj ekonomskih
odnosov in opravljajo druge naloge na področju poslovanja jugoslovanske
banke.'

Če med postopkom usklajevanja stališč med republikami in pokrajinama
ne bi sprejeli te pripombe, predlaga sabor Socialistične republike Hrvatske,
naj se natančneje opredeli, kaj se razume s kontrolo, ki naj bi jo izvajali
pristojni zvezni, republiški in pokrajinski organi prek poslovanja jugoslovan­
ske banke.

b) - naj se zmanjša delovno področje banke, ki se nanaša na posle in
naloge v zvezi s sklepanjem in izvajanjem pogodb o vlaganju sredstev tujih
oseb v domače organizacije združenega dela.

V zvezi s tem bi morali v 15., 18., 19. in 20. členu zakonskega osnutka
določiti samo tiste posle in naloge, za katere je nujno, da jih opravlja banka.
Pristojnost bank bi lahko omejili na tiste posle in naloge, ki se nanašajo na
velike projekte, ki imajo pomen za vso državo. Tudi določbe o skupnem
vlaganju iz tega zakonskega osnutka bi morali uskladiti z določb ami osnutka
zakona o vlaganju sredstev tujih oseb v domače organizacije združenega dela.

c) - po 53. členu zakonskega osnutka je pooblaščen družbeni svet, da v
določenih okoliščinah ustavi izvrševanje sklepa skupščine jugoslovanske ban­
ke, zaradi česar se pojavi vprašanje pristojnosti tega organa v razmerju do
najvišjega organa upravljanja banke, zaradi česar bi morali med usklajeva­
njem zakonskega osnutka pretehtati, ali je potrebno obdržati takšno določ­
bo.

č) - v 85. členu zakonskega osnutka bi morali natančneje opredeliti
vlogo skupne finančne organizacije v zvezi z dolgoročno poslovno koopera­
cijo in skupnimi vlaganji, pri čemer naj bi se pristojnost skupne finančne
organizacije omejila na tiste projekte, ki so pomembni za vso državo.

3. Delegacija sabora Socialistične republike Hrvatske v zboru republik in
pokrajin skupščine SFR Jugoslavije je pooblaščena, da da v skladu z drugim
odstavkom 300. člena ustave SFR Jugoslavije soglasje k predlogu zakona o
jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in skupnih fi­
nančnih organizacijah.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Jozo Petovič s.r.

PREDSEDNIK.SABORA
dr. Ivo Perišin s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Dragutin Rafaj s.r.
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SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št.: 00-21 7
AS 584
26. januarja 1978
Skopje

3. seja Zbor republik m pokrajin

Priloga 4

Sobranje Socialistične republike Makedonije je na podlagi 365. člena
ustave Socialistične republike Makedonije na seji zbora združenega dela 26.
januarja 1978 sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO SODELOVANJE IN O SKUPNIH FINANČNIH ORGA­
NIZACIJAH

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­
rodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah.

2. Sobranje Socialistične republike Makedonije k osnutku zakona o ju­
goslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih fi­
nančnih organizacijah nima pripomb niti predlogov.

3. Delegacija sobranja Socialistične republike Makedonije v zboru repub­
lik in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da da po drugem odstavku
300. člena ustave SFRJ v imenu sobranja Socialistične republike Makedonije
soglasje k predlogu zakona o jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko
sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SRM
Blagoje Taleski s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
SLOVENIJE
Št.: 0101-217/78 ESA 1030
AS št. 584
22. februarja 1978
Ljubljana

Priloga 5

ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFR JUGOSLAVIJE

Beograd

Skupščina Socialistične republike Slovenije je na podlagi 2. in 5. točke
326. člena in 346. člena ustave Socialistične republike Slovenije ter v skladu
z drugim odstavkom 300. člena ustave Socialistične federativne republike
Jugoslavije in na podlagi 2. točke 73. člena in prvega odstavka 316. člena
poslovnika skupščine SR Slovenije na sejah zbora združenega dela in zbora
občin 22. februarja ob obravnavi osnutka zakona o jugoslovanski banki za
mednardno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah
(AS št. 584/ 1) sprejela

SKLEP
1. Skupščina SR Slovenije meni, da je zakon o jugoslovanski banki za

mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah
potreben in soglaša, da se sprejme predlog za izdajo tega zakona.
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2. V razpravah na sejah zborov, izvršnega sveta skupščine SR Slovenije
in na sejah delovnih teles zborov o osnutku zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah so
bile izražene naslednje načelne in konkretne pripombe in predlogi:

I
NAČELNE PRIPOMBE

l. Osnutek, ki ga je skupščini SFRJ predložil zvezni izvršni svet, občut­
no odstopa v predlaganih rešitvah od izhodiščnih temeljev, ki so bili dogo­
vorjeni v zveznih svetih.

2. Po rešitvah, predlaganih v nekaterih členih, je jugoslovanska banka za
mednarodno ekonomsko sodelovanje, opredeljena kot banka s posebnimi
pooblastili in s takšnim področjem poslovanja, ki je tako široko, da bi ta
banka dejansko poslovala kot privilegirana oziroma bi imela v določenih
primerih celo monopolistično naravo.

3. Funkcija jugoslovanske banke za mednarodno ekonomsko sodelova­
nje (v nadaljnjem besedilu: jugoslovanska banka) bi morala biti omejena na
področju sodelovanja s tujino samo v okvirih, ki jih opredeljuje ta zakonski
osnutek, morala pa bi opravljati posle, ki jih določa ta zakonski osnutek. To
pomeni, da kot posebna finančna institucija, ustanovljena z zakonom, ne bi
mogla opravljati še drugih finančnih poslov. S spremenjeno opredelitvijo
predmeta poslovanja mora biti ta banka postavljena v takšen položaj, da bi s
svojo dejavnostjo pomagala izboljševati kakovost in rezultate dela organizacij,
združenega dela ter temeljnih in združenih bank s tujino na ozko omejenem
področju, kot instituciji, ustanovljeni z zakonom, pa ne bi šel prednostni
položaj pri opravljanju bančnih poslov, ki jih sicer opravljajo temeljne in
združene banke v skladu s sistemom, ki je opredeljen v zakonu o temeljih
kreditnega in bančnega sistema in drugih sistemskih zakonih.

4. Iz zakonskega osnutka bi morala izhajati tesna opredelitev, da druž­
beni dogovor o konstituiranju jugoslovanske banke ustvarja samo pogoje za
konstituiranje in začetek poslovanja jugoslovanske banke. Ta družbeni dogo­
vor naj bi urejal vprašanja, ki so manjšega vsebinskega pomena, kot pa je
predvideno v zakonskem osnutku. To je potrebno zato, ker so vse druge
določbe o nalogah in poslih jugoslovanske banke določene v zakonu, družbe­
ni dogovor pa je potreben samo kot začetni akt, za začetek poslovanja
jugoslovanske banke, da ustvari pogoje, vključno dejavnost, potrebno za
konstituiranje. Vsakršne druge določbe bi pomenile prepisovanje zakonskih
določb ali določanje okvirov, ki so širši od tistih, ki jih začrtuje zakon.

II
KONKRETNE PRIPOMBE

K l. členu:

Besedilo tega člena naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
~Jugoslovanska banka za spodbujanje mednarodnega ekonomskega so­

delovanja (v nadaljnjem besedilu: jugoslovanska banka), se ustanavlja kot
posebna bančna organizacija, ki posluje na področju sodelovanja s tujino in
opravlja posle, ki jih določa ta zakon.'

K 3. členu:

Besedilo za vejico naj bi spremenili tako, da bi se glasilo: „spodbujajo
razvoj teh odnosov s področja svojega poslovanja, določenih v tem zakonu'

K 5. členu:

• Skladno z načelno pripombo, naj bi besedilo tega člena spremenili tako,
da bi se glasilo:
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,Za konstituiranje jugoslovanske banke in ustvarjanje pogojev za zače­
tek poslovanja sklenejo člani iz drugega odstavka 2. člena, federacija, repub­
like in avtonomni pokrajini družbeni dogovor o konstituiranju jugoslovanske
banke (v nadaljnjem besedilu: družbeni dogovor).

Družbeni dogovor določa zlasti:
1) skupne cilje, ki jih je potrebno uresničiti s poslovanjem jugoslovanske

banke;
2) program dejavnosti, ki je potrebna za začetek dela jugoslovanske

banke;
3) način zagotovitve sredstev za začetek dela jugoslovanske banke;
4) pogoje in način prenosa sredstev, pravic in obveznosti sklada za kredi­

tiranje in zavarovanje izvoznih poslov iz naslova združevanja in plasiranja
njegovih sredstev ter iz naslova zavarovanja izvoznih poslov na jugoslovansko
banko."

K 6. členu:

Zadnji odstavek tega člena naj bi črtali. Pričakujemo namreč, da so
skladi v skladu z zakonom o temeljih kreditnega in bančnega sistema že člani
bank in da se lahko prek teh vključujejo v jugoslovansko banko. Seveda smo
republiške sklade po zakonu o državnem kapitalu odpravili ter ta sredstva in
obveznosti prenesli na temeljno organizacijo združenega dela.

Dodati bi morali nov odstavek s tem besedilom: „Sredstva na žiro raču­
nu jugoslovanske banke so v Narodni banki Jugoslavije."

K 7. členu:

Besedilo prvega odstavka tega člena naj bi spremenili tako, da bi se
glasilo:

„Samoupravni sporazum o združitvi v jugoslovansko banko ureja zaradi
opravljanja poslov v okviru 15. člena tega zakona, zlasti:'

Besedilo 5. točke tega člena naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
,,5) pogoje in način ugotavljanja in razporejanja prihodkov;". Ostalo

besedilo te točke naj bi črtali.
Skladno z načelnimi pripombami je treba besedilo tega člena tako for­

mulirati, da samoupravni sporazum o združitvi v jugoslovansko banko ureja
zaradi opravljanja poslov, ki so določeni v 15. členu tega zakona, samo
vprašanja, ki jih predlagatelj navaja v večini točk 7. člena, ne pa tudi drugih
poslov, ki jih določa predlagatelj v 16. členu.

K 8. členu:

Besedilo 4. točke naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
,4) da so udeležene pri delitvi prihodka, ki ga ustvari jugoslovanska

banka, sorazmerno s svojim prispevkom k njegovemu ustvarjanju;".

K 11. členu:

V drugem odstavku črtamo zadnje štiri besede: ,zaupajo pristojni držav­
ni organi". •

K 15. členu:

Prvi stavek naj bi spremenili tako, da bi se glasil;
,Pri uresničevanju ciljev in nalog, ki jih določajo ta zakon, družbeni

dogovor in samoupravni sporazum o združitvi v jugoslovansko banko, oprav­
lja jugoslovanska banka v skladu s tem zakonom v okviru svojega poslovanja:
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Besedilo 3. točke naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
,3) re financiranje bank za izvoz opreme in' ladij na kredit in izvajanje

investicijskih del v tujini na kredit kot tudi refinanciranje izvoza proizvodov
s posebnim namenom, ki jih določi zvezni izvršni svet na podlagi šestega
odstavka 2 1. člena tega zakona."

K 16. členu:
Prva varianta: besedilo tega člena naj bi črtali v celoti.
Druga varianta: če v postopku usklajevanja ne bi uspeli s prvo varianto,

naj bi besedilo tega člena spremenili tako, da bi se glasilo:
„Jugoslovanska banka sme izjemno v imenu in za račun temeljnih in

združenih bank opravljati določene posle v zvezi z organiziranim nasto­
panjem v tujini in skupnim nastopanjem domačih družbenih pravnih oseb s
tujimi osebami na tretjih trgih."

K 17. členu:

Besedilo 2. točke naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
,2) dajemo soglasje k imenovanju in razreševanju predsednika skupne

finančne organizacije v Jugoslaviji;".
Besedilo 4. točke tega člena naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
,4) presoja skladnost načrtov skupne finančne organizacije v Jugoslaviji

z dolgoročno ekonomsko politiko Jugoslavije;".

K 18. členu:
. V drugem odstavku tega člena je treba jasno opredeliti, da sme jugo­

slovanska banka na zahtevo OZD sodelovati pri sklepanju pogodbe in po
naročilu OZD izdelati ekonomsko-tehnični elaborat.

K 19. členu:
Med besede ,mnenje o vlaganju" naj bi vstavi1i besede: „iz 18. člena",

tako da bi se ta del besedila glasil: „mnenje iz 18. člena o vlaganju."

K 21. členu:

Besedilo prvega odstavka naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:
„,Jugoslovanska banka refinancira temeljno oziroma združeno banko za

posle iz 3. točke prvega odstavka 15. člena tega zakona, ob pogoju, da je
temeljna oziroma združena banka prej v celoti odobrila kredit organizaciji
oziroma skupnosti.

Besedilo l. do 4. točke tega odstavka ostane nespremenjeno.
Začetek drugega odstavka naj bi spremenili tako, da bi se glasil:
,,Jugoslovanska banka refinancira temeljne in združene banke .. .' in

naprej besedilo, kot je navedeno v zakonskem osnutku.

K 23. členu:

V drugem odstavku slovenskega prevoda je napaka in je potrebno be­
sedo ,,nekomercialnimi' nadomestiti z besedo: „komercialnimi".

K 25. členu:

Vsebina tega člena ni Jasna, ker ne opredeljuje vrste organizacij. Ta
nejasnost bi omogočila, da posluje jugoslovanska banka zunaj okvirov, ki so
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določeni v razpravah v zveznih svetih. šele z argumentirano in spremenljivo
obrazložitvijo bi lahko opredelili tudi položaj jugoslovanske banke kot more­
bitnega poroka.

K 27. členu:

Temeljna banka ne more, iz nobenega naslova opravljati zadev iz tega
člena. Poleg tega je izvrševanje poslov plačilnega prometa zelo drago, tako da
nobena tovrstna banka v tujini ne opravlja plačilnih poslov.

K 28. členu:

Besedilo tega člena naj bi spremenili tako, da bi se glasilo:

- v prvem odstavku namesto besed „dopolnilno kreditiranje" vstavimo
,,refinanciranje'';

--'- v l. točki črtamo besede ,,sredstva ustanoviteljskih vlog';
- besedilo 2. točke naj bi črtali;
- besedilo 4. točke naj bi črtali;
- na koncu 5. točke je treba črtati podpičje in nadaljevati z besedilom:

,,in družbenim dogovorom o zadolževanju v tujini;"

V 7. točki naj bi določili, na podlagi katere. točke odloka zveznega
izvršnega sveta Poleg tega je treba črtati besedilo na koncu odstavka, in
sicer: ,kot tudi kreditna sredstva, ki bodo iz tega naslova odobrena jugoslo­
vanski banki;'

K 29. členu:

Skladno s pripombo o črtanju 16. člena bi morali črtati tudi 29. člen,
saj tudi za opravljanje nalog iz 24. člena na katerega se v tem členu sklicuje
predlagatelj, niso potrebna sredstva, o katerih govori ta člen. Za naloge iz 24.
člena se potrebna sredstva oblikujejo v ceni storitev. Naloge v 4. točki ome­
njenega člena bi lahko jugoslovanska banka opravljala le v imenu drugega in
za račun drugega, če jo za to članica pooblasti.

K 31. členu:

Črtali naj bi tudi 31. člen, saj njegove določbe niso v skladu s sprejetim
sistemom.

K 32. členu:

črtali naj bi 32, člen, ker tudi ta ni v skladu s sprejetim sistemom in prej
navedenimi stališči, da je ta banka posebna finančna institucija, ki opravlja
naloge, ki jih določa ta zakon.

K 42. členu:
Začetek 5. točke moramo spremeniti tako, da se bo glasil:
,,5) odloča o pogodbah in ... ".

K 44. členu:

Začetek prvega odstavka naj bi spremenili tako, da se bo glasil: „Če
meni generalni direktor jugoslovanske banke, da je sklep odbora . . .'
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K 66. členu:

Predlagatelj je povzel iz 66. člena zakona o kreditnem in bančnem
sistemu določbe o oblikovanju skladov, ki so predpisane za temeljne in
združene banke, saj spričo nalog, ki jih sme opravljati ta banka, ne ustreza
potrebam, predvsem glede sklada solidarne odgovornosti, Če bi bil ta sklad
vendarle predpisan tudi za to banko, potem je formiranje sredstev sklada v
znesku 0,5 odstotka od stanja plasmaja nepotrebno, stanje sredstev bi morali
oceniti na približno med 0,5 in 1 odstotkom.

K 67. členu:

Predvideni odstotek stanja plasmaja, ki bi ga morali izločati v sklad
solidarne odgovornosti, je previsok, že tako je vprašanje, če je sklad solidarne
odgovornosti sploh potreben.

K 75., 77. in 80. členu:

Podobno kot to vidimo za nekatere povsem administrativne pravice ju­
goslovanske banke, navedene v I. poglavju (17. in 20. člen) velja tudi za
določbe, da imajo previce jugoslovanske banke y primerih iz 75., 77. in 80.
člena naravo monopola in zato bi jih morali vnovič proučiti in ustrezno
popraviti.

K drugim členom:

- k 75. in 83. členu, ki uvaja monopol obveznosti članstva za skupne
finančne organizacije;

- k 80. členu, ki uvaja obvezno soglasje jugoslovanske banke za usta­
novitev skupne finančne organizacije;

- k 97. členu, ki uvaja pravico, da imenuje skupščina jugoslovanske
banke predsednika skupne finančne organizacije;

- k 112. in 114. členu, ki se nanašata na prenehanje skupne finančne
organizacije; šele po sklepu skupščine jugoslovanske banke oziroma na po­
budo generalnega direktorja jugoslovanske banke· - se lahko ugotovi, da
določbe teh členov niso povsem razumljive. Poleg tega bi morali preveriti, ali
ni ureditev v navedenih členih v nasprotju z 39., 41., 42., 45. in 5. alineo
252. člena ustave SFRJ.

K 121. in 125. členu (prehodne in končne določbe):

Omenjena člena bi morali oblikovati v skladu z načelnimi pripombami,
ki so dane v I. poglavju zakonskega osnutka.

3. Delegacija skupščine SR Slovenije v zboru republik in pokrajin skup­
ščine SFR Jugoslavije je pooblaščena, da da po opravljenem usklajevanju v
imenu skupščine SR Slovenije soglasje k predlogu zakona o jugoslovanski
banki za mednarodno in ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih
organizacijah.

PREDSEDNIK
Marijan Brecelj s.r.
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SOCIALISTIČNA REPUBLIK A
SRBIJA
SKUP©ČINA SR SRBIJE
01 5t.: 422 -98/78
AS 584
6. marca 1978
Beograd
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Priloga 6

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina Socialistične republike Srbije je na podlagi 6. točke 317.
člena ustave SR Srbije na seji zbora združenega dela 6. marca 1978 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN SKUPNIH FINANČ­
NIH ORGANIZACIJAH

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­
rodno ekonomsko sodelovanje in skupnih finančnih organizacijah.

2. Skupščina SR Srbije sodi, da sta zasnova in vsebina zakonskega osnut­
ka sprejemljivi in da bi ga morali podpreti in čimprej sprejeti, upoštevajoč
dejstvo, da predlagane rešitve ustvarjajo institucionalne in organizacijske po­
stavke kot tudi ugodnejše pogoje za večje angažiranje tujega kapitala v obliki
dolgoročnega proizvodnega sodelovanja, ustanavljanja skupnih finančnih
organizacij in skupnega nastopa na tujih trgih, na način, ki je v skladu z
ustavnimi rešitvami, zakonom o združenem delu in sistemskimi predpisi. o
temeljih bančnega in kreditnega sistema.

Skupščina SR Srbije meni, da bi morali zaradi izboljšave besedila opra­
viti naslednje spremembe in dopolnitve:

- V drugem odstavku L člena naj bi namesto pike postavili vejico in
dodali besede „,skladno s 4. členom tega zakona". Tako se uskladi 1. člen s
4., 6. in 7. členom, s čimer postane jasno, da se temeljne in druge organi­
zacije združenega dela, samoupravne skupnosti in druge samoupravne orga­
nizacije in skupnosti, o katerih govori 1. člen, ne morejo združevati v jugo­
slovansko banko neposredno, marveč izključno prek temeljnih in združenih
bank, katerih člani so;
- tretji člen naj bi v celoti izpustili, saj gre za deklarativno določbo z

nerealno željo, da je mogoče kontrolo vseh ekonomskih odnosov s tujino
izvajati prek poslovanja jugoslovanske banke;

- v zvezi z določbo 5. člena bi morali še enkrat raziskati, ali je sistem­
sko ustrezno, da so podpisniki družbenega dogovora o konstituiranju in
poslovanju jugoslovanske banke tudi družbenopolitične skupnosti, glede na
to, da niso članice banke in da ne morejo upravljati banke po 39. členu
ustave SFRJ;

- če bi ostali pri predlaganem besedilu 5. člena, bi morali vsekakor
črtati 5. točko drugega odstavka, saj ,,program dejavnosti, ki jih je treba
izvesti za konstituiranje jugoslovanske banke", ne more biti element družbe­
nega dogovora o konstituiranju in poslovanju jugoslovanske banke;

- v 14. členu naj bi besedo „,predstavništev" nadomestili z besedama
„poslovne enote", saj je to v skladu s terminologijo iz zakona o opravljanju
gospodarskih dejavnosti v tujini;
- v 18. členu je treba izpustiti drugi odstavek, saj ni logično, da organi­

zacija, ki sodeluje v izdelavi elaborata, daje tudi mnenje o njem;
- v prvem odstavku 21. člena besede „,ob pogoju, da je temeljna ozi­

roma združena banka poprej v celoti odobrila kredit organizacije oziroma
skupnosti'', nadomestimo z besedami „,ob pogoju, da ponudi temeljna oziro­
ma združena banka dokaze, da so v celoti zagotovljena sredstva za takšen
posel v delu, ki ni krit z dopolnilnim kreditom";
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- v zadnjem odstavku istega člena za besedama „dopolnilno kredi­
tiranje" dodamo besede „poslov posebnega namena, ki se opravljajo prek", v
drug ,_m odstavku istega člena pa besede „odobrila v celoti kredit tujemu
kupcu', nadomestimo z besedami „odobrila ustrezen kredit tujemu kupcu";

- V drugem odstavku 23. člena besedi „nekomercialnih rizikov' nado­
mestimo z besedama „komercialnih rizikov';

- za 26. členom ali na drugem ustreznem mestu naj bi vgradili določbo,
s katero se tudi promet menic tujih dolžnikov vključi v enega rednih poslov,
s katerimi se ukvarja oziroma jih organizira jugoslovanska banka;

- v 32. členu besede ,višino obvezne rezerve pri Narodni banki
Jugoslavije, pogoje in način uporabe te rezerve" nadomestimo z besedami
,,pogoje glede morebitnega izločanja in uporabe obvezne rezerve pri narodni
banki";

V drugem odstavku 62. člena besede „,sorazmerno plačanim obrestim"
nadomestimo z besedami ,,sorazmerno vloženim oziroma združenim sred­
stvom in plačanim obrestim";

- 63. člen črtamo, ker ni niti tehnično izvedljivo niti smotrno, da bi za
vsak posel zagotavljali posebno evidenco prihodkov;

- v 90. ali drugem ustreznem členu naj bi določno povedali, da tudi
tuje osebe kot ustanovitelji sodelujejo v upravljanju skupnih finančnih orga­
nizacij;

- v 101. ali drugem ustreznem členu, ki se nanaša na sredstva, s kate­
rimi poslujejo skupnosti finančne organizacije, je potrebno analogno 28.
členu, ki se nanaša na sredstva, s katerimi posluje jugoslovanska banka, prav
tako predvideti, da bodo za sredstva, ki jih skupne finančne organizacije
dobijo od tujih kreditov in drugih zunanjih virov za vlaganja v državi veljali
pogoji zakona o deviznem poslovanju in kreditnih odnosih s tujino;

- v prvem odstavku 111. člena ne bi smeli dovoliti tako dolgih rokov za
odpravo nelikvidnosti skupnih finančnih organizacij (3 + 3 = 6 mesecev),
marveč bi morali pogoje v tem pogledu izenačiti s pogoji, ki veljajo za
domače banke.

3. Delegacija skupščine Socialistične republike Srbije v zboru republik
in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da da na podlagi drugega odstav­
ka 300. člena ustave SFRJ v imenu skupščine soglasje k zakonskemu
predlogu.

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
I. Njegovan s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
PS št.: 422-1/78
AS 584
24. marca 1978
Priština

Priloga 7

Skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Kosova je na podlagi 7.
točke prvega odstavka 30 l. člena in 311. člena ustave Socialistične avto­
nomne pokrajine Kosova na seji zbora združenega dela 24. marca 1978
sprejela

SKLEP
1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­

rodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah, ki gaje
skupščini SFRJ predložil zvezni izvršni svet pod 18 št. 422-31/77 z dne 6.
januarja 1978.
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K besedilu zakonskega osnutka skupščina SAP Kosova ni imela pri­
pomb.
• Delegacija skupščine SAP Kosova v zboru republik in pokrajin skup­

ščine SFRJ je pooblaščena, da da na podlagi drugega odstavka 300. člena
ustave SFRJ soglasje k predlogu zakon, o jugoslovanski banki za mednarod­
no ekonomsko sodelovanje in o skupnili finančnih organizacijah - v celoti.

• PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Adem Hašani s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 št.: 42-3/78
AS 584
7. februarja 1978
Novi Sad

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Ilijaz Kurteši s.r.

Priloga 8

Na podlagi 310. in 327. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine
Vojvodine je skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na
sejah zbora združenega dela in družbenopolitičnega zbora 7. februarja 1978
sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH FI­
NANČNIH ORGANIZACIJAH

I

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za medna­
rodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah.

2. K osnutku zakona o jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko
sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah daje skupščina SAP Vojvo­
dina te pripombe:

- zakonski osnutek je v bistvu sprejemljiv in temelji na usklajenih vpra­
šanjih, ki so bila obravnavana med pripravljanjem predloga za izdajo in
osnutka zakona. Glede ustavne podlage za izdajo tega zakona (5. točka
prvega odstavka 281. člena ustave SFRJ) je mogoče s širšo razlago ustavnih
določb razbrati, da je federacija pooblaščena, da prek zveznih organov ureja
sistem zunanjetrgovinskega in deviznega poslovanja ter drugega ekonomskega
poslovanja s tujino in zagotavlja izvrševanje zveznih zakonov na teh
področjih. Ekonomsko sodelovanje s tujino in njegovo nenehno zboljševanje
ima za našo državo poseben družbeni pomen. Zato je namen opredelitve za
izdajo tega zakona tudi ustanovitev takšne finančne specializirane institucije
na ravni federacije večje izkoriščanje lastnih komparativnih prednosti v
svetovni menjavi dela in napredek ekonomskega sodelovanja Jugoslavije s
tujino.

Kot specializirana oblika interesnega in poslovnega povezovanja
samoupravnega združenega dela v celoti bi odigrala jugoslovanska banka
pomembno vlogo v povezovanju jugoslovanskega gospodarstva s svetovnim
in za ekonomsko racionalno in enakopravno vključevanje domačega
gospodarstva v vse bolj razvite oblike mednarodne delitve dela.

Upoštevajoč naštete razloge za ustanovitev specializirane finančne
institucije, in sprejemajoč temeljne rešitve, dane v zakonskem osnutku, meni
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skupščina SAP Vojvodine, da bi morali v nadaljnji razpravi doseči nekatere
uskladitve z drugimi sistemskimi zakoni in natančneje opredeliti nekatere
rešitv.

- Z družbenim dogovorom, ki ga sklenejo organizacije in skupnosti
federacije ter republik in avtonomnih pokrajin se usklajujejo skupni interesi,
cilji, konstituiranje jugoslovanske banJ in ustvarjanje pogojev za njeno
poslovanje. V tem dogovoru bi morali določiti pogoje za prenos na
jugoslovansko banko dolgoročnih kreditov, ki so jih dale Narodna banka
Jugoslavije in narodne banke republik in avtonomnih pokrajin skladu za
kreditiranje in zavarovanje izvoznih poslov. Ker gre za precejšnja sredstva,
meni skupščina SAP Vojvodine, da je sklenitev družbenega dogovora pravi
način, da se ta vprašanja uredijo skladno s skupnimi interesi. To bi morali
jasno izoblikovati v zakonskem osnutku.

II

K zakonskemu osnutku o jugoslovanski banki za mednarodno
ekonomsko sodelovanje in skupnih finančnih organizacijah daje skupščina
SAP Vojvodina te pripombe in predloge:

- tretja točka prvega odstavka 7. člena bi bila jasnejša, če bi jo
preoblikovali tako: „posbno združevanje sredstev za račun posameznih
članov jugoslovanske banke";

- v 6. in 7. točki 28. člena bi morali na ustrezen način sprejeti
dogovore iz 5. člena oziroma besedilo ,,ki se po določbah tega zakona
prenesejo" nadomestiti z besedilom „ki se skladno z določb 3Jlli dn·2benega
dogovora iz 5. člena. . ."

III

Delegacija skupščine SAP Vojvodine v zboru republik in pokrajin
skupščine SFRJ je pooblaščena, da da v imenu skupščine na podlagi drugega
odstavka 300. člena ustave SFRJ soglasje k predlogu zakona o jugoslovanski
banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih
organizacijah.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Jovan Milivojevič s.r.

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE
Molnar Vilmoš, dipl. inž. s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Milan Kojičin s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
ODBOR ZA KREDITNO-MONETARNI SISTEM
AS 584/1
22. septembra 1978
Beograd •

Priloga 9

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor za kreditno-monetarni sistem daje na podlagi 107. člena
poslovnika zbora republik in pokrajin zboru
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POROČILO
O DOSEŽENEM SOGLASJU MED STALIŠČI SKUPŠČIN
SOCIALISTIČNIH REPUBLIK IN SOCIALISTIČNIH AVTONOMNIH
POKRAJIN O OSNUTKU ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH
FINANČNIH ORGANIZACIJAH

Odbor. zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni sistem je na
četrti seji 20. in 21. septembra 1978 uskladil stališča skupščin socialističnih
republik in socialističnih avtonomnih pokrajin o osnutku zakona o
jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah.

Seje so se udeležili delegati vseh skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin kot tudi predstavniki in poverjeniki
zveznega izvršnega sveta.

Vse_ skupščine socialističnih republik in socialističnih avtonomnih
pokrajin so dale soglasje k osnutku zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah
ter pooblastile delegacije po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ, da
glasujejo za zakonski predlog.

Odbor zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni sistem je začel
v prvem mandatu delegatske skupščine usklajevati stališča skupščin
socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin o osnutku
zakona o jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o
skupnih finančnih organizacijah, vendar ni dosegel soglasja.

Podlaga za usklajevanje stališč skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin na tej seji odbora je bil dopolnilni
predlog za spremembe in dopolnitve osnutka zakona o jugoslovanski banki
za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah
s prečiščenim besedilom, ki ga je določil zvezni izvršni svet na seji 14.
septembra letos. Ta dopolnilni predlog ZIS, sicer sestavljen na podlagi stališč
in sklepov s seje zveznega sveta za družbeno ureditev in zveznega sveta za
gospodarski razvoj in ekonomsko politiko, ki je bila 14.junija 1978, in na
kateri so obravnavali pereča vprašanja v tem zakonskem osnutku kot tudi na
podlagi pripomb in predlogov skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin ter stališč komisij ZIS za družbeno
ureditev, za družbeno planiranje in ekonomske odnose s tujino.

• V nadaljnjem besedilu je dan pregled usklajenih stališč po posameznih
členih prečiščenega besedila zakonskega osnutka:

Naslov zakona

Sprejet je naslov zakona kot je bil v prečiščenem besedilu zakonskega
osnutka.

K l. in 2. členu

Sprejeta sta v celoti kot je v prečiščenem besedilu zakonskega osnutka.

K 3. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj se 3. člen prečiščenega besedila osnutka
črta.

K 4. členu

Sprejet je v celoti, kot je v prečiščenem besedilu osnutka. četrti člen
postane 3 člen.
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K 3. podtočki drugega odstavka 5. člena

Soglasno je sprejet predlog, naj bi črtali tretjo podtočko.

K 4. podtočki

Soglasno je sprejet predlog, naj bi črtali 4. podtočko.
5. člen postane 4. člen.

K 6. do 13. členu

Sprejeti so v celoti kot so v prečiščenem besedilu osnutka.
Šesti člen postane 5, člen, 7. člen postane 6. člen, 8. člen postane 7.

člen, 9. člen· postane 8. člen, 10. člen postane 9. člen, 11. člen postane 1O.
člen, 12. člen postane 11. člen in 13, člen postane 12. člen.

K 14. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi 4. člen spremenili tako, da bi se glasil:
,„Jugoslovanska banka lahko postane s poprejšnjim soglasjem zveznega

izvršnega sveta članica tujih finančnih in drugih organizacij v skladu z
zveznim zakonom."

Štirinajsti člen postane 13. člen.

Kprvemu odstavku 15. člena

.Sprejet je v celoti, kot je v prečiščenem besedilu osnutka.
Glede drugega odstavka je soglasno sprejet predlog, naj bi drugi odstavek

15. člena spremenili tako, da bi se glasil: ,,Posle iz prvega odstavka tega
člena opravlja samo Jugoslovanska banka."

Petnajsti člen postane 14. člen

Prvi odstavek 16. člena

Soglasno je sprejeto, naj bi v prvem odstavku besede „,kot tudi posle
predvidene" nadomestili z besedami: ,,kot tudi v poslih, predvidenih".

Drugi, tretji in četrti odstavek so sprejeti v celoti, kot je predlagano v
prečiščenem besedilu osnutka. Šestnajsti člen postane 15. člen.

K 6. podtočki 17. člena

Soglasno je sprejet predlog, naj bi črtali 6. podtočko 17. člena. Ostali
del besedila tega člena je sprejet brez sprememb.

Sedemnajsti člen postane 16. člen.

K 18. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v prvem odstavku tega člena besede v
oklepaju ,,2. točka prvega odstavka 15. člena" nadomestili z besedami „(prvi
odstavek 16. člena)''. Ostali del besedila tega člena je sprejet brez sprememb.

Osemnajsti člen postane l 7. člen.

K 19. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi 19. člen prečiščenega besedila
osnutka črtali.
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Kprvemu odstavku 20. člena

oglasno je sprejet predlog, naj bi prvi odstavek 20. člena spremenili
tako, da bi se glasil:

,Za varstvo interesov organizacij in skupnosti ter splošnih družbenih
interesov je dolžna Jugoslovanska banka na zahtevo organizacije združenega
dela in skupnosti, ki je sklenila pogodbo o vlaganju sredstev tujih oseb v
domače organizacije združenega dela oziroma na zahtevo pristojnega organa
družbenopolitične skupnosti opraviti kontrolo nad izvrševanjem te pogodbe
in o tem obvestiti vložnika zahteve."

Drugi odstavek je sprejet v celoti, kot je predlagano v drugem odstavku
prečiščenega besedila osnutka.

Dvajseti člen postane 18. člen.

K 21. do 27. členu

Sprejeti so v celoti kot so predlagani v prečiščenem besedilu osnutka.
Enaindvajseti člen postane 19. člen.
Dvaindvajseti člen postane 20. člen, 23. člen postane 21. člen, 24. člen

postane 22. člen, 25. člen postane 23. člen, 26. člen postane 24. člen in 27.
člen postane 25. člen.

i
K 5. podtočki 28. člena

Soglasno je sprejet predlog, naj bi 5. podtočko prečiščenega besedila
osnutka spremenili tako, da bi se glasila:

,,5) sredstva, ki jih za namene iz tega člena Jugoslovanska banka nabavi
z izdajo obveznic v Jugoslaviji in tujini v svojem imenu za svoje članice v
skladu z zveznimi predpisi in dogovori o merilih za zadolževanje v tujini."

Sedma podtočka - o virih sredstev za poslovanje te banke je potekala
razprava, v kateri so bila izrečena zelo različna mnenja, vendar srno prišli na
koncu do skupnega stališča, naj bi s tem zakonom predvideli možnost, da
lahko jugoslovanska banka uporablja kot vir sredstev tudi kratkoročne
kredite, ki jih odobri Narodna banka Jugoslavije. Na seji ni bila sprejeta
dopolnitev te 7. točke, kot je to zapisano z velikimi črkami v prečiščenem
besedilu osnutka, ni pa bila določena niti končna formulacija te točke.
Sklenjeno je bilo, naj se natančnejša formulacija v tem smislu vgradi v
zakonski predlog.

Osemindvajseti člen postane 26. člen.

K29. in 30. členu

Sprejeta sta v celoti, kot sta predlagana v prečiščenem besedilu osnutka.
Devetindvajseti člen postane 27. člen in 30. člen postane 28. člen.

K 31. členu

Soglasno je sprejet predlog naj bi 31. člen predlaganega besedila osnutka
spremenili tako, da bi se glasilo:

,Zunanje finančne kredite in depozite tujih oseb iz 28. člena tega
zakona sme uporabljati jugoslovanska banka v skladu s projekcijo plačilne
bilance in projekcijo devizne bilance Jugoslavije ter projekcijami
plačilnobilančnih pozicij in projekcijami deviznobilančnih pozicij republik
oziroma avtonomnih pokrajin, iz katerih so članice jugoslovanske banke, ki
se zanje uporabijo devizna sredstva, v skladu z zakonom o deviznem
poslovanju in kreditnih odnosih s tujino."

Odbor je sklenil, naj sekretariat skupščine SFRJ za zakonodajo in
zakonodajn opravna komisija zbora republik in pokrajin v končni redakciji
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besedila uskladita terminologijo tega člena z zakonom o deviznem
poslovanju in kreditnih odnosih s tujino.

E, ain trideseti člen postane 29. člen.

K 32. členu

Sog]asno je sprejet predlog, naj bi 32. člen prečiščenega besedila
osnutka spremenili tako, da bi se glasilo:

,,Narodna banka Jugoslavije lahko v skladu z ukrepi ekonomske politike
Jugoslavije, predpiše za sredstva za opravljanje poslov iz 15. člena tega
zakona za jugoslovansko banko ugodnejše pogoje glede višine obvezne
rezerve pri Narodni banki Jugoslavije, pogoje in način uporabe te rezerve,
vzdrževanje minimalne likvidnosti, strukturo plasmajev po rokih. zapadlosti
ter usklajevanje rokov plasmajev z rokovno strukturo virov sredstev,
minimalni znesek osebne rezerve likvidnosti kot tudi obveznosti
jugoslovanske. banke, da hrani določeni znesek v devizah ali drugih deviznih
likvidnih plasmajih kot minimalno rezervo za ohranjanje likvidnosti v
plačevanju s tujino.'

Dvaintrideseti člen postane 30. člen.

K 33. do 36. členu

Sprejeti so v celoti, kot so predlagani v prečiščenem besedilu osnutka.
Triintrideseti člen postane 31. člen, 34. člen postane 32. člen, 35. člen

postane 33. člen in 36. člen postane 34. člen.

K 37. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v prvem odstavku 37. člena besedi
,,generalni direktor" nadomestili z besedami „,kolegijski poslovodni organ".
Drugi del besedila tega člena je sprejet v celoti. Sedemintrideseti člen
postane 35. člen.

K 38. in 39. členu

Sprejeta sta v celoti, kot je to predlagano v prečiščenem besedilu
osnutka.

Osemintrideseti člen postane 36. člen in 39. člen postane 37. člen.

K 40. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v 7. točki tega člena besedo
,,soglasje" nadomestili z besedo „mnenje".

Štirideseti člen postane 38. člen.

K 41. do 43. členu

Sprejeta sta v celoti, kot sta predlagana v prečiščenem besedilu osnutka.
Enainštirideseti člen postane 39. člen, 42. člen postane 40. člen in 40.

člen postane 41. člen.

K 44. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v prvem odstavku tega člena črtali
besede , ,ki ga je imenoval zvezni izvršni svet'".
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Štiriinštirideseti člen postane 42. člen.

'bo republik ur poki.ii

K 45. in 46. členu

Sprejeta sta v celoti, kot je to predvideno v prečiščenem besedilu
osnutka.

Petinštirideseti člen postane 43. člen in 46. člen postane 44. člen.

K prvemu odstavku 47. člena

Soglasno je sprejet predlog, naj bi prvi odstavek tega člena spremenili
tako, da bi se glasil:

„,Če meni generalni direktor, da je akt organov iz 37. člena tegazakona
v nasprotju z zakonom, samoupravnim sporazumom o združitvi z jugoslovan­
sko banko ali statutom, opozori na to organ, ki ga je sprejel."

V drugem odstavku tega člena črtamo besedo „družbeni".
Soglasno je sprejet predlog, naj bi črtali tretji in četrti odstavek tega

člena.
Sedeminštirideseti člen postane 45. člen.

K 48. do 50. členu

Sprejeta sta v celoti, kot sta predlagana v prečiščenem besedilu osnutka.
Oseminštirideseti člen postane 46. člen, 49. člen postane 47. člen in 50.

člen postane 48. člen.

K51. in 52. členu
..

Sprejeta sta, kot sta predlagana v prečiščenem besedilu osnutka, le da se
v določbah teh členov besede: „družbeni svet jugoslovanske banke"
nadomestijo z besedami „svet jugoslovanske banke". Enainpetdeseti člen
postane 49. člen in 52. člen postane 50. člen.

K 53. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi drugi odstavek tega člena črtali.
Triinpetdeseti člen postane 51. člen.

K 54. do 63. členu

Sprejeti so v celoti, kot so v prečiščenem besedilu osnutka.
Štiriinpetdeseti člen postane 52. člen, 55. člen postane 53. člen, 56.

člen postane 54. člen, 57. člen postane 55. člen, 58. člen postane 56. člen,
59. člen postane 57. člen, 60. člen postane 58. člen, 61. člen postane 59.
člen, 62. člen postane 60. člen, 63. člen pa črtamo.

K 64. in 65. členu

Sprejeta sta v celoti, kot sta predlagana v prečiščenem besedilu
zakonskega osnutka, pri tem pa predlagamo, naj sekretariat skupščine SFRJ
za zakonodajo v končni redakciji preuči možnost, da bi ta člen izločili v
posebno poglavje.

Štiriinšestdeseti člen postane 61. člen in 65. člen postane 62. člen.
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K 66. do 84. členu

Spijeti so v celoti, kot so predlagani v prečiščenem besedilu zakonske­
ga osnutka.

Zaporedje členov se spremeni tako, da 66. člen postane 63. člen ... ,
84. člen pa postane 81. člen.

K 85. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v prvem odstavku 85. člena črtali
besede „,iz dejavnosti, ki so posebnega pomena za uresničitev dogovorjene
politike skupnega razvoja države".

Petinosemdeseti člen postane 82. člen.

K 86. in 87. členu

Sprejeta sta v celoti, kot je predlagano v prečiščenem besedilu
zakonskega osnutka.

Šestinosemdeseti člen postane 83. člen in 87. člen postane 84. člen.

K 88. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj se 88. člen črta.

K 89. členu

Sprejet je v celoti, kot je bilo to predlagano v prečiščenem besedilu
osnutka.

Devetinosemdeseti člen postane 85. člen.

K 90. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v prvem odstavku tega člena črtali
besedo „vsi''.

Devetdeseti člen postane 86. člen.

K 91. do 95. členu

Sprejeta sta v celoti, kot je predlagano v prečiščenem besedilu osnutka.
Enaindevetdeseti člen postane 87. člen, 92. člen postane 88. člen, 93.

člen postane 89. člen, 94. člen postane 90. člen in 95. člen postane 91.
člen.

K 96. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi besedi „družbeni svet" nadomestili z
besedami „,svet jugoslovanske banke".

Šestindevetdeseti člen postane 92. člen.

K 97. do 99. členu

Sprejeti so v celoti, kot je predlagano v prečiščenem besedilu osnutka.
,
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Sedemindevetdeseti člen postane 93. člen in 98. člen postane 94. člen,
99. člen pa postane 95. člen.

K prvemu odstavku 100. člena

Sprejet je v celoti, kot je predlagano v prečiščenem besedilu osnutka.
Drugi odstavek -- soglasno je s prejet predlog, naj bi drugi odstavek 100.

člena spremenili tako, da bi se glasil:
„Devizna sredstva iz prvega odstavka tega člena pridobiva skupna

finančna organizacija v skladu s projekcijo plačilne bilance in projekcijo
devizne bilance Jugoslavije in projekcijami plačilno-bilančnih pozicij in
projekcijami devizno-bilančnih pozicij republik in avtonomnih pokrajin."

Odbor je sklenil, naj sekretariat skupščine SFRJ za zakonodajo in
zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin v končni redakciji
besedila uskladita terminologijo tega člena z zakonom o deviznem poslova­
nju in kreditnih odnosih s tujino.

Stoti člen postane 96. člen.

K 101. do 107. členu

Sprejeti so v celoti, kot so predlagani v prečiščenem besedilu osnutka.
101. člen postane 97. člen, 102. člen postane 98. člen, 103. člen

postane 99. člen, 104. člen se črta, 105. člen pa postane 100. člen, 106.
člen postane 101. člen in 107. člen postane 102. člen.

K četrtemu odstavku 108. člena

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v četrtem odstavku črtali besede ,s
tem, da se z umikom vloge ne ogrozi poslovanje skupne finančne
organizacije in likvidnost njenega poslovanja ob pogojih".

108. člen postane l 03. člen.

K 109. členu

Sprejet je v celoti, kot je predlagan v prečiščenem besedilu osnutka.
109. člen postane 104. člen. -

K 110. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi črtali besede „v sorazmerju s svojo
vlogo v ustanovnem skladu na podlagi načrta prihodkov za prvo leto
poslovanja skupne finančne organizacije".

110. člen postane 105. člen.

K 111. členu

Sprejet je. v celoti, kot je v prečiščenem besedilu osnutka, pri čemer
predlagamo spremembo zaporedja tako, da postane 113. člen prečiščenega
besedila oziroma 108. člen na podlagi spremenjenega zaporedja.

K 112. členu

Sprejet je v celoti, kot je predlagan v prečiščenem besedilu osnutka.
l1 2. člen postane 107. člen.
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K 113. členu

prejet je v celoti, kot je predlagan v prečiščenem besedilu osnutka in
sklenjeno je, da se spremeni zaporedje in da postane 1 11 . člen prečiščenega
besedila oziroma 106. člen po novem zaporedju.

K 114. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi v drugem odstavku tega člena besedi:
,,družbeni svet" nadomestili z besedami „,svet jugoslovanske banke".

114. člen postane 109. člen.

K 115. do 121. členu

Sprejeti so v celoti, kot so predlagani v prečiščenem besedilu osnutka.
Zaporedje teh členov bi spremenili tako, da 115. člen postane 1 11. člen

in naprej do 1 21. člena, ki postane 116. člen.
1

1

K 122. členu

Sprejet je v celoti, kot je predlagan v prečiščenem besedilu osnutka. Na
predlog delegata skupščine Bosne in Hercegovine je odbor sklenil predlagati
zboru republik in pokrajin, naj ob določitvi predloga tega zakona sprejme ta
sklep:

„Zvezni izvršni svet naj prouči pripombo skupščine SR Bosne in
Hercegovine, dano k 122. členu osnutka zakona o jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah,
ki se nanaša na prenos sredstev dolgoročnih kreditov (sredstev bivšega
državnega kapitala) s federacije na socialistične republike in socialistični
avtonomni pokrajini in če sodi, da je potrebno, naj predlaga do konca leta
1978 nov zakon o prerazporeditvi sredstev bivšega državnega kapitala,.''

122. člen postane 117. člen.

K 123. členu

Soglasno je sprejet predlog, naj bi ta člen črtali.

K 124. do 127. členu

Sprejeti so v celoti, kot so predlagani v prečiščenem besedilu osnutka.
124. člen postane 118. člen, 125. člen postane 119. člen, 126. člen

postane 120. člen in 127. člen postane 1 21 . člen.
Na koncu je odbor sklenil:
- predlagati zveznemu izvršnemu svetu, naj na podlagi usklajenih stališč

skupščin socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin na
odborski seji pripravi predlog zakona o jugoslovanski banki za med.narodno
ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah ter pošlje
pravočasno skupščini SFRJ, da bi zbor republik in pokrajin na seji, ki bo S.
oktobra 1978, določil zakonski predlog;
- predlagati zboru republik in pokrajin, naj na seji, ki bo S. oktobra

1978, določi predlog zakona o jugoslovanski' banki za mednarodno
ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah.

PREDSEDNIK
Zoran Zagar s.r.
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SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbo za kreditno-monetarni sistem
AS 584/22
4. oktobra 1978
Beograd

3. seja Zbor republik in pokrajin

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 11 7. člena poslovnika zbora republik in pokrajin daje odbor
za kreditno-monetarni sistem zboru

POROČILO
O OBRAVNAVI PREDLOGA ZAKONA O JUGOSLOVANSKI BANKI ZA
MEDNARODNO EKONOMSKO SODELOVANJE IN O SKUPNIH
FINANČNIH ORGANIZACIJAH

Odbor zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni sistem je na 5.
seji 4. oktobra 1978 obravnaval predlog zakona o Jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah in
je ugotovil, da je bil predlog zakona pripravljen na podlagi usklajenih stališč
skupščin SR in SAP o prečiščenem besedilu odnutka zakona o Jugoslovanski
banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih
organizacijah.

Odbor soglasno pradlaga, naj se v besedilu predloga zakona opravijo
naslednje spremembe in dopolnitve:

K 5. točki 26. člena predloga

Besede: ,,dogovorom o merilih za zadolževanje v tujini" je treba
zamenjati z besedami: „,in dogovori o zadolževanju v tujini";

K 8. točki 26. člena

Točko je treba spremeniti in naj bi se glasila:
,,8) sredstva kratkoročnih kreditov, ki jih za namene iz tega člena

odobri Narodna banka Jugoslavije v skladu s temelji, cilji in nalogami skupne
emisijske in denarne politike in skupnih temeljev kreditne politike, ki jih
določi skupščina SFRJ."

K 11. točki 26. člena

Na koncu odstavka je treba namesto pike postaviti vejico in dodati
besede: „,in dogovori o zadolževanju v tujini".

Odbor je sklenil:
- predlagati zboru republik in pokrajin naj sprejme predlog zakona o

Jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih
finančnih organizacijah s poročilom odbora za kreditno-monetarni sistem s
5. seje, ki je bila 4. oktobra 1978 o obravnavi tega predloga in naj na seji, ki
bo 5. oktobra 1978 določi predlog tega zakona;
- naj predlaga zboru republik in pokrajin, da sprejme naslednji sklep:
,,Zvezni izvršni svet bo obravnaval pripombo skupščine SR Bosne in

Hercegovine, dano k 122. členu osnutka zakona o Jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah,
ki se nanaša na prenos· sredstev dolgoročnih kreditov (sredstva prejšnjega



državnega kapitala) s federacije na socialistične republike in socialistične
avtonomne pokrajine, in če oceni da je potrebno, naj predloži do konca leta
1978 novi zakon o prerazdelitvi sredstev prejšnjega državnega kapitala ter o
tem obvesti skupščino SFRJ."

Za poročevalko odbora v zboru republik in pokrajin je bila določena dr.
Ljubica Teslič-Nadlački, delegatki skupščine SAP Vojvodine

PREDSEDNIK
Zoran Žagar s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS 584
30. januarja 197 8
Beograd

Priloga 10

f

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAilN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je na seji 30. januarja 1978 obravnavala na podlagi 129. člena poslovnika
zbora republik in pokrajin osnutek zakona o Jugoslovanski banki za
mednarodno ekonomsko sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah
(AS 584) in daje

POROČILO

Komisija meni, da je podlaga za izdajo tega zakona v S. točki prvega
odstavka 281. člena ustave SFRJ, po kateri federacija prek zveznih organov
ureja sistem zunanjetrgovinskega in deviznega poslovanja in drugega ekonom­
skega poslovanja s tujino in zagotavlja izvrševanje zveznih zakonov na teh
področjih, in v 2. točki drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ, po
katerem zbor republik in pokrajin sprejema zvezne zakone, ki določajo
kreditne in druge ekonomske odnose s tujino na podlagi soglasja skupščin
republik in avtonomnih pokrajin.

POSAMEZNE PRIPOMBE

K 2. členu

V ta člen bi morali vključiti tudi načrte samoupravnih organizacij in
skupnosti na ta način, da bi v šesti vrsti za besedama „avtonomnih pokrajin"
dodali besede „v načrtih samoupravnih organizacij in skupnosti".

K 4. členu

Drugi odstavek tega člena naj bi bil jasnejši v tem smislu, da so
organizacije in skupnosti, ki se združujejo v Jugoslovansko banko, člani
Jugoslovanske banke, saj bi lahko iz predlaganega drugega odstavka sklepali,
da so člani Jugoslovanske banke temeljne oziroma združene banke, ki se
združujejo v Jugoslovansko banko. Zato je potrebno reči, da se organizacije
in skupnosti združujejo v Jugoslovansko banko s sklepom o združitvi svoje
temeljne oziroma združene banke, katere člani so in da s tem pooblaščajo
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temeljne oziroma združene banke, da v njihovem imenu sklenejo samouprav­
ni sporazum o združitvi v Jugoslovansko banko.

Poleg tega bi morali v tem ali posebnem odstavku poudariti, da sklenitev
samoupravnega sporazuma o združitvi temeljne oziroma združene banke v
Jugoslovansko banko obvezuje v smislu 6. člena samo tiste člane teh bank,
ki so po drugem odstavku tega člena sprejeli sklep o združitvi v
Jugoslovansko banko.

K 5. členu

V četrti in peti vrsti prvega odstavka bi morali črtati besede ,o
konstituiranju in poslovanju Jugoslovanske banke".

Črtanje teh besed predlagamo zato, ker naziv družbenega dogovora ne
ustreza vsebini, dani v drugem odstavku tega člena, oziroma se s tem
družbenim dogovorom ne opravi konstituiranje Jugoslovanske banke, prav
tako se ne ureja njeno poslovanje, marveč se urejajo skupni cilji in pogoji za
njeno ustanovitev.

V prvi vrsti drugega odstavka: besedi „,se urejajo" nadomestimo z drugim
primernejšim izrazom, ki bolj ustreza naravi družbenega dogovora („se
določijo").

V prvi vrsti 6. točke besede „pogoji in način prenosa" nadomestimo z
besedo ,,prenos'', saj uporaba teh izrazov bolj ustreza naravi družbenega
dogovora.

K 7. členu

Formulacijo 11. točke bi morali uskladiti z ustrezno določbo o delovni
skupnosti iz 372. člena zakona o združenem delu.

K8. členu

V tretji vrsti drugega odstavka naj bi črtali besede „z družbenim
dogovorom" kot odvečne, ker ta dogovor ne ureja pravic in obveznosti
Jugoslovanske banke, marveč razmerja udeležencev v dogovoru.

K 10. členu

V 3. točki tega člena bi morali precizirati, kaj se razume z ,zagotovljeni­
mi sredstvi" oziroma kako se ta sredstva zagotavljajo in kdaj se šteje, da so
zagotovljena.
1

K 11. členu

Ker Jugoslovanska banka opravlja poleg poslov, ki jih opravlja na
podlagi tega zakona, samoupravnega sporazuma in svojega statuta, še druge
posle na podlagi zveznih zakonov in predpisov zveznega izvršnega sveta,
sprejetih na podlagi zveznega zakona, bi morali drugi odstavek tega člena
formulirati drugače, tako da bi se glasil:

„Jugoslovanska banka mora v okviru svojega poslovanja opravljati tudi
določene posle na podlagi zveznih zakonov in predpisov zveznega izvršnega
sveta, sprejetih na podlagi zveznega zakona."

K 12. členu

V tretji vrsti naj bi črtali besedi „družbenega dogovora" iz istih
razlogov, zaradi katerih se predlaga črtanje teh besed v 8. členu.
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K 15. členu
1

V prvem odstavku tega člena naj bi črtali besedo „samo", dodali pa nov
odstavek, v katerem naj bi določili, da poslov iz prvega odstavka tega člena
ne morejo opravljati tudi temeljne in združene banke.

V prvi vrsti 1. in 2. točke naj bi črtali besedi „določene" in v 2. točki
besedo „,posle" ter dodali besede „predvideni v tem zakonu".

K 16. členu
Ker pričakujemo, da opravljajo posle iz tega člena temeljne in združene

banke, bi morali prvi odstavek tega člena drugače formulirati oziroma
poudariti, da sme Jugoslovanska banka poleg poslov, določenih v zakonu in
statutu, opravljati tudi posle iz tega člena, če se to predvidi v samoupravnem
sporazumu.

K 33. členu

V drugi vrsti prvega odstavka pred besedo „delegatskega" dodamo
besedi „,samoupravljanja in".

K 38. členu

V tem členu bi morali določiti, da gre za spore, ki izvirajo iz poslovanja
Jugoslovanske banke. -

Ista pripomba velja za prvi odstavek 50. člena tega osnutka.

K 40. členu

V tem členu je treba dodati novo točko, v kateri bi rekli, da skupščina
voli svojega predsednika, ker to pozneje v zakonu ni določeno.

K 42. členu

Na koncu tretjega odstavka tega člena naj bi dodali besede „in letno
poročilo o delu Jugoslovanske banke skupščini SFRJ", saj je treba enkrat na
leto obvestiti tudi skupščino SFRJ o delu Jugoslovanske banke.

K 44. členu

V zvezi z drugim odstavkom tega člena bi morali upoštevati, da lahko
po določbah ustave SFRJ akte samoupravne organizacije oziroma skupnosti
razveljavijo samo skupščine družbenopolitičnih skupnosti, njihovi izvršni
organi pa imajo samo pravico, da zadržijo izvajanje aktov teh organizacij.
Zato bi morali drugi odstavek tega člena uskladiti s temi ustavnimi rešitvami.

Enaka pripomba velja za tretji odstavek 47. člena.

K47. členu

V drugem odstavku tega člena bi morali določiti, do kdaj traja zadržanje
izvršitve akta.

K 50. členu

Poleg pripomb, danih k 38. členu, ki se nanašajo tudi na ta člen, je treba
v tem členu določiti čas, za katerega se voli predsednik arbitražnega sveta.
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V tretji vrsti četrtega odstavka bi morali besedo ,način'' nadomestiti z
besedo „.postopek".

K 51. členu

V tretjem in četrtem odstavku naj bi besede ,.,izvršni sveti skupščin" v
ustreznem sklonu nadomestili z besedami „pristojni organi v republiki in
pokrajini" v ustreznem sklonu.

K53. členu

Ni v skladu z ustreznimi načeli, da se dajejo družbenemu svetu
pooblastila, da zadrži izvršitev navedenega odloka skupščine Jugoslovanske
banke. Družbenemu svetu bi lahko dali pooblastila, da opozori skupščine
Jugoslovanske banke na njene sklepe in da o tem obvesti generalnega
direktorja Jugoslovanske banke, sklep o zadržanju izvršitve in morebitni
začasni sklep pa bi moral sprejeti zvezni izvršni svet.

K 64. členu

V tretji vrsti prvega odstavka z.a besedo „sporazumu" dodamo besede
„,med delovno skupnostjo in banko"'.

K 65. členu

Način, kako je formulirana ta določba (iz prvega odstavka), ni v skladu s
položajem delovne skupnosti, določenim v ustavi in zakonu o združenem
delu, zato ju je treba preoblikovati v tem smislu, da je delovna skupnost
odgovorna, če po njeni krivdi terjatve banke niso izterljive.

V drugem odstavku bi morali natančno povedati, da je za spore o tem
med delovno skupnostjo in banko pristojno sodišče združenega dela.

K 71. členu

V prvem odstavku tega člena bi morali precizirati, kdaj preneha članstvo
v Jugoslovanski banki, kot tudi pravne posledice sprejetja sklepa o
prenehanju članstva.

K 77. členu

Osmo točko tretjega odstavka bi morali preoblikovati tako, da bi se
glasila: ,o pravicah, obveznostih in odgovornostih tujih oseb, ki opravljajo
določene posle oziroma izpolnjujejo delovne naloge s posebnimi pooblastili
in odgovornostmi v skupni finančni organizaciji ter o pogojih in načinu
zaposlovanja tujih oseb v tej organizaciji". Tako se usklajuje ta določba z
zakonom o združenem delu.

V drugi vrsti četrtega odstavka besedo „sprejme' nadomestimo z besedo
„potrdi".

K84. členu

V drugi odstavek bi morali vnesti novo točko, ki bi se glasila: ,,dokaz,
da je skupščina Jugoslovanske banke dala soglasje k ustanovitvi skupne
finančne organizacije".
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Precizirati bi tudi morali, kdaj se šteje, da so sredstva iz 3. točke
zagotovljena.

K 96. členu

Upoštevajoč načelno pripombo, dano k 53. členu, bi morali v tem členu
določiti, da predsednik skupne finančne organizacije potem, ko zadrži
izvršitev akta organa skupne finančne organizacije, obvesti poleg družbenega
sveta še zvezni izvršni svet.

K 104. členu

Ker je določena oziroma zagotovljena kontrola nad delom skupne
finančne organizacije v Jugoslaviji, je treba preučiti, če je smotrno obdržati v
zakonu ta člen, kakor je predlagan.

K 108. členu

V četrtem odstavku je treba pobliže določiti način prenehanja članstva
oziroma ustanovitelja v skupni finančni organizaciji. Prav tako bi morali
natančno določiti, da pogodba določi, kako presojamo, da umik vloge ne
ogrozi poslovanja skupne finančne organizacije in likvidnosti njenega
poslovanja.

K 112. členu

V drugem odstavku tega člena bi morali določiti, da skupščina
Jugoslovanske banke ne le da določa nastop pogojev za prenehanje dela
skupne finančne organizacije, marveč sprejme tudi sklep o prenehanju
njenega dela.

K 117. členu

V 1. točki prvega odstavka se besede ,pogoji in načinom" nadomestijo
z besedami „,pogoji ali načinom".

V 2. točki se besede ,,ugotavljanje in razporejanje" nadomestijo z
besedami „ugotavljanje ali razporejanje", saj se lahko kazen za gospodarski
prestopek predpiše tudi za ugotavljanje in za razporejanje prihodka.

V isti točki za besedo „pogoji" dodamo besedi „,ali načinu", saj se s tem
doseže uskladitev z materialno določbo, na katero se napotuje, ker je ta
beseda po pomoti izpuščena.

Poleg tega je treba v zvezi s tem členom še enkrat proučiti vprašanje
odgovornosti oziroma kaj razumemo z izrazom „odgovorna oseba", saj gre
tu predvsem za odgovornost kolegijskih organov Jugoslovanske banke in ne
samo posameznike kot odgovorne osebe. 1

Poleg teh pripomb je bilo danih predlagatelju več pripomb redakcijske
narave.

Na seji komisije je bilo opozorjeno, naj bi hkrati z delom v zvezi s tem
zakonom uskladili tudi določbe iz drugih zakonov, ki urejajo snov, ki je
sorodna ali povezana s snovjo, ki je predmet urejanja tega zakona.

NAMESTNIK PREDSEDNIKA KOMISIJE
Stevan Puvalič s.r.
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SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS 584
4. oktobra 1978
Beograd

3. seja Zbor republik in pokrajin

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je na seji, ki je bila 4. oktobra 1978, obravnavala v smislu 117. člena
poslovnika zbora republik in pokrajin predlog zakona o Jugoslovanski banki
za mednarodno ekonomsko sodelovanje in skupnih finančnih organizacijah
(AS 584) in daje naslednje·

POROČILO

Komisija meni, da je podlaga za izdajo tega zakona v 5. točki prvega
odstavka 281. člena ustave SFRJ, po kateri ureja federacija po zveznih
organih sistem zunanjetrgovinskega in deviznega poslovanja ter drugega
ekonomskega poslovanja s tujino in zagotavlja izvrševanje zveznih zakonov
na teh področjih, ter v 2. točki drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ, po
kateri sprejema zbor republik in pokrajin zvezne zakone, ki opredeljujejo
kreditne in druge ekonomske odnose s tujino.

Komisija ni imela rripomb k besedilu predloga zakona.

PREDSEDNICA KOMISIJE
Vaska Duganova s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
Komisija za ugotavljanje istovetnosti
besedil v jezikih narodov Jugoslavije
Št.: 06.4-40/68-04
S. oktobra 1978
Beograd

Priloga 11

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 55. člena poslovnika skupščine SFRJ daje komisija za
ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih narodov Jugoslavije zboru republik
in pokrajin skupščine SFRJ

POROČILO
O UGOTAVLJANJU ISTOVETNOSTI BESEDIL

1. predloga zakona o Jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko
sodelovanje in o skupnih finančnih organizacijah (AS-584);

2. predloga zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementar­
nih nesreč (AS-466);

3. predloga zakona o spremembah zakona o določitvi skupnega zneska
sredstev za financiranje programa investicijskih vlaganj zveznega sekretariata
za zunanje zadeve od leta 1976 do leta 1980 (AS-20);
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4. predloga zakona o spremembah zakona o skladu solidarnosti z
neuvrščenimi državami in državami v razvoju (AS 26);

5. predloga zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU 1534) (AS-35);

6. predloga zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (Y1 1535) (AS-36);

7. predloga zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1561) (AS-45);

8. statuta interesne skupnosti Jugoslavije za ekonomske odnose s tujino
(AS-624)

v jezikih narodov Jugoslavije v primerjavi z izvirnim besedilom.
Komisija za ugotavljanje istovetnosti besedil v jezikih narodov Jugoslavi­

je je na tretji seji 2. in 5. oktobra 1978 ugotavljala istovetnost predlaganih
zakonskih predlogov in statuta v jezikih narodov Jugoslavije.

Komisija je pregledala besedila zakonskih predlogov in statuta in
ugotovila njihovo istovetnost v jezikih narodov Jugoslavije z izvirnim
besedilom, ob nujni jezikovni redakciji.

Za poročevalca komisije v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ je
določen delegat dr. Vasil Grivčev, njen član.

PREDSEDNIK KOMISIJE
/lija Topaloski s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-225/77
AS 566
19. decembra 1977
Sarajevo

Priloga 12

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine je na podlagi 4.
točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in Hercegovine na seji
zbora združenega dela 16. decembra 1977 in na seji družbenopolitičnega
zbora 16. decembra 1977 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč (AS 566/1).

2. K zakonskemu osnutku skupščina Socialistične republike Bosne in
Hercegovine nima pripomb niti predlogov.

3. Delegacija skupščine Socialistične republike Bosne in Hercegovine v
zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da da na podlagi
drugega odstavka 300. člena ustave SFRJ soglasje k predlogu zakona o
zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč v celoti.

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SR BiH
Hamdija Pozderac s.r.



52

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št. 10-5872/77
AS 566
19. decembra 1977
Titograd

3. seja Zbor republik in pokrajin

Priloga 13

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina SR Črne gore je na podlagi 316. člena ustave SR Črne gore
na seji zbora združenega dela 9. decembra 1977 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč - AS 566.

2. Delegacija skupščine SR črne gore v 'zboru republik in pokrajin
skupščine SFRJ je pooblaščena, da da v postopku določanja predloga tega
zakona soglasje k aktu v celoti, po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
01-8809-1977
AS 566
28. decembra 1977
Zagreb

Priloga 14

Sabor Socialistične republike Hrvatske je na podlagi 3. alinee prvega
odstavka 359. člena ustave Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora
združenega dela in družbenopolitičnega zbora 28. decembra 1977 sprejel

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ ( AS 566)

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

2. K zakonskemu osnutku daje sabor Socialistične republike Hrvatske te
pripombe in predloge:

a) ni sprejemljiv zakonski osnutek v tistem delu, ki predvideva zneske po
socialističnih republikah in socialističnih avtonomnih pokrajinah za dodeli­
tev potrošniških kreditov občanom, ki so pretrpeli škodo zaradi elementar­
nih nesreč, marveč morajo zneski po socialističnih republikah in socialistič­
nih avtonomnih pokrajinah ostati, kot je to predvideno v dopolnitvah teme­
lje v skupne kreditno-monetarne politike v letu 1976.
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b) Ni sprejemljiv kriterij - vložene zahteve socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin do junija 1977, po katerem je v
zakoi.skem osnutku razdeljenih 1.441 milijonov dinarjev na posamezne
socialistične republike in socialistični avtonomni pokrajini. Če že jemljemo
kot kriterij za deUtev vtot.ene zahteve, bi morali v vsakem primeru upoštevati
vse zahteve, ne pa samo zahteve do julija 1977. Kot objektivni kriteriji bi
vsekakor bila resnična škoda zaradi elementarnih nesreč v posameznih
socialističnih republikah in socialističnih avtonomnih pokrajinah.

3. Delegacija saboraSocialistične republike Hrvatske v zboru republik in
pakrajin skupščine SFR Jugoslavije je pooblaščena, da da v skladu z drugim
odstavkom 300. člena ustave Socialistične federativne republike Jugoslavije
soglasje k predlogu zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic
elementarnih nesreč.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Jozo Petovič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Dragutin Rafaj s.r.

SOBRANJE
SOCIALISTIČNE
REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Številka 06-321 5
AS 566
23. decembra 1977
Skopje

PREDSEDNIK SABORA
dr. Ivo Perišin s.r.

Priloga 15

Sobranje Socialistične republike Makedonije je na podlagi 365. člena
ustave Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združenega
dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 23. decembra 1977 sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

2. Sobranje Socialistične republike Makedonije nima pripomb k osnutku
zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč.

3. Delegacija sobranja Socialistične republike Makedonije v zboru
republik in pokrajin skupščine Socialistične federativne republike Jugoslavije
je pooblaščena, da da po drugem odstavku 300. člena ustave Socialistične
federativne republike Jugoslavije v imenu sobranja Socialistične republike
Makedonije soglasje k predlogu zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SRM
Blagoje Taleski s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
SLOVENIJE
Št.: 0101-212/78
ESA 997
AS 566
28. junija 1978
Ljubljana

3, 'la

Priloga 16

ZBORUREPUBLIKIN POKRAJIN SKUPŠČINE SFR JUGOSLAVIJE

Beograd

Skupščina Socialistične republike Slovenije je na podlagi 2. točke 326.
člena in • drugega odstavka 342. člena ustave Socialistične republike
Slovenije; v skJadu z drugim odstavkom 300. člena ustave Socialistične
federativne republike Jugoslavije in na podlagi l l. točke 71. člena in prvega
odstavka 316. člena poslovnika skupščine SR Slovenije na sejah zbora
združenega dela in zbora občin 28. junija 1978, pri ponovni obravnavi
osnutka zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementarnih
nesreč in poročilu delegacije skupščine SR Slovenije v zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ o poteku usklajevanja osnutka zakona o zagotovit­
vi sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč sprejela

SKLEP

Delegacija skupščine SR Slovenije v zboru republik in pokrajin
skupščine SER Jugoslavije je pooblaščena, da da v imenu skupščine SR
Slovenije· soglasje k predlogu zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč v skladu s stališči izvršnega sveta skupščine SR
Slovenije v koordinacijski komisiji zveznega izvršnega sveta 13. junija 19 78.

PREDSEDNIK
Milan Kučan s.r.

SOCIALISTIČNA REPUBLIKA
SRBIJA
SKUPŠČINA SR SRBIJE
O 1 št.: 325-2616/77
AS 566
22. decembra 1977
Beograd

Priloga 17

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina Socialistične republike Srbije je na podlagi 6. točke 317.
člena ustave SR Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora občin in
družbenopolitičnega zbora 15. decembra 1977 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi. sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.
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2. Skupščina SR Srbije meni, da ima zakonski osnutek bistvene
pomanjkljivosti, na katere je opozoril izvršni svet skupščine SR Srbije s
sklepum s seje z dne 7. septembra 1977, ko je zavzel stališča, ki jih je
zastopal predstavnik republike v medrepubliškem komiteju za področje
monetarnega sistema.

Pri oblikovanju konkretnih priporni k besedilu zakonskega osnutka, ki
so navedene v priloženem poročilu s 34. seje medrepubliškega komiteja za
področje monetarnega sistema na straneh 2 do S, smo izhajali iz teh načelnih
stališč:

- da pri določanju skupnega obsega za te namene potrebnih sredstev in
pri njihovi delitvi na posamezne republike in avtonomni pokrajini ne bi smeli
izhajati izključno iz zahtev izvršnih svetov skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin, saj te zahteve niso zasnovane na enakih
kriterijih, niti ne vsebujejo enakih elementov, ki bi služili kot podlaga za
določitev obsega potrebnih sredstev. Zahteve namreč zato niso sorazmerne
nastalim škodam v posameznih republikah in avtonomnih pokrajinah.
Takšen sklep se lahko povzame tudi na podlagi zahtev, ki so razložene v
obrazložitvi k zakonskemu osnutku;

- da v zvezi s tem sredstva, predvidena v osnutku zakona za SR Srbijo
brez socialističnih avtonomnih pokrajin ne ustrezajo obsegu nastalih škod
zaradi elementarnih nesreč v letih 1976 in 1977, niti niso predvidena
sredstva v sorazmerju z višino sredstev, razporejenim drugim republikam in
avtonomnima pokrajinama.

Po poročilu o škodah zaradi elementarnih nesreč znašajo na območju
SR Srbije, brez socialističnih avtonomnih pokrajin, povzročene škode v letu
1976 - 3.168 milijonov dinarjev, medtem ko znaša 'škoda v letu 1977 po
prvih ocenah 2.976 milijonov dinarjev. Na podlagi obsega škode, ki je bila
povzročena v letu 1976, je bilo odobreno začasno posojilo SR Srbiji v
znesku 360 milijonov dinarjev. Predlagani zakonski osnutek pa predvideva
zdaj za leti 1976 in 1977 manjši znesek - skupaj 255 milijonov dinarjev, kar
praktično pomeni, da se za leto 1977 ne odobravajo nikakršna sredstva,
medtem ko je za leto 1976 odobren znesek nižji od zneska, ki je doslej že
izkoriščen na podlagi odobrenega posojila.

Iz teh razlogov meni skupščina SR Srbije, da bi iz primarne emisije v
letu 1977 morali zagotoviti posameznim republikam in avtonomnima
pokrajinama za potrošniške kredite sredstva najmanj v znesku že danih
kreditov iz primarne emisije v obliki posojila, kar v primeru SR Srbije
narekuje, da se v l. členu prvega odstavka pod IV znesek „'255,000.000"
nadomesti z zneskom „,360,000.000" dinarjev, 'kot tudi, da bi morali SR
Srbiji poleg teh sredstev zagotoviti za škode v letu 1977 naknadno še 200
milijonov dinarjev.

Če ne bi sprejeli tega predloga sredstev za odpravo posledic elementar­
nih nesreč v letih 1976 in 1977, jih je treba razporediti v sorazmerju s
celotnim obsegom škode, ki so prizadele območja posameznih republik in
avtonomnih pokrajin.

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
St.: 32-1/77
AS 566
27. decembra 1977
Priština

Priloga 18

Skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Kosova je na podlagi 7.
točke prvega odstavka 301. člena in 318. člena ustave Socialistične
avtonomne pokrajine Kosova na seji zbora združenega dela 27. decembra
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1977 na seji zbora občin 27. decembra 1977 in na seji družbenopolitičnega
zbor? 27. decembra 1977 sprejela

SKLEP

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč, ki ga je skupščini SFRJ predložil zvezni izvršni
svet pod 18 št. 401-22/77 z dne 18. novembra 1977.

2. K besedilu zakonskega osnutka so bila v skupščini Socialistične
avtonomne pokrajine Kosova zavzeta ta stališča:

1) Skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Kosova meni, da višina
sredstev, predvidenih v zakonskem osnutku za SAP Kosovo, ne ustreza
obsegu povzročene škode, niti ni v sorazmerju z višino pred videnih sredstev
za posamezne republike in avtonomno pokrajino Vojvodino, zato bi bilo
treba še enkrat pregledati predlagano razporeditev sredstev in SAP Kosovu
zagotoviti poleg predvidenih sredstev še dopolnilna sredstva v višini ocenjene
škode zaradi pozebe, toče in potresa.

2) Na območju Socialistične avtonomne pokrajine Kosova so v letih
1976 in 1977 nastale velike škode zaradi elementarnih nesreč (poplave, toča,
pozeba in potres).

Leta 1976 znaša po oceni komisije za ugotavljanje višine nastale škode
zaradi elementarnih nesreč 150,000.000 dinarjev.

Leta 1977 nastala škoda zaradi elementarnih nesreč je neprimerno večja
in znaša po oceni komisije 625,981.000 dinarjev, od česar pride na
posamezne škode:

- zaradi potresa - 388,006.000 dinarjev ali 62 %;
- zaradi pozebe - 232,667.000 dinarjev ali 37 %;
- zaradi toče in neviht - 5,308.000 dinarjev ali 1%.
Opazovano po gospodarskih področjih je največ škode zaradi elementar­

nih nesreč pretrpelo kmetijstvo (39,9 %), družbeni stanovanjski sklad,
komunalni objekti in drugi.

Za kritje nastale škode se uporabljajo:
- sredstva, formirana kot nepovrnljiva pomoč organizacij združenega

dela, družbenopolitičnih skupnosti, organizacij in posameznikov v znesku
1,487.000 dinarjev - za kritje škode, nastale zaradi potresa v Srbici;
- sredstva pokrajinskega sklada solidarnosti v celoti v znesku

22,000.000 dinarjev - za kritje škode nastale zaradi potresa;
- sredstva, odobrena SAP Kosovu za leto 1976 v obliki kredita iz

primarne emisije in še neporabljena v višini 19,000.000 dinarjev kot tudi
kvota za leto 19 77 iz tega naslova.

Nepokriti del škode zaradi elementarnih nesreč na območju SAP
Kosova v letu 1977 znaša 583,425.000 dinarjev.

3. Delegacija skupščine Socialistične avtonomne pokrajine Kosova v
zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da lahko
usklajuje stališča v zvezi z danim predlogom kot tudi da po drugem odstavku
300. člena ustave SFRJ da soglasje k predlogu zakona o zagotovitvi sredstev
za odpravo posledic elementarnih nesreč - v celoti.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Azem Azemi s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN
HašimMustafa s.r.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Ilijaz Kurteši s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Adem Hašani s.r.
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Priloga 19SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 števuka: 40-56/77
AS 566
23. decembra 19 77
Novi Sad

Skupščina Socialistične avtonomne pokrajine je na podlagi 310. in 325.
člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na seji zbora
združenega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 27. decembra
1977 obravnavala osnutek zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic
elementarnih nesreč in sprejela

S KLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA
ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

2. Skupščina SAP Vojvodine opozarja in predlaga, naj se v ustrezne
določbe zakonskega predloga vgradi naslednje:

- roke v zakonskem osnutku je potrebno uskladiti z roki, v katerih so
bila dana posojila končnim uporabnikom iz primarne emisije;

- iz sredstev primarne emisije bi morali zagotoviti sredstva najmanj v
višini zneska sredstev, ki so bila dana kot posojila socialističnim republikam
in socialističnima avtonomnima pokrajinama.

Hkrati opozarjamo, da je treba čimprej sprejeti zakon o zagotovitvi
sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč. -

3. Delegacija skupščine SAP Vojvodine v zboru republik in pokrajin
skupščine SFRJ je pooblaščena, da da po drugem odstavku 300. člena
ustave SFRJ v imenu skupščine soglasje k predlogu zakona o zagotovitvi
sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

JovanMilivojevič s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN

Zdravko Lončar s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za kreditno-monetarni sistem
AS 566/1
22. septembra 1978
Beograd

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
SAP VOJVODINE

Molnar Vilmoš, dipl. inž. s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Milan Kojičin s.r.

Priloga 20

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor za kreditno-monetarni sistem daje na podlagi 107. člena poslov­
nika zbora republik in pokrajin zboru
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POROČILO
O DOSEŽENEM SOGLASJU STALIŠČ SKUPŠČIN SOCIALISTIČNIH
RE UBLIK IN SOCIALISTIČNIH AVTONOMNIH POKRAJIN O OSNUT­
KU ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV ZA ODPRAVO POSLEDIC
ELEMENTARNIH NESREČ

Odbor zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni sistem je na
četrti seji 20. septembra 19 7 8 uskladil stališča skupščin socialističnih
republik in socialističnih avtonomnih pokrajin o osnutku zakona o zagoto­
vitvi sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč.

Seje so se udeležili delegati iz vseh skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin kot tudi predstavniki in poverjeniki
zveznega izvršnega sveta.

Vse skupščine socialističnih republik in socialističnih avtonomnih
pokrajin so dale soglasje k osnutku zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč in pooblastila delegacijam v smislu drugega
odstavka 300. člena ustave SFRJ, da glasujejo za zakonski predlog.

Podlaga za usklajevanje stališč skupščin socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin na tej seji odbora je bilo prečiščeno
besedilo osnutka zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic
elementarnih nesreč, ki ga je določil zvezni izvršni svet na seji 14. septembra
1978 na podlagi usklajevanja stališč skupščin socialističnih republik in
avtonomnih pokrajin na tretji seji odbora 10. in 11. julija 1978.

Delegati vseh skupščin socialističnih republik in socialističnih avto­
nomnih pokrajin so soglasno sprejeli prečiščeno besedilo osnutka zakona o
zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč v celoti, s tem
pa tudi predlog, dan v 1. členu osnutka, o katerem je sicer potekala najdaljša
razprava, naj Narodna banka Jugoslavije prek narodnih bank republik in
narodnih bank avtonomnih pokrajin odobri bankam v letu 1978 kredite do
skupnega zneska 2.008,500.000 dinarjev za potrošniške kredite osebam, ki
so pretrpele škodo zaradi elementarnih nesreč z razporeditvijo pa območjih
določenih občin socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokra­
jin, kot jeto v prečiščenem besedilu 1. člena zakonskega osnutka.

Potemtakem so 1. do 10. člen prečiščenega besedila zakonskega
osnutka sprejeti v celoti brez sprememb in dopolnitev.

Na tej seji je bilo ugotovljeno, upoštevaje, da so o tem zakonskem
osnutku že dalj časa potekala usklajevanja stališč skupščin socialističnih
republik in socialističnih avtonomnih pokrajin in da se je razvila zelo dolga
razprava o merilih, rokih in drugih pogojih za dajanje in vračanje kreditov,
danih za saniranje škode zaradi elementarnih nesreč, zato bi morali v
prihodnje samo izjemno pošiljati skupščini SFRJ v sprejetje podobne
predloge za angažiranje sredstev iz primarne emisije.

Odbor je sklenil predlagati zveznemu izvršnemu svetu, naj na podlagi
usklajenih stališč socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokra­
jin na seji odbora pripravi predlog zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč in ga pošlje pravočasno skupščini SFRJ, da bi
lahko zbor republik in pokrajin na seji 5. oktobra 1978 določil zakonski
predlog.

Za poročevalca odbora v zboru republik in pokrajin je določen delegat
skupščine SR Slovenije Zoran Žagar.

PREDSEDNIK
Zoran Žagar s.r.
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SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za kreditno-monetarni
sistem
AS - 566/1
4. oktobra 1978
Beograd
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PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 117. člena poslovnika zbora republik in pokrajin daje odbor
za kreditno-monetarni sistem zboru

POROČILO
O OBRAVNAVI PREDLOGA ZAKONA O ZAGOTOVITVI SREDSTEV
ZA ODPRAVO POSLEDIC ELEMENTARNIH NESREČ

Odbor zbora republik in pokrajin za kreditno-monetarni sistem je na 5.
seji, ki je bila 4. oktobra 1978, obravnava! predlog zakona o zagotovitvi
sredstev za odpravo posledic elementarnih nesreč in ugotovil, da je predlog
zakona pripravljen na podlagi usklajenih stališč skupščin SR in SAP o
prečiščenem besedilu osnutka zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

Odbor je sklenil predložiti zboru republik in pokrajin, naj na seji S.
oktobra 1978 določi predlog zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč.

Za poročevalca odbora v zboru republik in pokrajin je bil določen
delegat skupščine SR Slovenije Zoran Žagar.

PREDSEDNIK
Zoran Žagar s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna. komisija
AS 566
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 21

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je na seji 4. oktobra 1978 v smislu 117. člena poslovnika zbora republik in
pokrajin obravnavala predlog zakona o zagotovitvi sredstev za odpravo
posledic elementarnih nesreč (AS-566) in daje naslednje

POROČILO

Komisija je ugotovila, da je ustavna podlaga za izdajo tega zakona
podana v 5. točki prvega odstavka 281. člena ustave SFRJ, po katerem

\
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federacija po zveznih organih določa politiko emisije denarja in zagotavlja
njeno izvajanje.
'a izdajo tega zakona je pristojen zbor republik in pokrajin, ki po 2.

točki drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ sprejema ta zakon na podlagi
soglasij skupščin republik in skupščin avtonomnih pokrajin.

Komisija ni imela pripomb k besedili predloga zakona.

PREDSEDNICA KOMISIJE
Vaska Duganova s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-124/78
AS-26
20. julija 1978
Sarajevo

Priloga 22

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 4. točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in
Hercegovine je sprejela skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovi­
ne na seji zbora združenega dela 20. julija 1978 in na seji družbenopolitične-
ga zbora 20. julija 1978 •

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBAH ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI IN
DRŽAVAMI V RAZVOJU

L. Dajemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju (AS št. 26/1).

2. K besedilu osnutka zakona skupščina Socialistične republike Bosne in
Hercegovine nima pripomb niti predlogov.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine Socialistične republike Bosne in
Hercegovine v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, da da po drugem
odstavku 300. člena ustave SFRJ soglasje k predlogu zakona o spremembah
zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju
v celoti.

PODPREDSEDNIK
SKUPŠČINE SR BiH
Sreten Lopandič s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št. 10-3662/78
AS - 26
24. julija 1978
Titograd
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Priloga 23

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 316. člena ustave SR Črne gore je skupščina Socialistične
republike Črne gore na ločenih sejah zbora združenega dela in družbeno­
političnega zbora, ki sta bili 20. julija 1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBAH ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI V RAZVOJU

l. Skupščina SR Črne gore daje soglasje k osnutku zakona o
spremembah zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in
državami v razvoju - AS št. 26. •

2. Skupščina SR Črne gore pooblašča delegacijo skupščine SR Črne
gore v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, da v postopku določanja
tega akta Po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ glasuje za akt v celoti.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št.: 01-4948/1-1978
AS 26
20. julija 1978
Zagreb

Priloga 24

Na podlagi 3. alinee prvega odstavka 359. člena ustave Socialistične
republike Hrvatske je sprejel sabor Socialistične republike Hrvatske na sejah
zbora združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 20. julija
1978,

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBI ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI IN
DRŽAVAMI V RAZVOJU AS-26

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

2. Sabor daje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju naslednjo
pripombo:

- 1. člen naj se tako dopolni, da imenuje predsednika upravnega odbora
zvezni izvršni svet izmed svojih članov, na podlagi mnenja republik in
pokrajin.
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3. Pooblaščamo delegacijo sabora SR Hrvatske v zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ, da da v imenu sabora, po drugem odstavku 300.
členr ustave SFRJ, soglasje k predlogu zakona o spremembah zakona o
skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DElA

Gojko Štekovič s.r.

PREDSEDNIK SABORA
Jure Bilič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Nikola Šegota s.r.

SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št.: 06-1744
AS 26
10. julija 1978
Skopje

Priloga 2S

Na podlagi 365. člena ustave Socialistične republike Makedonije je
sobranje Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združe­
nega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 1 O. julija 1978 sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBAH ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI IN
DRŽAVAMI V RAZVOJU

l. Dajemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z, neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

2. Sobranje nima pripomb k osnutku zakona o spremembah zakona o
skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

3. Pooblaščamo delegacijo sobranja SRM v zboru republik in pokrajin
skt1pščine SFRJ, naj v imenu sobranja, v smislu drugega odstavka 300. člena
ustave SFRJ da soglasje k predlogu zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SRM
Blagoje Taleski s.r.

SKUPŠČINA SOCIALISTIČNE
REPUBLIKESLOVENIJE
Št: 0101-1/78
AS 26
26. julija 1978
Ljubljana

Priloga 26

ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFR JUGOSLAVIJE

Beograd

Skupščina Socialistične republike Slovenije je na podlagi 326. in
drugega odstavka 342. člena ustave Socialistične republike Slovenije, v
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skladu z drugim odstavkom 300. člena ustave Socialistične federativne
republike Jugoslavije in na podlagi II. točke 71. člena in prvega odstavka
316. ciena poslovnika skupščine SR Slovenije na sejah zbora združenega dela
in zbora občin 26. julija 1978, ob obravnavi osnutka zakona o spremembah
zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju
sprejela

SKLEP

l. Skupščina SR Slovenije meni, da je potreben zakon o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju in soglaša, da se
sprejme predlog za izdajo tega zakona.

2. V zvezi z osnutkom zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju ni bilo pripomb k
spremembam in dopolnitvam osnutka.

3. Delegacija skupščine SR Slovenije v zboru republik in pokrajin
skupščine SFR Jugoslavije je pooblaščena, da po opravljenem usklajevanju
da v imenu skupščine SR Slovenije soglasje k predlogu zakona o spre­
membah zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v
razvoju.

PREDSEDNIK
Milan Kučan s.r.

SOCIALISTIČNA REPUBLIKA SRBIJA
SKUPŠČINA SR SRBIJE
01 št.: 415-1560/78
AS-26
14. julija 1978
Beograd

Priloga 27

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 6. točke 317. člena ustave SR Srbije je skupščina
Socialistične republike Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora ob čin in
družbenopolitičnega zbora dne 13. julija 1978 sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBAH ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI IN
DRŽAVAMI V RAZVOJU

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

2. Pooblaščamo delegacijo skupščine Socialistične republike Srbije v
zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ naj v imenu skupščine, v smislu
drugega odstavka 300. člena ustave SFRJ da soglasje k predlogu zakona o
spremembah zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in
državami v razvoju.

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
Slavoljub Draškovič s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSCA
PS št.: 415-4/78
AS 26
18. julija 1978
Priština

Priloga 28

Na Podlagi 7. točke 1. odstavka 301. člena in 318. člena ustave
Socialistične avtonomne pokrajine Kosova je skupščina Socialistične avto­
nomne pokrajine Kosova na seji zbora združenega dela 18. julija 1978, na
seji zbora občin 18. julija 1978 in na seji družbenopolitičnega zbora 18.
julija 1978, sprejela

SKLEP

1. Dajemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju, ki ga je
skupščini SFRJ dal zvezni izvršni svet z dopisom 18 št. 415-17/78, z dne
8. julija 1978.

2. Glede na besedilo osnutka zakona skupščina SAP Kosova ni imela
pripomb.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine Socialistične avtonomne pokrajine
Kosova v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, da lahko da po 2.
odstavku 300. člena ustave SFRJ soglasje k predlogu zakona o spremembah
zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju
v celoti.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Dušan Ristič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

dr. Esat Stavileci s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN

Hašim Mustafa s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 št.: 022-83/74
AS 26
13. julija 1978
Novi Sad

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA

DELA
RešadRudi s.r.

Priloga 29

Na podlagi 310. in 325. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine
Vojvodine je skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na seji
zbora združenega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 13. julija
1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU ZAKONA O SPREMEMBAH ZAKONA O
SKLADU SOLIDARNOSTI Z NEUVRŠČENIMI DRŽAVAMI IN
DRŽAVAMI V RAZVOJU
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L jemo soglasje k osnutku zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

II

K osnutku zakona o spremembah zakona o skladu solidarnosti z
neuvrščenimi državami in državami v razvoju ni imela skupščina SAP
Vojvodine nobenih pripomb in predlogov.

III

Pooblaščamo delegacijo skupščine SAP Vojvodine v zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ, da v imenu skupščine v smislu drugega odstavka
300. člena ustave SFRJ da soglasje k predlogu zakona o spremembah zakona
o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju.

NADOMEŠČA PREDSEDNIKA
ZBORA OBČIN

Dušan Kocoljevac s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Troča Kornel s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za ekonomske odnose s tujino
Št. 06.3-97/78-33
AS 26
4. oktobra 1978
Beograd

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE
Molnar Vilmoš, dipl. inž. s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Dušan Milin s.r.

Priloga 30

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za ekonomske odnose
s tujino je na peti seji 4. oktobra 1978 usklajeval stališča skupščin
socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin o osnutku
zakona o spremembah zakona o skladu solidarnosti z neuvrščenimi državami
in državami v razvoju (AS-26/1).

Odbor daje zboru republik in pokrajin

POROČILO

Odbor je ugotovil, da so poslale skupščine vseh socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin zboru republik in pokrajin skupščine
SFRJ pismena soglasja.

Po obrazložitvi predstavnika ZIS ob pripombi, ki jo je dal k 1. členu
osnutka sabor SR Hrvatske, je delegat sabora SR Hrvatske sprejel v imenu
delegacije sabora SR Hrvatske, naj se besedilo tega člena glasi tako, kot je
dano v osnutku.
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Delegati vseh skupščin socialističnih republik in socialističnih avto­
nomnih pokrajin kot tudi predstavnik ZIS so uskladili stališče, naj 2. člen
osm tk.a, besedilo po besedah: ,,sk]ad opravlja'' do konca stavka črtamo in
nadomestimo z besedami: „služba, ki jo določi zvezni izvršni svet.

Odbor je ugotovil, da je s tem besedilo osnutka usklajeno in predlaga
zboru republik in pokrajin, naj določi ta zakonski predlog v istovetnem
besedilu z omenjenimi spremembami in ga Sprejme na prihodnji seji zbora,
sklicani za S. oktober 1978.

PREDSEDNIK ODBORA
Bogdan Crnobrnja s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS 26
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 31

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je na seji 4. oktobra 1978 po 11 7. členu poslovnika zbora republik in
pokrajin obravnavala predlog zakona o spremembah zakona o skladu
solidarnosti z neuvrščenimi državami in državami v razvoju (AS št. 26) in
daje

POROČILO

Komisija je ugotovila, da je ustavna podlaga za izdajo tega zakona
podana v 7. točki prvega odstavka 281. člena ustave SFRJ, po katerem
federacija prek zveznih organov pospešuje in spodbuja sodelovanje z
državami v razvoju in zagotavlja sredstva za razvoj ekonomskih odnosov s
temi državami. Za izdajo tega zakona je pristojen zbor republik in pokrajin,
ki pa 4. točki drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ sprejema ta zakon
na podlagi soglasij skupščin republik in skupščin avtonomnih pokrajin.

Komisija ni imela pripomb k besedilu predloga zakona.

PREDSEDNICA
Vaska Duganova s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-130/78
AS-35
20. julija 1978
Sarajevo

Priloga 32

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 4. točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in
Hercegovine je skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine na
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seji zbora združenega dela, ki je bila 20. julija 1978 in na seji družbeno­
političnega zbora, kije bila 20. julija 1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKON1.. ) RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1534)

l. Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine daje soglasje
k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med Socialistično
federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU-1534 peto posojilo za železnice) (AS št. 35/1).

PODPREDSEDNIK
SKUPŠČINE SR BiH
Sreten Lopandič s.r.

SKUPŠČINA
SOCIA LISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št: 10-4027/78
AS 35
Titograd

Priloga 33

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina SR Črne gore je na podlagi 316. člena ustave Socialistične
republike Črne gore na ločenih sejah zbora združenega dela in družbeno­
političnega zbora 20. julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ (YU 1534)

l. Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU 1534),
AS 35.

2. Delegacija skupščine SR Črne gore v zboru republik in pokrajin
skupščine SFRJ je pooblaščena, da glasuje v postopku določitve tega akta za
akt v celoti - po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št.: 01-5311/1-1978
AS 35
20. julija 1978
Zagreb

Na podlagi 3. alinee prvega odstavka 359. člena ustave Socialistične
republike Hrvatske je sabor Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora

Priloga. 34



68 3. seja Zbor republik in pokrajin

združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 20. julija 1978,
sprejel

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKOA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O.GARANCIJI MED SFR JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA
OBNOVO IN RAZVOJ - YU 1534 (AS 35)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med SFR Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj - YU 1534.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Gojko Štekovič s.r.
PREDSEDNIK SABORA

Jure Bilič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Nikola Šegota s.r.

SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št. 06-1811
AS 35
10. julija 1978
Skopje

Na podlagi 365. člena ustave Socialistične republike Makedonije je
sobranje Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združe­
nega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora, ki so bile 10. julija
1978, sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K PREDI.OGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1534)

Sobranje Socialistične republike Makedonije daje soglasje k predlogu
zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med Socialistično federativno
republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU 1534).

PREDSEDNIK
SOBRANJA SRM
Blagoje Taleski s.r.

Priloga 35

SKUPŠČINA SR SLOVENIJE
Št.: 0101 -243/78
AS 35
26. julija 1978
Ljubljana

Priloga 36

SKUPŠČINA SFRJ ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN

Na podlagi petega odstavka 279. člena, 4. točke drugega odstavka 286.
člena, 299. člena in prvega odstavka 300. člena ustave Socialistične
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federativne republike Jugoslavije, 4. točke 326. člena, 335. člena in prvega
in drugega odstavka 342. člena ustave Socialistične republike Slovenije, 3
aline drugega razdelka 71. člena, 75. in 317. člena poslovnika skupščine SR
Slovenije je skupščina Socialistične republike Slovenije na sejali zbora
združenega dela in zbora občin 26. julija 1978 sprejela

ODLOK

O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
IN GARANCIJ] MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU - 1534)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko
za obnovo in razvoj (YU - 1534), ki ga je skupščini Socialistične republike
Slovenije· poslal zbor republik in pokrajin skupščine Socialistične federativne
republike Jugoslavije.

PREDSEDNIK
Milan Kučan s.r.

SOCIALISTIČNA REPUBLIKA SRBIJA
SKUPŠČINA SR SRBIJE
01 štev. 93/1744 /78
AS-35
14. julija 1978
Beograd

Priloga 37

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 6. točke 31 7. člena. ustave SR Srbije je skupščina
Socialistične republike Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora občin in
družbenopolitičnega zbora, ki so bile 13. julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1534)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko
za obnovo in razvoj (YU 1534).

PODPREDSEDNIK
Slavoljub Draškovič s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
PS št.. 495/1
AS 35
18. julija 1978
Priština

Priloga 38

Na podlagi 6. točke prvega odstavka 301. člena in 318. člena ustave
Socialistične avtonomne pokrajine Kosova je skupščina Socialistične avto­
nomne pokrajine Kosova, na seji zbora združenega dela, ki je bila 18. julija
1978, in na seji zbora občin, kije bila 18. julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1534)

1. Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU 1534), ki ga je skupščini SFRJ z aktom 18
št. 495-5/78, z dne 3. julija 1978, podal zvezni izvršni svet.

2. O tem odloku je treba obvestiti zbor republik in pokrajin skupščine
SFRJ.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA

ZBORA
dr. Esat Stavileci s.r.

PREDSEDNIK ZBORA OBČIN
HašimMustafa s.r.

SKUPŠČINA SAP VOJVODINE
01 št.: 48-7
AS-35
13. julija 1978
Novi Sad

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Dušan Ristič s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

RudiRešad s.r.

Priloga 39

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina SAP Vojvodine je obravnavala na seji zbora združenega dela,
ki je bila 13. julija 1978, predlog zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko
za obnovo in razvoj, YU-1 534 in je sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ,
YU-1534
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kupščina SAP Vojvodine daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj,
YU-1534.

II

Ko je sprejela skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine
ta odlok, je ugotovila naslednje:

Obveznosti iz 7. člena, oddelek 7.01. (d), točki (i) in (ii) sporazuma o
posojilu (v železniški projekt), sklenjenem med Mednarodno banko za
obnovo in razvoj in skupnostjo jugoslovanskih železnic, YU-1534, z dne 13.
aprila 1978, in sicer za del posojila, ki pripada železniški transportni
organizaciji Novi Sad, ki pa se bo uporabil na ozemlju pokrajine, je prevzela
samoupravna interesna skupnost za železniški promet Vojvodine s svojim
odlokom o prevzemanju obveznosti iz sporazuma o posojilu (YU-1534) (v
železniški projekt), sklenjenem med Mednarodno banko za obnovo in razvoj
in skupnostjo jugoslovanskih železnic, ki so ga sprejele samoupravne
interesne skupnosti za železniški promet Vojvodine na skupščini 27. junija
1978.

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE
Molnar Vilmoš, dipl. inž. s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za ekonomske odnose s tujino
Št. 06.3-97/78-33
AS 35
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 40

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za ekonomske odnose
s tujino je na S. seji 4. oktobra 1978 obravnaval predlog, zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
- YU 1534.

Odbor daje zboru republik in pokrajin

POROČILO

Odbor je ugotovil, da so skupščine vseh socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin poslale zboru republik in pokrajin
pismena soglasja.

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin ni imela
pripomb.

Odbor predlaga zboru republik in pokrajin, naj določi zakonski predlog
v istovetnem besedilu in ga sprejme na prihodnji seji zbora 5. oktobra 1978.

Odbor se je seznanil z ugotovitvijo skupščine SAP Vojvodine, ki jo je
podala v svojem odloku o soglasju in ki se glasi:



72 3. seja Zbor republik in pokrajin

,,Obveznosti iz točke l l (d) točke l oddelka 7.01 7. člena sporazuma o
posojilu (v železniški projekt), sklenjenega med Mednarodno banko za
obnovo in razvoj in skupnostjo jugoslovanskih železnic, št. YU 1534 z dne
13. aprila 1978, in to za del posojila, ki gre železniški. transportni organizaciji
Novi Sad in ki bo realizirano na območiu pokrajine, je prevzela samoupravna
interesna skupnost za železniški pran,, t Vojvodine s svojim sklepom o
prevzemu obveznosti iz sporazuma o posojilu, št. YU 1534 (v železniški
projekt), sklenjenega med Mednarodno banko za obnovo in razvoj in
skupnostjo jugoslovanskih železnic, sklenjenem na skupščini samoupravne
interesne skupnosti za železniški promet Vojvodine 7. junija 1978.

PREDSEDNIK ODBORA
Bogdan Crnobrnja s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS št. 35/ 1 in 36/ 1
10. julija 1978
Beograd

Priloga 41

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je obravnavala na seji 10. julija 1978, v smislu 117. člena poslovnika zbora
republik in pokrajin, predlog zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med
Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za
obnovo in razvoj (YU-1534) in predlog zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU-1535) in pošilja

POROČILO

Komisija je ugotovila, da vsebuje ustavno podlago za izdajo teh zakonov
peti odstavek 279. člena ustave SFRJ in da je pristojen za njuno sprejetje
zbor republik in pokrajin, ki sprejme oba zakona po četrti točki, drugem
odstavku 286. člena ustave SFRJ na podlagi soglasja skupščin republik in
skupščin avtonomnih pokrajin.

K besedilom predlogov obeh zakonov komisija ni imela pripomb.
Vendar opozarja, da sta bila predloga zakonov poslana njenim članom

neposredno pred sejo komisije in zato meni, da bi se bilo treba držati rokov
za. postavljanje posameznih aktov, določenih v poslovniku zbora republik in
pokrajin, na dnevni red.

Komisija opozarja, da bi moral zvezni izvršni svet kot predlagatelj takoj,
ko bodo podpisani posamezni mednarodni sporazumi, neodložljivo poslati
skupščini SFRJ predlog zakona o ratifikaciji mednarodnih sporazumov, da
se ne bi zgodilo kot s tema dvema zakonoma, ko ni imela skupščina SFRJ
dovolj časa za obravnavo teh zakonov.

PREDSEDNICA
Vaska Duganova s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-129/78
AS-36
20. julija 1978
Sarajevo
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Priloga 42

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRATIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na. Podlagi 4. točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in
Hercegovine je sprejela skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovi­
ne na seji zbora združenega dela, ki je bila 20. julija 1978, in na seji
družbenopolitičnega zbora, ki je bila 20. julija 1978,

SKLEP
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKAClJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1535)

l. Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine daje soglasje
k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med Socialistično
federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU-1535 - deveti projekt za avtomobilske ceste), AS št.: 36/1.

Soglasje iz prejšnjega odstavka je dano s pogojem, da zvezni izvršni svet
oziroma pristojni organi socialističnih republik in socialističnih avtonomnih
pokrajin uskladijo stališča, da se v okviru X. posojila Mednarodne banke za
obnovo in razvoj, ki bo usmerjeno za sektorske ceste, vključi tudi zahteva
Socialistične republike Bosne in Hercegovine za graditev ceste Lapišnica­
-Briješče in Jošanica-Blažuj v znesku 27,9 milijona USA dolarjev, v okviru
kvote Socialistične republike Bosne in Hercegovine za črpanje kredita
mednarodne banke.

2. Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine je po sklepu
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ, ki je bil sprejet na seji 11. julija
1978 ob obravnavi informacije o predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1535),
mnenja, da je dala brez pripomb soglasje k temu predlogu zakona, če bo
zvezni izvršni svet pred tem, ko bo obvestil Mednarodno banko za obnovo in
razvoj o ratifikaciji zakona, obvestil izvršni svet skupščine Socialistične
republike Bosne in Hercegovine, da so usklajena stališča pristojnih organov
republik in pokrajin o črpanju sredstev X. posojila, v kar je vključena tudi
zahteva Socialistične republike Bosne in Hercegovine za graditev ceste,
navedene v 1. točki tega sklepa.

PODPREDSEDNIK
SKUPŠČINE SR BiH
Sreten Lopandič s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št.: 10-4026/1978
AS 36
24. julija 1978
Titograd

Priloga 43

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Skupščina Socialistične republike Črne gore je na podlagi 316. člena
ustave SR Čme gore na ločenih sejah zbora združenega dela in družbeno­
političnega zbora 20. julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ (YU 1535)

l. Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU 1535),
AS 36.

2. Delegacija skupščine SR Čme gore v zboru republik in pokrajin
skupščine SFRJ je pooblaščena, da glasuje po drugem odstavku 300. člena
ustave SFRJ v postopku določanja tega akta za akt v celoti.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št. 01-5311/1-1978
AS - 36
20. julija 1978
Zagreb

Na podlagi 3. alinee prvega odstavka 359. člena ustave Socialistične
republike Hrvatske je sabor Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora
združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 20. julija 1978,
sprejel - •

Priloga 44

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIIl SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFR JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA
OBNOVO IN RAZVOJ - YU 1535 (AS-36)

Sabor SR Hrvatske daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFR Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo
in razvoj - YU 1535.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA PREDSEDNIK SABORA

Gojko Stekovič s.r. Jure Bilič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Nikola Šegota s.r.
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SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št. 06-1812
AS 36
10. julija 197 S
Skopje

j.i

Priloga 45

Na podlagi 365. člena ustave Socialistične republike Makedonije je
sobranje Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združe­
nega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora, ki so bile 10. julija
1978, sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED S0CIALISTIČN0 FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1535)

Sobranje Socialistične republike Makedonije daje soglasje k predlogu
zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med Socialistično federativno
republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SRM
Blagoje Taleski s.r.

SKUPŠČINA SR SLOVENIJE
Št.: 0101 -244/78
AS 36
26. julija 1978
Ljubljana

Priloga 46

SKUPŠČINA SFRJ ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN

Na podlagi petega odstavka 279. člena, 4. točke drugega odstavka 286.
člena, 299. člena in prvega odstavka 300. člena. ustave Socialistične
federativne republike Jugoslavije, 4. točke 326. člena, 335. člena in prvega
in drugega odstavka 342. člena ustave Socialistične republike Slovenije, 3.
alinee drugega razdelka 71. člena, 75. in 317. člena poslovnika skupščine SR
Slovenije je· skupščina Socialistične republike Slovenije na sejah zbora
združenega dela in zbora občin 26. julija 1978,sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČN0 FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ

(YU- 1535)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko
za obnovo in razvoj (YU - 1535), ki ga je skupščini Socialistične republike
Slovenije poslal zbor republik in pokrajin skupščine Socialistične federativne
republike Jugoslavije.

PREDSEDNIK
Milan Kučan s.r.
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SOCIALISTICNA
REPUBLIKA SRBIJA
SKUPŠČINA SR SRBIJE
01 št. 93-1745/78
AS-36
14. julija 1978
Beograd

Priloga 47

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 6. točke 317. člena ustave SR Srbije je skupščina
Socialistične republike Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora občin in
družbenopolitičnega zbora, ki so bile 13. julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1535)

1. Skupščina SR Srbije daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazumao garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU 1535).

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
Slavoljub Draškovič s. r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
PS št.: 495/2
AS 36
18. julija 1978
Priština

Priloga 48

Skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Kosova ja na podlagi 6.
točke prvega odstavka 301. člena in 318. člena ustave Socialistične
avtonomne pokrajine Kosova na seji zbora združenega dela 18. julija 1978,
na seji zbora občin 18. julija 1978 in na seji družbenopolitičnega zbora 18.
julija 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU 1535)

l. Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU 1535), ki ga je skupščini SFRJ predložil
zvezni izvršni svet pod 18. št. 495-6/78 z dne 3. julija 1978.

2. O tem odloku se obvesti zbor republik in pokrajin skupščine SFRJ.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

dr. Esat Stavileci s. r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN

Mustafa Hašim s.r.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Dušan Ristič s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Rudi Rešad s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 št.: 48-7
AS-36
25. julija 1978
Novi Sad

Priloga 49

Na podlagi 310. in 320. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine
Vojvodine je skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na seji
zbora združenega dela 25. julija 1978 sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ (YU1535)

Skupščina SAP Vojvodine daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU 1535).

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Dušan Milin s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za ekonomske odnose s tujino
Št. 06.3-97/78-33
AS 36
4. oktobra 1978
Beograd

PODPREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE

Djordje Stojšič s.r.

Priloga 50

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za ekonomske odnose
s tujino je na peti seji 4. oktobra 1978 obravnaval predlog zakona o
ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za
obnovo in razvoj - YU 1535.

Odbor daje zboru republik in pokrajin

POROČILO
1

Odbor je ugotovil, da so skupščine vseh socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin poslale zboru republik in pokrajin
pismena soglasja brez pripomb.

Odbor je ugotovil, da je pogoj iz soglasja skupščine SR Bosne in
Hercegovine izpolnjen. .

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin ni imela
pripomb.

Odbor predlaga zboru republik in pokrajin, naj določi zakonski predlog
v istovetnem besedilu in ga sprejme na prihodnji seji zbora 5. oktobra 1978.



Odbor opozarja, da bi se moral ZIS v prihodnje ravnati po rokih,
dogovorjenih za pošiljanje posameznih aktov, oziroma opozarja, tla hi moral
predgatelj takoj po podpisu posameznih mednarodnih sporazumov brez
odlašanja poslati skupščini SFRJ predloge zakonov o ratifikaciji mednarod­
nih sporazumov, da se ne bi zgodilo, da ostane za njihovo obravnavo premalo
časa ali so ogroženi roki za izvršitev u h sporazumov. V zvezi s tem odbor
opozarja na sklepe in zahtevo tega odbora v poročilu zbora republik in
pokrajin že 21. aprila 1975.

PREDSEDNIK ODBORA
Bogdan Crnobmnja s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št: 01-020-141/78
AS 45
27. septembra 1978
Sarajevo •

Priloga 51

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 4. točke 324. člena ustave Socialistične republike Bosne in
Hercegovine je skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine na
sejah zbora združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 27.
septembra 1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1561)

Skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine daje soglasje k
predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med Socialistično
federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU-1561).

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
SRBiH

Sreten Lopandič s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št 10-4320/1978
AS - 45
3. oktobra 1978
Titograd

Priloga 52

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 316. člena ustave Socialistične republike Črne gore je
skupščina SR Črne gore na ločenih sejah zbora združenega dela in
družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 29. septembra 1978, sprejela
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ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ (YU-1561)

1. Skupščina SR Črne gore daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU-1561).

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Šoškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št 01-5657-1978
AS 45
20. septembra 1978
Zagreb

Priloga 53

Na podlagi 3. alinee prvega odstavka 359. člena ustave Socialistične
republike Hratske je sabor Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora
združenega dela in družbenopolitičnega zbora 20. septembra 1978, sprejel

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFR JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA
OBNOVO IN RAZVOJ - YU 1561 (AS45)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med SFR Jugoslavijo in Mednarodno banko za obnovo in razvoj - YU 1561.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Gojko Stekovič s.r.
PREDSEDNIK SABORA

Jure Bilič s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Nikola Šegota s.r.

SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št: 06-2196
AS 45
27. septembra 1978
Skopje

Priloga 54

Sobranje Socialistične republike Makedonije je na podlagi 365. člena
ustave Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združenega
dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 27. septembra 1978,sprejelo
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SKLEP
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ YU 1561

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SR MAKEDONIJE

Blagoje Taleski s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
SLOVENIJE
Št.: 0101-245/78 ESA 79
AS - 45
2. oktobra 1978
Ljubljana

Priloga 55

SKUPŠČINA SFRJ ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN

Beograd

Na vaš dopis AS št. 45/l z dne 14. julija 1978 pošiljamo:
- odlok o soglasju k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o

garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU-1561 ).

Na podlagi petega odstavka 279. člena, 4. točke drugega odstavka 286.
člena, 299, člena in prvega odstavka 300. člena ustave Socialistične
federativne republike Jugoslavije, 4. točke 326. člena, 335. člena in prvega
in drugega odstavka 342. člena ustave Socialistične republike Slovenije, 3.
alinee drugega razdelka 71. člena, 75. in 317. člena poslovnika skupščine SR
Slovenije je skupščina Socialistične republike Slovenije na sejah zbora
združenega dela in zbora občin 29. septembra 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1561)

Dajemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji
med Socialistično federativno republiko Jugoslavije in Mednarodno banko za
obnovo in razvoj (YU-1561), ki ga je skupščini Socialistične republike
Slovenije poslal zbor republik in pokrajin skupščine Socialistične federativne
republike Jugoslavije.
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SOCIALISTIČNA REPUBLIKA
SRBIJA
SKUP©*INA SR SRBIJE
01 št. 93-1848/78
AS - 45
2. oktobra 1978
Beograd
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Priloga 56

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 6. točke 317. člena ustave SR Srbije je skupščina
Socialistične republike Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora občin in
družbenopolitičnega zbora, ki so bile 28. septembra 1978, sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SFRJ IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN
RAZVOJ (YU-1561)

Skupščina SR Srbije daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
(YU-1561).

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
P. Jovanovič s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
PS št. 495-4/78
AS- 45
28. septembra 1978
Priština

Priloga 57

Na podlagi 6. točke prvega odstavka 301. člena in 318. člena ustave
Socialistične avtonomne pokrajine Kosova je sprejela skupščina Socialistične
avtonomne pokrajine Kosova na sejah zbora združenega dela, zbora občin,
družbenopolitičnega zbora, ki so bile 28. septembra 1978,

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1561)

1. Skupščina SAP Kosova daje soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji
sporazuma o garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1561), ki ga je dal zvezni
izvršni svet z aktom 18 št. 495-7/78 z dne 14. julija 1978 skupščini SFRJ.
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2. O tem odJoku je treba obvestiti zbor republik in pokrajin skupščine
SFRJ.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA

ZBORA
dr. Esat Stavileci s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN
Hašim Mustafa s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 št.: 48-8/78
AS 45
29. septembra 1978
Novi Sad

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Dušan Ristič s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA

ZDRUŽENEGA DELA
Rudi Rešad s. r.

Priloga 58

Na podlagi 310. in 320. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine
Vojvodine je skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na seji
zbora združenega dela 29. septembra 1978 sprejela

ODLOK
O SOGLASJU K PREDLOGU ZAKONA O RATIFIKACIJI SPORAZUMA
O GARANCIJI MED SOCIALISTIČNO FEDERATIVNO REPUBLIKO
JUGOSLAVIJO IN MEDNARODNO BANKO ZA OBNOVO IN RAZVOJ
(YU-1561)

1. Posredujemo soglasje k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU-1561).

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Dušan Milin s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za ekonomske odnose s tujino
Št. 06.3-97 /78-33
AS 45
4. oktobra 1978
Beograd

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE
Molnar Vilmoš, dipl. inž. s.r.

Priloga 59

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za ekonomske odnose
s tujino je na 5. seji 4. oktobra 1978 obravnaval predlog zakona o ratifikaciji
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sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj
YU 1561

Odbor daje zboru republik in pokrajin

POROČILO

Odbor je ugotovil, da so skupščine vseh socialističnih republik in
socialističnih avtonomnih pokrajin poslale zboru republik in pokrajin
pismena soglasja brez pripomb.

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin ni imela
pripomb.

Odbor predlaga zboru republik in pokrajin, naj določi zakonski predlog
v istovetnem besedilu in ga sprejme na prihodnji seji zbora 5. oktobra 1978.

PREDSEDNIK ODBORA
Bogdan Crnobrnja s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS 45
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 60

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
je na seji 4. oktobra 1978 po 117. členu poslovnika zbora republik in
pokrajin obravnavala predlog zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med
Socialistično federativno republiko Jugoslavijo in Mednarodno banko za
obnovo in razvoj (YU-1561) (AS št. 45) in daje naslednje

POROČILO

Komisija je ugotovila, da je ustavna podlaga za izdajo tega zakona
podana v 7. točki prvega odstavka 281. člena ustave SFRJ in v petem
odstavku 279. člena ustave SFRJ. Za izdajo tega zakona je pristojen zbor
republik in pokrajin, ki po 4. točki drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ
ta zakon • sprejema na podlagi soglasij skupščin republik in skupščin
avtonomnih pokrajin.

Komisija ni imela pripomb k besedilu predloga tega zakona.

PREDSEDNICA
Vaska Duganova s.r.
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SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za ekonomske odnose s tujino
Št. 00.3/97/78-33
AS 624
4. oktobra 1978
Beograd

3. seJa Zbor republik m pokraj

Priloga 61

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za ekonomske odnose
s tujino je na peti seji 4. oktobra 1978 obravnaval statut interesne skupnosti
Jugoslavije za ekonomske odnose s tujino - zaradi potrditve.

Odbor daje zboru republik in pokrajin

POROČILO

Odbor· je ugotovil, da je skupščina interesne sirupnosti Jugoslavije za
ekonomske odnose s tujino ravnala po zahtevah odbora zbora republik in
pokrajin za ekonomske odnose s tujino in zakonodajnopravne komisije zbora
republik in pokrajin in v besedilu predloga statuta opravila zahtevne
spremembe.

Zakonodajnopravna komisija k predloženemu besedilu statuta ni imela
pripomb.

Odbor predlaga zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, naj skladno
s 44. členom zakona o deviznem poslovanju in kreditnih odnosih s tujino
potrdi statut. Odlok o potrditvi statuta se uvršča v politiko izvrševanja
zveznih zakonov in zbor republik in pokrajin sprejme ta odlok na podlagi 4.
točke tretjega odstavka 286. člena ustave SFRJ v samostojnem delovnem
področju.

PREDSEDNIK ODBORA
Bogdan Crnobrnja s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Zakonodajnopravna komisija
AS 624
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 62

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zakonodajnopravna komisija zbora republik in pokrajin je na seji, ki je
bila 4. oktobra 1978, obravnavala statut interesne skupnosti Jugoslavije za
ekonomske odnose s tujino, s spremembami in dopolnitvami, in daje
naslednje

POROČILO

Komisija je ugotovila, da po 44. členu zakona o deviznem poslovanju in
kreditnih odnosih s tujino sprejme statut skupnosti Jugoslavije skupščina te
skupnosti, potrdi pa ga skupščina SFRJ.
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Ker sodi sprejetje odloka o potrditvi statuta interesne skupnosti za
ekonomske odnose s tujino v politiko izvrševanja zveznih zakonov, je
komisija mnenja, da bi moral zbor republik in pokrajin ta odlok sprejeti v
samostojnem delovnem področju, v skladu s 4. točko tretjega odstavka 286.
člena ustave SFRJ.

Komisija ni imela pripomb k besedilu statuta skupnosti Jugoslavije.

PREDSEDNICA KOMISIJE
Vaska Duganova s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN

Priloga 63

PREDLOG
DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN OD
SEPTEMBRA DO DECEMBRA 1978

UVODNE OPOMBE

Prejšnji delovni program zbora republik in pokrajin je bil sprejet z
veljavnostjo do maja 1978, zato je treba v skladu z določbami členov od 83
do 93 poslovnika zbora republik in pokrajin pripraviti delovni program
zbora za naslednje obdobje.

Na. sestanku predsednika zbora republik in pokrajin s predsedujočimi
delegacij republiških in pokrajinskih skupščin in predsedniki delovnih teles
zbora 16. maja letos je bila obravnavana priprava delovnega programa zbora
republik in pokrajin in med drugim je bilo dogovorjeno, da se v skladu z
izvršenimi spremembami in dopolnitvami poslovnika zbora preide na
programiranje dela zbora za koledarsko leto, tako da bi zbor najprej sprejel
delovni program od septembra do decembra 1978, redno s tem pa pripravljal
tudi delovni program za leto 1979, ki ga mora zbor sprejeti do konca leta.

V skladu s, tem dogovorom je pripravljen osnutek delovnega programa
zbora od septembra do decembra 1978, ki ga je zbor določil na seji 11. julija
letos, in poslal v mnenje republiškim in pokrajinskim skupščinam, zveznemu
zboru skupščine SFRJ, zveznemu izvršnemu svetu in drugim organom in
organizacijam ter družbenopolitičnim organizacijam v federaciji, ki so
zaprošeni, da pošljejo svoja mnenja do 20. septembra letos.

Družbenopolitične organizacije v federaciji naj bi obvestile zbor, za
katera vprašanja iz delovnega programa so zainteresirane, da bi jih
obravnavale, kot tudi o udeležbi njihovih predstavnikov pri njihovi obravnavi
v delovnih telesih zbora in zboru republik in pokrajin.

Ker je že, sedaj gotovo, da republiške in pokrajinske skupščine in drugi,
ki. jim je bil osnutek delovnega programa poslan, ne bodo mogli poslati svojih
mnenj zboru do 20. septembra letos, kot tudi glede na potrebo, da se
program sprejme na seji zbora, ki bo predvidoma 5. oktobra letos, je
pripravljen predlog tega programa na podlagi osnutka programa in sedanjega
stanja pripravljenosti posameznih vprašanj, neposredno pred sejo zbora pa
bodo pripravljene ustrezne spremembe in dopolnitve programa na podlagi
sprejetih mnenj in usklajevanja stališč, ki bodo dostavljene delegatom.

Pri izdelavi osnutka in predloga programa smo izhajali iz:
- nalog in zadev, ki izvirajo iz pristojnosti zbora, določenih z ustavo

SFRJ kot tudi zadev, ki jih mora zbor opraviti v zvezi z izvajanjem ustave;
- nalog, ki izvirajo iz dokumentov, sprejetih na XI. kongresu ZKJ;
- sklepov skupščine SFRJ v zvezi z obravnavo poročila predsedstva

SFRJ o stanju in problemih na področju zunanje in notranje politike;
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- sklepov posameznih organov družbenopolitičnih organizacij o stanju
in problemih graditve sistema gospodarjenja, gospodarskega razvoja, uresni­
čeva.ja določene politike in reševanja aktualnih problemov gospodarstva.

Predlog delovnega programa ima pet delov: razvojno politiko, uresniče­
vanje določene politike, proračunsko porabo federacije, zakonodajni del in
ostala vprašanja.

V predlogu programa je k posameznim temam dana krajša vsebina, da bi
to rabilo kot usmeritev. za pripravo materialov, delegatom pa za lažjo
pripravo za razpravo v delovnih telesih.

I
RAZVOJNA POLITIKA

V drugi polovici leta 1978 je treba v zboru republik in pokrajin in
njegovih delovnih telesih opraviti precejšnje delo, ki se nanaša na raalizacijo
dolgoročnega in srednjeročnega razvojnega plana SFRJ.

V zvezi s tem bo zbor obravnaval naslednja vprašanja:

Resolucija o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od leta
1976 do 1980 v letu 1979

V skladu z zakonom o temeljih sistema družbenega planiranja in o
družbenem planu Jugoslavije bo zbor republik in pokrajin do konca leta
1978 na podlagi usklajenih stališč republiških in pokrajinskih skupščin
sprejel resolucijo o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od
leta 1976 do 1980 v letu 1979.

V skladu s tem zakonom je zvezni izvršni svet poslal 12. junija letos
skupščini SFRJ:
- Poročilo o uresničevanju družbenega plana Jugoslavije od leta 1976

do 1980 v letih 1976 in 1977, s prvo oceno razvoja v letu 1980 in
možnostmi za razvoj v letu 1979. Skupaj s tem poročilom je zvezni izvršni
svet poslal skupščini SFRJ tudi:
- Analizo o uresničevanju družbenega plana Jugoslavije od leta 1976 do

1980 v letih 1976, 1977 in 1978 s prvo oceno možnosti za razvoj v letu
1979;
- Uresničevanje investicijske politike od leta 1976 do 1980;
- Analiza o uresničevanju družbenega plana Jugoslavije od leta 1976 do

1980 v letih 1976, 1977 in 1978 - ekonomski odnosi s tujino;
- Glavni indikatorji razvoja v letih 1976, 1977 in 1978 s prvo oceno

možnosti za razvoj v letu 1979;
V skladu s četrtim odstavkom 3.1. točke in petim odstavkom 5 .. točke

resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od leta 1976
do 1980 v letu 1978 je zvezni izvršni svet skupaj s tem poročilom poslal
skupščini SFRJ tudi:
- posebno analizo o uresničevanju dogovorjene politike o izvrševanju

obveznosti za razvoj dejavnosti posebnega pomena, predvsem pa tistih
dejavnosti, ki izraziteje zaostajajo v razvoju, s predlogom ukrepov za
uresničevanje dogovorjenega razvoja teh dejavnosti,

- posebno analizo o uresničevanju dogovorjene politike hitrejšega
razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosova, glede na največje

• J zaostajanje SAP Kosova pa tudi posebno analizo o uresničevanju dogovorje­
ne politike na področju te pokrajine.

To poročilo in omenjeno analizo so obravnavali vsi odbori zbora in
predhodno obravnavali resolucijo o politiki uresničevanja družbenega plana
Jugoslavije od leta 1976 do 1980 v letu 1979 (ocene možnosti za uresničitev
določene politike v letu 1979) in zbor na seji 1 1. julija letos, ko so bili
sprejeti tudi ustrezni sklepi v zvezi z nadaljnjim delom za pripravo resolucije.

Zvezni izvršni svet bo poslal skupščini SFRJ do 15. oktobra 1978
osnutek resolucije politike uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od
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leta 1976 do 1980 v letu 1979, do 20. decembra pa besedilo predloga te
resolucije.

V.i odbori zbora bodo predhodno obravnavali osnutek resolucije,
stališča republiških in pokrajinskih skupščin o osnutku tega akta pa bodo
odbori usklajevali po razporedu, ki ga bo določil predsednik zbora skupaj s
predsedniki delovnih teles zbora in vodje'elegacij.

Za določitev natančnejših rokov in usklajevanje dela za pripravo in
sprejetje resolucije ter aktov, ki jih je treba sprejeti skupaj z resolucijo, je
pripravljen poseben operativen načrt, ki je dan v prilogi tega programa.

Odlok o skupni devizni politiki Jugoslavije za leto 1979

Na podlagi 19. člena zakona o deviznem poslovanju in kreditnih
odnosih s tujino določa skupščina SFRJ za vsako leto devizno politiko
enako pa tudi skupno ekonomsko politiko države za zadevno leto v skladu s
srednjeročnim planom Jugoslavije.

Z aktom o skupni devizni politiki so določeni tudi okviri in smernice za
ukrepe za njeno izvajanje.

Skupna devizna politika zajema zlasti: politiko zboljševanja in spodbuja­
nja izvoza blaga in storitev in drugih oblik ekonomskih odnosov s tujino;
uvozno politiko; politiko zaščite domače proizvodnje; politiko denarnega
tečaja; politiko deviznih rezerv; politiko kreditnih odnosov s tujino; politiko
usklajevanja medsebojnih odnosov republiških in pokrajinskih samoupravnih
interesnih skupnosti za ekonomske odnose s tujino ter politiko plačilno­
bilančnih omejitev.

Odbor za ekonomske odnose s tujino bo obravnaval osnutek tega odloka
ter ustrezno spremno gradivo in usklajeval stališča republiških in pokrajin­
skih skupščin.

Osnutek odloka o skupni devizni politiki Jugoslavije z ustreznim
spremnim gradivom bo zvezni izvršni svet poslal skupščini SFRJ do 1 5.
oktobra 1978.

Delo v zvezi s sprejetjem tega odloka bo potekalo v istih rokih kot delo
za pripravo in sprejetje resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana
Jugoslavije v letu 1979.

Temelji ciljev in nalog skupne emisijske in denarne politike in skupni
temelji kreditne politike

Na podlagi točke 9.1. družbenega plana Jugoslavije od leta 1976 do leta
1980 določi skupščina SFRJ vsako leto cilje in naloge skupne emisijske
politike, in sicer glede globalnega obsega denarne mase, usmerjanja bančnih
kreditov in namenov za delitev primarne emisije, kakor tudi okvire za
skupno kreditno-monetarno politiko.

Resolucija o politiki uresničevanja družbenega plana v letu 1978 določa
kreditno-monetarno politiko za leto 1978. Med delom za usklajevanje stališč
skupščin socialističnih republik in socialističnih avtonomnih pokrajin je
odbor za kreditno-monetarni sistem predlagal, naj zvezni izvršni svet ob
pošiljanju osnutka resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana za
leto 1 979 pripravi in pošlje skupščini SFRJ poseben akt, ki naj bi določil
kreditno-monetarno politiko za leto 1979.

V skladu s tem bo zvezni izvršni svet do 15. oktobra 1978 pripravil in
poslal skupščini SFRJ osnutek akta o določitvi kreditno-monetarne politike
za leto 1979, skupaj z ustreznim spremnim gradivom.

Odbor za kreditno-monetarni sistem bo obravnaval osnutek tega akta in
ustrezno spremno gradivo ter uskladil stališča republiških in pokrajinskih
skupščin.

Delo v zvezi s sprejetjem tega akta bo potekalo v istih rokih kot delo za
pripravo in sprejetje resolucije o uresničevanju družbenega plana Jugoslavije
v letu 1979.
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Plačilna in devizna bilanca Jugoslavije za leto 1979

a podlagi 24. člena zakona o deviznem poslovanju in kreditnih
odnosih s tujino sprejme skupščina SFRJ na predlog zveznega izvršnega
sveta, hkrati s sprejetjem skupne devizne politike, projekcijo plačilne bilance
ter projekcijo devizne bilance Jugoslavij

Osnutka teh projekcij bo zvezni izvršni svet poslal skupščini SFRJ
skupaj z ustreznim spremnim gradivom do 15. oktobra 1978.

Odbor za ekonomske odnose s tujino bo obravnaval osnutka teh
projekcij in spremno gradivo ter usklajeval stališča republiških in pokrajin­
skih skupščin in pokrajinskih skupščin o le-teh.

Delo v zvezi s sprejetjem teh projekcij bo potekalo v istih rokih kot delo
za pripravo in sprejetje resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana
Jugoslavije v letu 1979

Priprava srednjeročnega družbenega plana Jugoslavije od leta 1981 do
leta 1985

Tekoči srednjeročni družbeni plan Jugoslavije poteče leta 1980, zato je
treba, v skladu z 9., 10., 100. - 115. členom zakona o temeljih sistema
družbenega planiranja in o družbenem planu Jugoslavije začeti s pripravo
naslednjega srednjeročnega plana (od leta 1981 do leta 1985).

V skladu s tem je zvezni izvršni svet pripravil in poslal skupščini SFRJ v
obravnavo osnutek odloka o sprejetju družbenega plana Jugoslavije od leta
1981 do leta 1985, osnutek delovnega programa v zvezi z dogovarjanjem o
temeljih družbenega plana ter osnutek programa družbene dejavnosti za
pripravo tega plana.

• Rok za obravnavo osnutka tega odloka ter programa v zboru je
december leta 1978.

Merila za določitev stopnje razvitosti republik in avtonomnih pokrajin,
na podlagi katerih bo določeno, katere izmed le-teh se bodo štele za manj
razvite po letu 1980 ter merila, na podlagi katerih bo določen znesek po­
trebnih dopolnilnih sredstev

V zakonu o republikah in pokrajinah, ki se bodo štele za gospodarsko
manj razvite od leta 1976 do leta 1980 (2. člen) je predvideno, da je treba
najpozneje do konca leta 1980 sprejeti objektivizirana merila za določitev
stopnje razvitosti republik in avtonomnih pokrajin. Na podlagi teh meril bo
določeno, katere republike in avtonomne pokrajine se bodo štele za
gospodarsko manj razvite po letu 1980.

V zakonu o dopolnilnih sredstvih republik in avtonomnih pokrajin od
leta 1976 do leta 1980 (6. člen) je predvideno, da bi bilo treba do konca leta
1978 določiti objektivizirana merila, na podlagi katerih bo po letu 1980,
določen znesek potrebnih dopolnilnih sredstev za republike in avtonomni
pokrajini, ki z lastnimi sredstvi ne morejo financirati družbenih in drugih
služb.

To gradivo, ki naj bi bilo podlaga za pripravo ustreznih aktov, bo pred
sejo zbora obravnaval odbor za vprašanje razvoja gospodarsko manj razvitih
republik in avtonomnih pokrajin.

Rok za obravnavo v zboru je december 1978.

II
URESNIČEVANJE DOLOČENE POLITIKE

V skladu s 4. točko drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ, bo zbor v
določenih časovnih obdobjih obravnaval posamezne aktualne probleme iz
svojega delovnega področja, težišče dela pa bo na vprašanjih izvajanja
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politike, določene z družbenim planom in z zakoni, ki jih je sprejel, potem
na politični kontroli dela zveznih upravnih organov in na vprašanjih, ki naj bi
bila p vdlaga za pripravo aktov, ki jih sprejema zbor republik in pokrajin na
podlagi soglasja republiških skupščin avtonomnih. pokrajin.

Zaključek dela v zvezi z obsežnimi zakoni in drugimi akti iz delovnega
področja zbora bo ustvarilo pogoje, da v naslednjem obdobju ta funkcija
zbora popolneje uresniči, glede na to, da ima bistven pomen za uresničeva­
nje ustavnih funkcij zbora republik in pokrajin.

Poročilo o uresničevanju plačilnobilančnih pozicij republik in pokrajin

V deveti točki drugega odstavka sprememb in dopolnitev projekcije
plačilne bilance Jugoslavije za leto 1978, ki jih je zbor sprejel na seji 19.
aprila letos je predvideno, da se zagotovi ustrezno spremljanje uresničevanja
plačilnobilančnih pozicij republik in avtonomnih pokrajin, da bi preverili
realnost vzpostavljenih razmerij in po potrebi predlagali ustrezne spremembe
v plačilnobilančnih pozicijah republik ter avtonomnih pokrajin in pa da bi
do konca julija 1978 dali o teh vprašanjih poročilo skupščini SFRJ.

To poročilo bo pred sejo zbora obravnaval odbor za ekonomske odnose
s tujino.

. Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.

Poročilo o implementaciji sklepov pete konference neuvrščenih držav v
Colombu

Obravnava tega poročila se prenese iz prejšnjega delovnega programa
zbora republik in pokrajin.

Poročilo bo pred sejo zbora obravnaval odbor za ekonomske odnose s
tujin o.

Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.

Analiza o problematiki glede izvoza ladij na klirinško področje

Po 2. točki sklepov, ki jih je zbor republik in pokrajin sprejel v zvezi s
spremembami in dopolnitvami projekcije plačilne bilance Jugoslavije za leto
1978 na seji 19. aprila 1978 naj bi do konca julija pripravili analizo o
problematiki izvoza ladij na klirinško področje, da bi preučili, če je možno
in upravičeno enako tretirati izvoz ladij na klirinško področje, kot je
dogovorjeno za izvoz barvastih kovin na to področje.

To analizo bo pred sejo zbora obravnaval odbor za ekonomske odnose s
tujino.

Rok za obravnavo v zboru je december 1978.

Analiza o funkcioniranju enotnega jugoslovanskega trga

V obravnavi bo analiza o funkcioniranju enotnega jugoslovanskega trga,
o pogojih in pojavih, ki spodkopujejo to enotnost ter ukrepih in akcijah za
zagotovitev funkcioniranja enotnega jugoslovanskega trga.

Glede na to, da je bilo sprejetih več predpisov, katerih izvajanje posega v
ekonomske, dohodkovne in poslovne odnose organizacij združenega dela,
odražajo pa se tudi na enotnem jugoslovanskem trgu, naj bi ta analiza rabila
tudi za ustrezne akcije in ukrepe, da bi izenačili stališča in da bi enotni
jugoslovanski trg nemoteno funkcioniral.

Odbor za trg in cene bo obravnaval to analizo, preden jo bo obravnaval
zbor.

Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.
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Analiza paritete cen

?ripravljena bo analiza o pariteti domačih cen, po možnosti pa tudi
primerjalna analiza domačih in zunanjih cen za osnovne proizvode.

Odbor za trg in cene bo obravnaval to analizo, preden jo bo obravnaval
zbor.

Rok za obravnavo v zboru je december 1978.

Sistem in politika oblikovanja blagovnih rezerv

V skladu s točko 8.10. resolucije o politiki uresničevanja družbenega
plana Jugoslavije v letu 1978 je treba preučiti sistem in politiko oblikovanja
blagovnih rezerv od federacije pa do organizacij združenega dela.

To· analizo bosta pred sejo zbora obravnavala odbor za finance in odbor
za trg in cene.

Rok za obravnavo v zboru je december 1978.

Uresničevanje sistema samoupravnega sporazumevanja in družbenega
dogovarjanja .

Obdelava te teme ima namen, da se spoznajo in ocenijo dosedanje
izkušnje pri uresničevanju sistema samoupravnega sporazumevanja in družbe­
nega dogovarjanja, zlasti glede vprašanj iz pristojnosti federacije, in da se
poudarijo bistveni idejnopolitični, strokovni in drugi problemi, ki zavirajo
učinkovitejše samoupravno sporazumevanje ter družbeno dogovarjanje, s
katerim se urejajo odnosi na področju planiranja, cen, dohodka, mednarodne
menjave, politike zaposlovanja in drugo.

Treba je torej poiskati odgovor na vprašanje, kako se v praksi uresničuje
proces samoupravnega sporazumevanja in družbenega dogovarjanja, kot tudi
sistema in metode usklajevanja družbenoekonomskih in drugih odnosov,
ugotoviti stanje in probleme v procesu samoupravnega sporazumevanja in
družbenega dogovarjanja ter težave, ki nastajajo pri realizaciji samoupravnih
sporazumov, družbenih dogovorov in dogovorov. Določili naj bi ukrepe, ki
so potrebni za izpopolnjevanje mehanizma samoupravnega sporazumevanja
in družbenega dogovarjanja oziroma njegovega hitrejšega razvoja in vsestran­
ske uporabe.

Ta tema se prenese iz prejšnjega delovnega programa zbora, ker je ni bilo
mogoče obravnavati v določenem roku, kajti gradivo ni bilo pravočasno
pripravljeno. Odbor za vprašanja združevanja v gospodarstvu je k obdelavi te
teme pritegnil Center za delavsko samoupravljanje v Beogradu, ki je izdelal
projekt, in v sodelovanju z Gospodarsko zbornico Jugoslavije in zveznim
zavodom za družbeno planiranje pripravlja to gradivo.

Pred sejo zbora bo gradivo obravnaval odbor za vprašanja združevanja v
gospodarstvu.

Rok za obravnavo v zboru je december 1978.

Poročilo o izvajanju zakona o denarnem sistemu in zakona o Narodni
banki Jugoslavije ter enotnem monetarnem poslovanju narodnih bank
republik in narodnih bank avtonomnih pokrajin

Ta zakona, ki ju je zbor sprejel, sta začela veljati v začetku novembra
1976. Glede na pomen in zapletenost teh zakonov, bo treba razpravljati o
tem, kako je njihovo izvajanje, zlasti pa kako potekajo organizacijske
priprave za njihovo izvajanje, uporabo inštrumentov monetarne ureditve v
celoti, v okviru tega pa tudi obvezne rezerve in monetizacijo vrednostnih
papirjev organizacij združenega dela, vzdrževanje likvidnosti bank in drugih
finančnih organizacij, vzdrževanje likvidnosti plačil s tujino, izvajanje skupne
emisijske, denarne in devizne politike in skupnih temeljev kreditne politike, s
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tem v zvezi pa tudi sprejetje odlokov s strani sveta guverneijev Narodne
banke Jugoslavije .

To poročilo bo obravnaval odbor za kreditno-monetarni sistem, preden
ga bo obravnaval zbor.

Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.

Poročilo o izvajanju zakonov, s katerimi je začrtana politika spodbuja­
nja hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosova

Zbor republik in pokrajin je julija 1976 sprejel zakone o politiki
spodbujanja hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP
Kosova. Pri obravnavi analize o uresničevanju družbenega plana Jugoslavije
za obdobje od leta 1976 do 1980, ki bo poslana skupaj z osnutkom
resolucije (tisti del, ki se nanaša na uresničevanje politike hitrejšega razvoja
gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosova), bo v obravnavi tudi
poročilo o izvajanju teh zakonov.

Pred sejo zbora bo to poročilo obravnaval odbor za vprašanja razvoja
gospodarskomanj razvitih republik in avtonomnih pokrajin.

Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.
Poleg tega bodo delovna telesa zbora s svojimi delovnimi načrti določila,

katera tematska vprašanja bodo obravnavala samo ta delovna telesa.
Pri obravnavi teh vprašanj bodo delovna telesa presodila, če je potrebno,

da jih obravnava tudi zbor. -

III
PRORAČUNSKA PORABA FEDERACIJE

Zbor bo v skladu s 3. točko drugega odstavka 286. člena ustave SFRJ
obravnaval naslednja vprašanja na področju proračunske porabe federacije:

Poročilo o izvajanju zakona o financiranju federacije

Skupščina SFRJ je marca 1977 sprejela zakon o financiranju federacije,
ki v skladu z ustavo SFRJ na nov način ureja financiranje funkcij federacije.

Glede na pomen tega zakona bo potrebno, da zbor obravnava vprašanje
njegovega izvajanja. Ob tej priložnosti bodo posebno pozornost posvetili
bilančnim problemom proračuna federacije in možnosti postopnega zmanj­
šanja oziroma ukinitve deficitarnega financiranja federacije.

To poročilo bo pred sejo zbora obravnaval odbor za finance.
Rok za obravnavo v zboru je oktober 1978.

Določitev celotnega obsega odhodkov proračuna federacije za leto 1979

Zbor bo obravnaval analizo uresničevanja proračuna federacije za leto
1978 ter izhajajoč iz temeljev politike družbenoekonomskega razvoja za leto
1979 do konca tega leta določil celoten obseg odhodkov proračuna
federacije za leto 1979

Zaradi tega in v skladu z 41. členom zakona o financiranju federacije je
zvezni izvršni svet poslal skupščini SFRJ poročilo o izvršitvi proračuna
federacije za 6 mesecev leta 1978 in predlog temeljev proračuna federacije za
leto 1979, do 1 S. oktobra letos pa bo poslal skupščini SFRJ osnutek zakona
o določitvi celotnega obsega odhodkov proračuna federacije za leto 1979

To poročilo bo obravnaval odbor za finance, ki bo opravil tudi
predhodno obravnavo zakona o določitvi celotnega obsega odhodkov
proračuna federacije za leto 1979 (predlog temeljev proračuna federacije za
leto 1979).
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Odlok o določitvi prihodkov od carin in drugih uvoznih davščin, ki se v
letu 1979 odstopajo interesni skupnosti Jugoslavije za ekonomske odnose s
tujino

Zbor bo v skladu s 26. členom z•kona o financiranju federacije in 83.
členom zakona o deviznem poslovanju i kreditnih odnosih s tujino določil
prihodke od carin in drugih uvoznih davščin, ki se v letu 1979 odstopajo
interesni skupnosti Jugoslavije za ekonomske odnose s tujino za povračilo
carin in drugih davščin v prid organizacijam združenega dela, ki izvažajo.

Odbor za finance bo obravnaval osnutek tega odloka ter v zvezi z njim
usklajeval stališča republiških in pokrajinskih skupščin.

Odlok o določitvi celotnega zneska deviz za potrebe federacije za leto
1979

Zbor bo določil celoten znesek deviz za potrebe federacije za leto 1979
v skladu z zakonom o deviznem poslovanju in kreditnih odnosih s tujino.

Odbor za finance bo obravnaval osnutek tega odloka ter v zvezi z njim
usklajeval stališča republiških in pokrajinskih skupščin.

Vsi ti akti bodo sprejeti po istem postopku in v rokih, predvidenih za
sprejetje resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od
leta 1 976 do 1 980 v letu 1979.

IV
ZAKONODAJNI DEL

l. Zakon o temeljih sistema cen ter o družbeni kontroli cen

Zakon ureja sistem družbene kontrole cen, ki se uporablja v prometu
blaga in storitev na enotnem jugoslovanskem trgu in določa pravice in
dolžnosti organov federacije glede ukrepov neposredne družbene kontrole
cen.

2. Zakon o Jugoslovanski banki za mednarodno sodelovanje in skupnih
finančnih organizacijah

Ta zakon bo uredil ustanovitev te banke kot specializirane finančne
organizacije, njeno dejavnost, upravljanje in poslovanje, pogoje in način
ustanavljanja mešanih in skupnih bank ter druga vprašanja v zvezi z razvojem
ekonomskih odnosov s tujino.

3. Zakon o zagotovitvi sredstev za odpravo posledic elementamh nesreč

Ta zakon naj bi uredil zagotovitev sredstev za odpravo posledic
elementarnih nesreč, ki so nastale v letu 1976, ter pogoje in način uporabe
teh sredstev za dajanje kreditov osebam, ki so pretrpele škodo od
elementarnih nesreč, ter plačilo obresti in roke odplačil kreditov.

4. Zakon o skupnosti industrije sredstev oborožitve in vojaške opreme

Ta zakon ureja vprašanja obveznega združevanja proizvajalcev sredstev
oborožitve in vojaške opreme v skupnost in njeno opravljanje določenih
poslov zaradi uresničevanja posebnega družbenega interesa na tem področju
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S. Zakon o ekonomskih in drugih odnosih v proizvodnji in prometu
vojaške opreme

Ta zakon ureja osnovna in druga vprašanja, ki izhajajo iz zakona o
proizvodnji sredstev oborožitve in vojaške opreme, kot so: določitev cen
sredstev oborožitve in vojaške opreme, nanjetrgovinski promet in drugi
ekonomski odnosi na tem področju.

6. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o skladu solidarnosti z
neuvrščenimi državami in državami v razvoju

S spremembami in dopolnitvami zakona naj bi rešili vprašanje imenova­
nja predsednika upravnega odbora sklada in določili način opravljanja
administrativno-tehničnih poslov za potrebe sklada.

7. Zakon o spremembah zakona o določitvi celotnega zneska sredstev za
financiranje programa investicijskih vlaganj' zveznega sekretariata za zunanje
zadeve od leta 1976 do 1980

S spremembami in dopolnitvami tega zakona naj bi povečali sredstva
zveznega sekretariata za zunanje zadeve, za modernizacijo opreme v
diplomatsko-konzularnih predstavništvih v tujini.

8. Zakon o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU-1534)

9. Zakon o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU-1535)

10. Zakon o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno
banko za obnovo in razvoj (YU.1561)

11. Zakon o izdelavi in prodaji priložnostnega zlatega in srebmega
kovanega denarja

S tem zakonom bo urejena izdelava priložnostnega zlatega in srebrnega
kovanega denarja ob mediteranskih igrah v Splitu 1979.

12. Zakon o načinu zagotovitve, obsegu in namenih dodatnih obratnih
sredstev za določene organizacije združenega dela v SR Črni gori

Z zakonom bodo zagotovljena ustrezna obratna sredstva določenih
organizacij združenega dela na ozemlju SR Črne gore.

1

13. Zakon o spremenitvi kratkoročnih kreditov, danih Jugoslovanski
kmetijski banki, v dolgoročne kredite

S spremembami in dopolnitvami veljavnega zakona bodo usmerjeni in
usklajeni roki virov plasmajev k tistim bankam, na katere so prenesena
sredstva, pravice in obveznosti z Jugoslovanske kmetijske banke na druge
institucije, pri katerih pa je nastopila neusklajenost rokov.

14. Zakon o ratifikaciji sporazuma med vlado SFRJ in vlado Republike
Iraka o, dobavi nafte in posojilu za leto 1979



94

15. Zakon o kompenzacijah

Zbor republik m pokrajm

7 zakonom bodo urejeni merila in pogoji za izvajanje ukrepov
kompenzacije, način zagotovitve in viri sredstev za kompenzacije ter ukrepi
dejavnosti in odgovornosti organov za izvajanje zakona z namenom, da se
zagotovi enakopravnost temeljnih organizacij združenega dela, republik in
avtonomnih pokrajin pri pridobivanju in delitvi dohodka na enotnem
jugoslovanskem trgu.

16. Carinski zakon

S spremembami in dopolnitvami veljavnega zakona bodo usklajene
določbe, ki urejajo postopek o prekrških, z novimi predpisi o prekršku.

17. Zakon o obračunavanju in kritju tečajnih razlile v deviznih računih
občanov za leti 1975, 1976 in do 18. marca 1977

Z zakonom bo urejeno vprašanje tečajnih razlik, nastalih pri bankah, ki
jih je treba pokriti iz proračuna federacije oziroma ki jih morajo pokriti
banke iz svojega dohodka.

18. Zakon o spremembah in dopolnitvah zakona o kontroli kakovosti
kmetijskih in živilskih proizvodov v zunanjetrgovinskem prometu

S spr-emembami in dopolnitvami tega zakona je treba rešiti nekatere
probleme, ki so se pojavili pri izvajanju zakona v zvezi s pravočasnim
spravljanjem laboratorijskih analiz proizvodov iz uvoza in dobivanjem
potrebnega certifikata. Zakon pod zaporednimi številkami od 1 do 14 je
poslal zvezni izvršni svet skupščini SFRJ.

Zakone pod zaporednimi številkami od 14 do 18 bo poslal zvezni izvršni
svet skupščini SFRJ najpozneje do 15. oktobra 1978.

Pristojni odbori za obravnavo osnutkov teh zakonov in usklajevanje
stališč republiških in pokrajinskih skupščin so:
- odbor za trg in cene, za zakone pod zaporednimi številkami 1, 5, 15

in 18;
- odbor za ekonomske odnose s tujino za zakone pod zaporednimi

številkami 6, 8, 9, 10, 14 in 16;
- odbor za finance za zakone pod zaporednima številkama 7 in 17;
- odbor za kreditno-monetarni sistem za zakone pod zaporednimi

številkami 2,3, 11, 13 in 13;
- odbor za vprašanja združevanja v gospodarstvu za zakon pod

zaporedno številko 4.
Poleg. tega bo zbor v tem obdobju v skladu s sklepom seje, ki je bila 11.

julija letos, obravnaval naslednje zakone z delovnega področja zveznega
zbora skupščine SFRJ, da bi temu dal svoje mnenje:

1. zakon o sanaciji in prenehanju organizacij združenega dela
2. zakon o temeljih družbenih svetov in o zveznih družbenih svetih
3. dogovor o ustanovitvi in delu zveznih družbenih svetov
4.zakon o carinski službi in
5. zakon o izvrševanju zunanjih zadev iz pristojnosti zveznih upravnih

organov in zveznih organizacij.

v
DRUGA VPRAŠANJA

Zbor. bo v tem obdobju obravnaval tudi zakone s področja tako
imenovane tekoče zakonodaje, katerih izdajo bo vsilila praksa in ki mu jih
bodo poslali pooblaščeni predlagatelji.



Zbor republik in pokrajin • v'J 95

V tem obdobju bo zbor poleg navedenih vprašanj, odvisno od
konkretnih potreb, obravnaval tudi druga vprašanja s svojega delovnega
podrouja, kot so: program parlamentarnih izmenjav, posamična vprašanja, z
delovnega področja skupnih komisij skupščine SFRJ; predlogi za izvolitev,
imenovanje in razrešitev itd.

1. Nosilec priprave aktov in gradiva za vsa vprašanja iz I., II., III. in IV.
dela programa, razen gradiva o uresničevanju sistema samoupravnega
sporazumevanja in družbenega dogovarjanja, ki ga bo pripravil odbor za
vprašanja združevanja v gospodarstvu, je zvezni izvršni svet, ki bo s svojim
delovnim programom določil zvezne organe in organizacije, ki bodo delali za
pripravo gradiva.

Za pravočasno pripravo gradiva in aktov iz tega programa bodo skrbeli
tudi odbori zbora v okviru svojega delovnega področja.

2. Roke, v katerih naj zavzamejo republiške in pokrajinske skupščine
svoja stališča in jih pošljejo zboru republik pokrajin o aktih, ki jih zbor
sprejme na podlagi njihovega soglasja, bo predlagal predsednik zbora skupaj s
podpredsednikom zbora, vodji delegacij in s predsedniki delovnih teles
zbora, odvisno od obsega in zahtevnosti posameznih vprašanj, v skladu s 100.
členom poslovnika zbora.

3. Ko bodo družbenopolitične in samoupravne organizacije in skupnosti
v federaciji poslale mnenja k osnutku delovnega programa, se bo predsednik
s predstavniki teh organizacij dogovoril o vprašanjih iz programa, ki jih
zanimajo, da jih bo zbor obravnaval, in o načinu udeležbe njihovih
predstavnikov v obravnavi.

Beograd, septembra 1978

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
BOSNE IN HERCEGOVINE
Št.: 01-020-140/78
27. septembra 1978
Sarajevo

Priloga 64

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 4. točke 3 24. člena ustave Socialistične republike Bosne in
Hercegovine je skupščina Socialistične republike Bosne in Hercegovine na
sejah zbora združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 27.
septembra 1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN OD SEPTEMBRA DO DECEMBRA 1978

l. Dajemo soglasje k osnutku delovnega programa zbora republik in
pokrajin od septembra do decembra 1978.

2. K besedilu osnutka programa nima skupščina Socialistične republike
Bosne in Hercegovine pripomb in predlogov.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine Socialistične republike Bosne in
Hercegovine v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, da v smislu
drugega odstavka 300. člena ustave SFRJ da soglasje k predlogu delovnega
programa zbora republik in pokrajin od septembra do decembra 1978 v
celoti.

PODPREDSEDNIK
SKUPŠČINE SR BiH
Sretan Lopandič s.r.
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SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
ČRNE GORE
Št.: 10-4151/1978
3. oktobra 1978
Titograd

S. seja Zbor republik in pokrajin

Priloga 65

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 320. člena ustave SR Črne gore je sprejela skupščina
Socialistične republike Črne gore na ločenih sejah zbora združenega dela,
zbora občin-in družbenopolitičnega zbora, ki so bile 29. septembra 1978

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ OD SEPTEMBRA DO
DECEMBRA 1978 V DELU, KI SE NANAŠA NA VPRAŠANJA, O
KATERIH SE ODLOČA OB SOGLASJU SKUPŠČIN REPUBLIK IN
AVTONOMNil-1 POKRAJIN

1. Skupščina SR Črne gore daje soglasje k osnutku delovnega programa
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978
v delu, ki se nanaša na vprašanja, o katerih se odloča ob soglasju skupščin
socialističnih republik in avtonomnih pokrajin.

2. Skupščina SR Črne gore pooblašča svojo delegacijo v zboru republik
in pokrajin skupščine SFRJ, da v postopku določanja predloga tega
programa glasuje za akt v celo ti, v smislu drugega odstavka 300. člena ustave
SFRJ.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Budislav Soškič s.r.

SABOR
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
HRVATSKE
Št. 01-5567-1978
20. septembra 1978
Zagreb

Priloga 66

Na podlagi 3. alinee prvega odstavka 359. člena ustave Socialistične
republike Hrvatske je sabor Socialistične republike Hrvatske na sejah zbora
združenega dela in družbenopolitičnega zbora, ki sta bili 20. septembra
1978, sprejel

SKLEP
O MNENJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN OD SEPTEMBRA DO DECEMBRA 1978

1. Sabor SR Hrvatske sprejema osnutek delovnega programa zbora
republik in pokrajin od septembra do decembra 1978 skupaj z dopolnitvami
pod št. 06.3- 76/78 z dne 12. julija 1978, brez pripomb.

2. Sabor SR Hrvatske pooblašča delegacijo sabora SR Hrvatske v zboru
republik in pokrajin skupščine SFRJ, da v imenu sabora po drugem odstavku
300. člena ustave SFRJ da soglasje k delu predloga delovnega programa
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zbora, ki se nanaša na akte, ki se sprejemajo na podlagi soglasja skupščin
republik in skupščin avtonomhih pokrajin.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Gojko Štekovič s.r.

PREDSEDNIK SABORA
Jure Bilič s.r.

PREDSEDNIK ,
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Nikola Šegota s.r.

SOBRANJE
SOCIALISTIČNE REPUBLIKE
MAKEDONIJE
Št.: 06-2200
27. septembra 1978
Skopje

Priloga 67

Sobranje Socialistične republike Makedonije je na podlagi 365. člena
ustave Socialistične republike Makedonije na ločenih sejah zbora združenega
dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 27. septembra I 978 sprejelo

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN OD SEPTEMBRA DO DECEMBRA 1978

l. Dajemo soglasje k osnutku delovnega programa zbora republik in
pokrajin od septembra do decembra 1978.

2. Sobranje nima pripomb k osnutku delovnega programa zbora
republik in pokrajin od septembra do decembra 1978.

3. Delegacija sobranja Socialistične republike Makedonije v zboru
republik in pokrajin skupščine SFRJ je pooblaščena, da da po drugem
odstavku 300. člena ustave Socialistične federativne republike Jugoslavije v
imenu sobranja Socialistične republike Makedonije soglasje k osnutku
delovnega programa zbora republik in pokrajin od septembra do decembra
1978.

PREDSEDNIK
SOBRANJA SR MAKEDONIJE

Blagoje Taleski s. r.

SKUPŠČINA SOCIALISTIČNE
REPUBLIKE SLOVENIJE
Št.: 0200-6/78 ESA 74
AS 74
3. oktobra 1978
Ljubljana

Priloga 68

Skupščina Socialistične republike Slovenije je na podlagi 84. in 87.
člena poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ, v skladu z
drugim odstavkom 300. člena ustave Socialistične federativne republike
Jugoslavije in na podlagi i/2 točke 70. člena ter prvega odstavka 316. člena
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poslovnika skupščine SR Slovenije na sejah zbora združenega dela, zbora
občin in družbenopolitičnega zbora 29. septembra 1978 pri obravnavi
osnu ka delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od
septembra do decembra 1978 (št. 06-376/78-3) sprejela

SKLEP

1. Dajemo soglasje k osnutku delovnega programa zbora republik in
pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978, in sicer k tistemu
delu delovnega programa, ki se nanaša na akte, ki se sprejemajo na podlagi
soglasja skupščin republik in skupščin avtonomnih pokrajin.

2. K osnutku je bila dana pripomba, naj se v program vključi tudi
obravnava programa negospodarskih investicij iz proračuna federacije, saj
zaenkrat razpolagamo le z začasnim programom o dolgoročnih obveznostih
federacije za negospodarske investicije od leta 1976 do leta 1980, ki je bil
pripravljen že v juliju 1976.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine SR Slovenije v zboru republik in
pokrajin skupščine SFR Jugoslavije, da v imenu skupščine SR Slovenije da
soglasje k predlogu delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine
SFRJ od septembra do decembra 1978.

PREDSEDNIK
Milan Kučan S. r.

SOCIALISTIČNA
REPUBLIKA SRBIJA
SKUPŠČINA SR SRBIJE
01 št. 02-1831/78
2. oktobra 1978
Beograd

Priloga 69

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 6. točke 317. člena ustave SR Srbije je skupščina
Socialistične republike Srbije na sejah zbora združenega dela, zbora občin in
družbenopolitičnega zbora, ki so bile 28. septembra 1978, sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ OD SEPTEMBRA DO
DECEMBRA 1978

1. Skupščina SR Srbije daje soglasje k osnu tiru delovnega programa
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978.

2. Skupščina SR Srbije ocenjuje, da so s tem osnutkom zajeta
najvažnejša vprašanja skupnega pomena za republike in pokrajini, ter hkrati
opozarja na naslednje:
-vse teme v osnutku programa so pomembne tudi za SR Srbijo ter je

potrebno, da se njihove obravnave aktivno udeležijo predstavniki SR Srbije;
- republiški zavod za družbeno planiranje že strokovno sodeluje z

zveznim zavodom za družbeno planiranje pri pripravi osnutka resolucije o
uresničevanju družbenega plana Jugoslavije od leta 1976 do 1980 v letu
1979 in srednjeročnega družbenega plana Jugoslavije od leta 1981 do 1985.
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Ekonomski inštitut v Beogradu razčlenjuje študijo Cilji, metode in merila
politike regionalnega razvoja, ki lahko rabi tudi kot znanstveno-strokovna
osnova pri obravnavi meril za določanje sistema razvitosti v zveznem
izvršnem svetu ;

- skupšpina SR Srbije ocenjuje kot aktualno in pomembno obravnavo
vprašanj in problemov, ki jih vsebuje tema Uresničevanje sistema samouprav-
nega sporazumevanja in družbenega dogovarjanja, da bi se na podlagi stališč
XL kongresa ZKJ sistem dogovarjanja in sporazumevanja pospešil.

V skupščini SR Srbije so ocenili, da je treba v delu analiza paritete cen
posebno razčleniti analizo paritete cen na področju energetike, ter da ni
smotrno obravnavati osnutka zakona o kompenzacijah, dokler se ne določi
osnutek zakona o temeljih sistema cen ter družbeni kontroli cen.

3. Skupščina SR Srbije pooblašča delegacijo skupščine Socialistične
republike Srbije v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ, da po drugem
odstavku 300. člena ustave SFRJ v imenu skupščine da soglasje k predlogu
delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od
septembra do decembra 1978.

PODPREDSEDNIK SKUPŠČINE
P. Jovanovič s.r.

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
KOSOVA
PS št.: 020-57/78
28. septembra 1978
Priština

Priloga 70

Na podlagi 301. in 318. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine
Kosova je sprejela skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Kosova na
seji zbora združenega dela 28. septembra 1978, na seji zbora občin 28.
septembra 1978 in na seji družbenopolitičnega zbora 28. septembra 1978

SKLEP

1. Dajemo soglasje k osnutku delovnega programa zbara republik in
pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978, ki ga je poslal
skupščini SAP Kosova zbor republik in pokrajin skupščine SFRJ z, aktom št.
06.3- 76/78-3 z dne 12. julija 1978.

2. Skupščina SAP Kosova ni imela pripomb glede besedila osnutka
delovnega programa.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine SAP Kosova v zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ, da da po drugem odstavku 300. člena ustave SFRJ
soglasje k predlogu delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine
SFRJ od septembra do decembra 1978.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA

ZBORA
dr. Esad Stavilecki s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN

Hašim Mustafa s. r.

PREDSEDNIK SKUPŠČINE
Dušan Ristič s.r.

PREDSEDNIK ZBORA
ZDRUŽENEGA DELA

Rudi Rešad s. r.



100 3. seja Zbor republik m pokrajin

SKUPŠČINA
SOCIALISTIČNE AVTONOMNE POKRAJINE
VOJVODINE
01 št. 020-83/78
29. septembra 1978
Novi Sad

Priloga 71

Na podlagi 310. in 325. člena ustave Socialistične avtonomne pokrajine,
Vojvodine je skupščina Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine na seji
zbora združenega dela, zbora občin in družbenopolitičnega zbora 29.
septembra 1978sprejela

SKLEP
O SOGLASJU K OSNUTKU DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ OD SEPTEMBRA DO
DECEMBRA 1978

l. Dajemo soglasje k osnutku delovnega programa zbora republik in
pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978.

2. K osnutku delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine
SFRJ od septembra do decembra 1978 skupščina SAP Vojvodine ni imela
pripomb in predlogov.

3. Pooblaščamo delegacijo skupščine SAPVojvodine v zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ, naj v imenu skupščine v smislu drugega odstavka
300. člena ustave SFRJ da soglasje k predlogu delovnega programa zbora
republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978, in
sicer glede dela vprašanj, o katerih odloča zbor republik in pokrajin
skupščine SFRJ na podlagi soglasja republiških skupščin in skupščin
avtonomnih pokrajin.

PREDSEDNIK
ZBORA ZDRUŽENEGA DELA

Dušan Milin s.r.

PREDSEDNIK
ZBORA OBČIN

Djurdjina Božič, dipl. inž. s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za finance
Št. 06.3-103/78-32
5. oktobra 1978
Beograd

PREDSEDNIK
SKUPŠČINE SAP VOJVODINE

VilmošMolnar, dipl. inž. s.r.

PREDSEDNIK
DRUŽBENOPOLITIČNEGA ZBORA

Kornel Troča s.r.

Priloga 72

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor zbora republik in pokrajin za finance je na peti seji 5. tega
meseca obravnaval dopolnitev predloga delovnega programa zbora republik
in pokrajin od septembra do decembra 1 978, o čemer daje

POROČILO
Odbor je uskladil stališča skupščin vseh socialističnih republik in

socialističnih avtonomnih pokrajin o tem, da sprejemajo predlagani delovni
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program zbora, pri čemer naj bi ga dopolnili z obravnavo programa
negospodarskih investicij, ki bodo financirane iz proračuna federacije v času
do po eka srednjeročnega načrta leta 1980.

V prid temu predlogu navaja odbor obveznost, določeno v točki 6.10 II.
dela družbenega plana Jugoslavije od leta 1976 do leta 1980 (,,federacija bo
v skladu s sprejeto razvojno politiko pripravila petletni program financiranja
negospodarskih investicij iz pristojnosti federacije") in opozarja na okolišči­
no, da je še vedno na voljo samo začasni program o dolgoročnih obveznostih
federacije za negospodarske investicije od leta 1976 do leta 1980, ki je bil
pripravljen že julija 1 976.

Odbor je tudi sklenil predlagati konec meseca novembra kot rok za
obravnavo programa negospodarskih investicij v zboru republik in pokrajin.

Za poročevalca odbora v zboru republik in pokrajin je določen delegat
skupščine SAP Vojvodine Žarko Čosič.

NAMESTNIK PREDSEDNIKA ODBORA
Muhamed Djukič s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbor za vprašanja razvoja
gospodarsko manj razvitih republik
in avtonomnih pokrajin
Št. 06.3-96 /78-36
29. septembra 1978
Beograd

Priloga 73

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 53. člena poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine
SFRJ daje odbor za vprašanja razvoja gospodarsko manj razvitih republik in
avtonomnih pokrajin zboru

POROČILO
O OBRAVNAVI OSNUTKA DELOVNEGA PROGRAMA ZBORA
REPUBLIK IN POKRAJIN OD SEPTEMBRA DO DECEMBRA 1978

Odbor je popolnoma podprl predlog zveznega izvršnega sveta, da je
treba temo: „Poročilo o izvajanju zakonov, s katerimi je določena politika
spodbujanja hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP
Kosova" združiti s temo: „Uresničevanje politike hitrejšega razvoja gospo­
darsko manj razvitih republik in SAP Kosova v letih 1976 in 1977 z ocenami
za leto 1978 in s prvimi ocenami za leto 1979 in pregledom regionalnega
razvoja."

Prav tako je odbor sprejel predlog zveznega izvršnega sveta, da bi zbor
namesto v oktobru obravnaval v novembru temo: „Merila za določitev
stopnje razvitosti r-epublik in avtonomnih pokrajin, na podlagi katerih bo
določeno, katere od njih se bodo štele za gospodarsko manj razvite po letu
1980 in merila, na podlagi katerih bo določen znesek potrebnih dopolnilnih
sredstev."

PREDSEDNIK ODBORA
Hakija Pozderac s.r.
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SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Odbo: za družbeni načrt in
razvojno politiko
Št: 06.3-80/78-30
29. junija 1978
Beograd •

3. seja Zbor republik in pokrajin

Priloga 74

PREDSEDNIKU ZBORA REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Odbor za družbeni načrt in razvojno politiko je na seji 29. junija 1978
obravnaval osnutek delovnega programa zbora republik in pokrajin za čas od
septembra do decembra 1978 in o tem daje

POROČILO

Podpiramo osnutek delovnega programa zbora, hkrati pa menimo, da bi
morali v zakonodajni. del osnutka delovnega programa vključiti tudi
obravnavo zakona o temeljih sistema cen in družbeni kontroli cen in zakona
o jugoslovanski banki za mednarodno ekonomsko sodelovanje in skupnih
finančnih organizacijah. Pri tem poudarjamo, da obstaja tudi dogovor vodij
delegacij republik in avtonomnih pokrajin s predsednikom zbora, naj bi vse
točke iz delovnega programa zbora za minulo obdobje, ki niso bile izvršene,
vključili v delovni program za prihodnje obdobje. Opozarjamo tudi, da bi
morali natančneje podati besedilo delovnega programa v zvezi s pripravo
srednjeročnega družbenega načrta Jugoslavije, tako da bi določili naloge,
roke kot tudi nosilce poslov v procesu pripravljanja tega načrta.

PREDSEDNIK ODBORA
dr. Ljubisav Markovič, prof. s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
ZVEZNI ZBOR
06.3-76/78-2
4. oktobra 1978
Beograd

Priloga 75

ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Zvezni zbor skupščine SFRJ je na 3. seji, ki je bila 3. oktobra 1978,
obravnaval osnutek delovnega programa zbora republik in pokrajin skupšči­
ne SFRJ od septembra do decembra 1978 in sklenil:

- Zvezni zbor nima pripomb k osnutku delovnega programa zbora
republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978.

TAJNIK ZBORA
Krste Čalovski, mag. s.r.



SFR JUGOSLAVIJA
ZVEZNI IZVRŠNI SVET
18 št. 20-14/78
22. septembra 1978
Beograd

ZBORU REPUBLIK IN POKRAJLN SKUPŠČINE SFRJ
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Priloga 76

Beograd

Zvezni izvršni svet je na sejah 14. in 21. septembra 1978 obravnaval
osnutek delovnega programa zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od
septembra do decembra 1978, ki mu ga je v mnenje poslal zbor republik in
pokrajin skupščine SFRJ. Zvezni izvršni svet je sklenil predlagati zboru
republik in pokrajin, naj opravi naslednje spremembe v delovnem programu
tega zbora:

1. Analiza o politiki izvoza ladij na klirinško področje

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v novembru 1978 in ne v
septembru, kot je bilo predvideno.

2. Poročilo o izvajanju zakona o denarnem sistemu in zakona o Narodni
banki Jugoslavije in enotnem monetarnem poslovanju narodnih bank
republik in narodnih bank avtonomnih pokrajin

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v oktobru 1978 in ne v
septembru kot je bilo predvideno.

3. Poročilo o izvajanju zakona o financiranju federacije

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v oktobru 1978 in ne v
septembru kot je bilo predvideno.

4. Poročilo o uresničevanju plačilno-bilančnih pozicij republik in
pokrajin

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v oktobru in ne v septembru
kot je bilo predvideno.

5. Merila za določitev stopnje razvitosti republik in avtonomnih
pokrajin, na podlagi katerih bo določeno, katere izmed le-teh se bodo štele
za manj razvite po letu 1980 in merila, na podlagi katerih bo določen znesek
potrebnih dopolnilnih sredstev

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v novembru 1978 namesto v
oktobru 1 978.

6. Plačilna in devizna bilanca Jugoslavije za leto 1979

- predlagajo, naj se to gradivo loči v dva dela in tako obravnava, in
sicer:

a) projekcija plačilne bilance SFRJ za leto 1979, katere nosilec dela je
zvezni zavod za družbeno planiranje in
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b) projekcija devizne bilance, katere nosilec dela je Narodna banka
Jugoslavije.

;l b raz l ožit e v: Zvezni zavod za družbeno planiranje in Narodna
banka Jugoslavije sta predlagala, naj se ta naloga loči glede na to, da vsebuje
dva dokumenta. Zvezni izvršni svet je namreč na seji 29. junija 1978 sprejel
program dejavnosti v zvezi s pripravo osnutka resolucije za leto 1979, v
katerem je ta naloga razdeljena na dva dela kot je zgoraj navedeno.

7. Poročilo o izvajanju zakonov, ki določajo politiko spodbujanja
hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosova

- predlagajo, naj se iz delovnega programa zbora republik in pokrajin
skupščine SFRJ to poročilo črta. Zvezni izvršni svet sodi, da bi bilo bolj
smotrno, če bi to problematiko obdelali kot posebno poglavje v analizi
,, Uresničevanje politike hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih repub­
lik in SAP Kosova v letih 1976 in 1977 z ocenami za leto 1978 in s prvimi
ocenami za leto 1979, s predlogom regionalnega razvoja". Tako naj bi bila
zajeta in obdelana celotna problematika razvoja gospodarsko manj razvitih
republik in SAP Kosova.

8. Analiza paritete cen

- predlagajo, da te naloge ne bi bilo treba vstaviti v delovni program
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978,
glede na to, da bi jo lahko označili kot prioritetno v delovnem programu
tega zbora za leto 1979.

Ob raz 1 ožite v: Zvezni izvršni svet je bil mnenja, da je treba
analizo o pariteti cen dojeti kot prednostno nalogo v delovnem programu
zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ za leto 1979 glede na pomen in
naravo snovi, ki naj bi bila obdelana v tej analizi. Zvezni izvršni svet sodi, da
je treba za izdelavo te analize angažirati tudi ustrezne znanstvene in
strokovne organizacije, upoštevajoč pri tem dejstvo, da bi analiza morala biti
eno izmed gradiv za pripravo naslednjega srednjeročnega plana. V tem smislu
je potekala tudi obravnava na seji odbora zbora republik in pokrajin
skupščine SFRJ za trg in cene, in sicer pri obravnavi osnutka delovnega
programa zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ od septembra do
decembra 1978. -

II

Zvezni izvršni svet je prav tako sklenil predlagati zboru republik in
pokrajin skupščine SFRJ, naj dopolni svoj delovni program z naslednjimi
nalogami:

1. Zakon o prenosu izvršitve deviznih obveznosti federacije na podlagi
kreditov iz tujine na republike in avtonomni pokrajini

Ob raz 1 ožit e v: Ta zakon bi bil sprejet najpozneje do 31.
decembra 1978.

2. Poročilo o izvajanju skupne emisijske, denarne in devizne politike ter
skupnih temeljev kreditne politike od januarja do junija 1978

- predlagajo, naj se to gradivo obravnava v oktobru 1978.

GENERALNI SEKRETAR
Ivica Čačič s.r.



Zbor republik in pokrajin

GOSPODARSKA ZBORNICA
JUGOSLAVIJE
Genera'ni sekretar
Št: 0200/401
14. septembra 1978
Beograd

''_________I05

Priloga 77

SKUPŠČINA SFRJ ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN

Beograd

V zvezi z osnutkom delovnega programa zbora republik in pokrajin od
septembra do decembra 1978 vas obveščamo o naslednjem:

1. V organih in telesih Gospodarske zbornice Jugoslavije smo imeli
konzultacije o osnutku programa. Ocene, ki so bile dane med razpravo in
izražena mnenja o tem dokumentu so v bistvu identična ,,da so s tem zajeta
najvažnejša vprašanja, za katera je zainte resirano združeno delo'.

2. Gospodarska zbornica Jugoslavije je zainteresirana, da v svojih
organih in telesih obravnava in po svojih predstavnikih sodeluje v skupščin­
skih telesih pri obravnavi naslednjih materialov:
- resolucije o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije od

1976 do 1980v letu 1979,
- odloka o skupni devizni politiki Jugoslavije v letu 1979,
- temeljev ciljev in nalog skupne emisijske in denarne politike ter

skupnih temeljev kreditne politike,
- priprave srednjeročnega družbenega plana Jugoslavije od leta 1981 do

leta 1985,
- analize o politiki izvoza ladij. na klirinško področje,
- organizacije in delovanja enotnega jugoslovanskega trga,
- analize paritete cen,
- uresničevanja sistema samoupravnega sporazumevanja in družbenega

dogovarjanja.
Zainteresirani smo, da predstavniki zbornice sodelujejo pri razpravi o

osnutkih:
- zakona o kompenzacijah,
- carinskega zakona,
- zakona o spremembah in dopolnitvah zakona o kontroli kakovosti

kmetijskih proizvodov in živil v zunanjetrgovinskem prometu,
- zakona o sanaciji in prenehanju organizacij združenega dela, zakona o

carinski službi, zakona o jugoslovanski banki za mednarodno sodelovanje in
skupnih finančnih organizacijah, zakona o zagotovitvi sredstev za odpravlja­
nje posledic elementarnih nesreč.

3. Mnenja smo, da bi bilo koristno obravnavati tudi naslednja vprašanja,
če bi bilo to za to obdobje dela zbora možno:
- dosedanje rezultate ter program ukrepov in aktivnosti za substituira­

nje izvoza,
- objektivizacijo položaja gospodarskih panog in grupacij pri pridobiva-

nju in delitvi dohodka,
- konstituiranje in preoblikovanje odnosov v bankah in zavarovalnicah.
Inicialno gradivo za ta vprašanja je obdelano v Gospodarski zbornici

Jugoslavije. Za razpravo v telesih zbora naj bi ga ZIS oziroma druge
organizacije v federaciji še dogradili in dopolnili.

To vam pošiljamo za vašo uporabo.

GENERALNI SEKRETAR
Stevan Suša s.r.
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SOCIALISTIČNA FEDERATIVNA
REPUBLIKA JUGOSLAVIJA
ZVEZNI IZVRŠNI SVET
PREDSEDNIK

3. seja Zbor republik in pokrajin

Priloga 78

ZVEZNEMU ZBORU IN ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE
SOCIALISTIČNE FEDERATIVNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE

Beograd

Na podlagi 237. člena zakona o temeljih sistema državne uprave in o
zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih organih (Uradni list SFRJ, št.
23/78) in v zvezi z 2. točko 288. člena ustave Socialistične federativne
republike Jugoslavije dajem •

PREDLOG
ZA IMENOVANJE

1. MILORADA PEŠIČA, veleposlanika v zveznem sekretariatu za
zunanje zadeve, za namestnika zveznega sekretarja za zunanje zadeve in

2. MILE DJORDJIČ, namestnice republiškega sekretarja za zdravje in
socialno politiko SR Srbije, za namestnico predsednika zveznega komiteja za
delo, zdravstvo in socialno varstvo.

OBRAZLOŽITEV
1. Pri določitvi predloga za imenovanje namestnika zveznega sekretarja

za zunanje zadeve in namestnika predsednika zveznega komiteja za delo,
zdravstvo in socialno varstvo je bila upoštevana zastopanost republik in
avtonomnih pokrajin na funkcijah zveznih sekretarjev in predsednikov
zveznih komitejev ter njihovih namestnikov in na drugih funkcijah v
federaciji na položaju namestnika zveznega sekretarja.

Predlog za imenovanje teh namestnikov temelji na predlogu republik in
avtonomnih pokrajin in na posvetovanjih z republiškimi in pokrajinskimi
izvršnimi sveti ter z ustreznim zveznim sekretarjem oziroma predsednikom
zveznega komiteja.

2. Poleg imenovanja namestnika zveznega sekretarja za zunanje zadeve
in namestnika predsednika zveznega komiteja za delo, zdravstvo in socialno
varstvo, je ostalo še (od skupaj dvanajst namestnikov) imenovanje namestni­
ka zveznega sekretarja za informacije. Sedaj potekajo posvetovanja v zvezi s
predlogom za imenovanje tega namestnika.

Če vključimo imenovanje namestnika zveznega sekretarja za zunanje
zadeve in namestnika predsednika zveznega komiteja za delo, zdravstvo in
socialno varstvo, bi bile do sedaj republike in pokrajini zastopane na
naslednjih funkcijah: SR Bosna in Hercegovina, SR Hrvatska in SR Srbija z
dvema, ostale socialistične republike in socialistični avtonomni pokrajini pa
z enim namestnikom

Pri predložitvi kandidata za namestnika predsednika zveznega komiteja
za delo, zdravstvo in socialno varstvo naj bi glede na zastopanost republik in
avtonomnih pokrajin na funkcijah zveznih sekretarjev, predsednikov zveznih
komitejev in namestnikov zveznih sekretarjev oziroma predsednikov zveznih
komitejev predložili kandidata za namestnika predsednika zveznega komiteja
za delo, zdravstvo in socialno varstvo SR Slovenije ali SR Srbije. V postopku
predlaganja je predlagal kandidata za tega namestnika Izvršni svet SR Srbije,
medtem ko drugih predlogov ni bilo. Po posvetovanjih s predsednikom
zveznega komiteja za delo, zdravstvo in socialno varstvo se predlaga kandidat
tega izvršnega sveta.

Prosim zbora skupščine Socialistične federativne republike Jugoslavije,
da sprejmeta ta predlog.

Priloga: Življenjepisni podatki predlaganih kandidatov

Veselin Djuranovič s.r.
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MILORAD PEŠIČ, veleposlanik v zveznem sekretariatu za zunanje zadeve
Rodil se je 3. julija 1921, v Frutku, Danilovgrad, v SR Črni gori, končal

je pravno fakulteto.
Udeleženec NOV je od leta 1941 in je imetnik Partizanske spomenice

1941, član ZKJ je od avgusta 1941.
Govori ruski jezik in pasivno uporabl. ugleščino.
Do leta 1941 je bil član uprave študentovskega združenja Svetlost na

pravni fakulteti v Subotici in član uprave napredne naseljenske organizacije v
Bački Topoli.

Med NOV je bil namestnik komisarja čete, komisar čete, član okrajnega
komiteja KPJ, član sekretariata deželnega sveta USAOJ za Črno goro.

Po osvoboditvi je bil: sekretar osnovne organizacije v državnem
sekretariatu za zunanje zadeve, sekretar osnovne organizacije ambasade
SFRJ v Moskvi od leta 1961 do 1963.

Odlikovan je z: dvema redoma za hrabrost, z· redom zasluge za narod Ii.
stopnje in z redom bratstva in enotnosti II. stopnje.

V službi: od 6. IV. 1941 do5. V. 1945 v NOB; od 15. V. 1945 do 1953
v CK NOJ; od 1953 v zveznem sekretariatu za zunanje zadeve (pomočnik
načelnika, direktor Jugoslovanske agencije za informacije v Parizu, svetnik v
ambasadi, načelnih uprave, pomočnik sekretarja, podsekretar, veleposlanik
SFRJ v Moskvi in veleposlanik v zveznem sekretariatu za zunanje zadeve).

MILA DJORDJIČ, namestnica republiškega sekretarja za zdravstvo in
socialno politiko

Rodila se je leta 1927 v Bradini, Konjic, SR BiH. Leta 1964 je končala
visoko šolo političnih ved v Beogradu. Leta 1967 / 1968 je končala prvo leto
podiplomskega študija iz socialne politike na inštitutu za družbene vede v
Haagu, ožja specialnost - socialna politika.

Govori angleški jezik.
V enotah NOV je bila voditeljica SKOJ tretjega bataljona II. proleter­

ske brigade, članica biroja področnega komiteja SKOJ za Sandžak, sekretar­
ka okrajnega komiteja SKOJ in članica biroja okrajnega komiteja KP Plevlja.

Od leta 1945 je delala kot poklicna članica biroja področnega komiteja
SKOJ za Sandžak, krajevnega komiteja SKOJ Sarajevo in mestnega komiteja
KP Kraljevo in Valjevo, načelnica kadrovskega oddelka v sekretariatu za
personalne zadeve vlade LRS; načelnica oddelka v kadrovski upravi CK SK
Srbije, po.klicna članica biroja II. rajonskega komiteja KP Beograda,
sekretarka mestnega odbora Rdečega križa, specialna svetnica v kabinetu
predsednika skupščine SR Srbije in predsednica centralnega sveta Zveze
sindikatov Jugoslavije, pomočnica republiškega sekretarja za zdravstvo in
socialno politiko. To dolžnost opravlja od leta 1974.

Sodelovala je s koreferati na mednarodnih sestankih o socialnem
varstvu.

Objavila je več člankov s področja socialne politike v strokovnih revijah
in je sodelovala v raznih skupinah in komisijah za izdelavo elaborata,
resolucij in drugega gradiva. Bila je članica mestnega komiteja CK Beograda,
članica komisij CK ZKS, članica mestnega odbora SZDL Beograda, članica
sveta za zdravstvo mesta Beograda, članica sveta medicinske fakultete in
akademije za likovno umetnost v Beogradu, članica komisije za socialno
politiko CK ZKS, članica republiškega sveta za izvajanje vzgojnih ukrepov
itd. Sodelovala je na V. in IX. kongresu ZKJ in VI. in VII. kongresu ZKS.
Sedaj je sodnica sodišča združenega dela SRS, članica komisije za sodelova­
nje z UNICEF zveznega izvršnega sveta, članica komiteja izvršnega sveta za
varstvo življenjskega okolja in članica političnega aktiva CK ZKS.

Udeleženka NOB je od leta 1942 in rezervni oficir JLA.
Član ZKJ je od leta 1 943.
Odlikovana je z redom za hraborost, z redom bratstva in enotnosti II.

stopnje, z redom zasluge za narod II. stopnje, z redom republike s srebrnim
vencem, z redom dela z rdečo zastavo, je imetnica spomenice Sutjeska in
dobitnica več plaket.
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Priloga 79

ZVEZNEMU ZBORU IN ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN
SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 68. člena poslovnika skupščine
SFRJ in v zvezi s prvim odstavkom 237. člena zakona o temeljih sistema
državne uprave in o zveznem izvršnem svetu ter zveznih upravnih organih in
z 2. točko 288. člena ustave Socialistične federativne republike Jugoslavije
je komisija za volitve in imenovanja skupščine SFRJ na seji 2. oktobra 1978
obravnavala in podprla predlog predsednika zveznega izvršnega sveta, da se
za namestnika zveznega sekretarja za zunanje zadeve imenuje Milorad Pešič,
veleposlanik v zveznem sekretariatu za zunanje zadeve, in da se za
namestnika predsednika zveznega komiteja za delo, zdravstvo in socialno
varstvo imenuje Mila Djordjič, namestnica republiškega sekretarja za zdrav­
stvo in socialno politiko SR Srbije.

PREDSEDNIK KOMISIJE
Stjepan Funarič s.r.

SKUPŠČINA SFRJ
Komisija za volitve in imenovanja
Št. AS-56
2. oktobra 1978
Beograd

Priloga 80

ZVEZNEMU ZBORU IN ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN
SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Na podlagi 1. alinee prvega odstavka 68. člena poslovnika skupščine
SFRJ in v zvezi s 4. točko odloka o ustanovitvi, delovnem področju in
sestavi komisije za spremljanje uporabe poslovnika skupščine SFRJ je
komisija skupščine SFRJ za volitve in imenovanja na seji 2. oktobra sklenila,
da zveznemu zboru in zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ da

PREDLOG
ZA IZVOLITEV PREDSEDNIKA IN ČLANOV KOMISIJE ZA
SPREMLJANJE UPORABE POSLOVNIKA SKUPŠČINE SOCIALISTIČNE
FEDERATIVNE REPUBLIKE JUGOSLAVIJE

1. Za predsednika komisije za spremljanje uporabe poslovnika skupščine
SFRJ naj se izvoli: Kiro Hadži Vasilev, delegat v zveznem zboru.

2. Za člane komisije za spremljanje uporabe poslovnika skupščine SFRJ
naj se izvolijo:

- Radmilo Andrič, Branislav Joksovič in Bogdan Osolnik, delegati v
zveznem zboru in

- Božidar Dimitrijevič, Behudin Halilbegovič, Ivo Senjanovič in Tima
Vrbaški, delegati v zboru republik in pokrajin.

PREDSEDNIK KOMISIJE
Stjepan Funarič s.r.
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v skladu z določbami 4. točke odloka o ustanovitvi, delovnem
področju in sestavi komisije za spremljanje uporabe poslovnika skupščine
SFRJ, ki sta ga sprejela zvezni zbor in zbor republik in pokrajin na sejah 11.
julija 1978, je bil dan predlog za izvolit v predsednika in članov te komisije.

Izhajajoč iz tega, da je z določbami 4. točke omenjenega odloka
predvideno, da ima komisija predsednika in sedem članov, ki se volijo izmed
delegatov v zborih skupščine SFRJ, upoštevajoč enako zastopanost delega­
tov iz obeh zborov, je bilo mogoče pri sestavi te komisije zagotoviti, da je
vsak zbor zastopan s štirimi delegati ter da je vsaka republika in avtonomna
pokrajina zastopana z enim delegatom.

V sestavo te komisije sodi po položaju predsednik kluba delegatov v
skupščini SFRJ.

Predlogi kandidatov za predsednika in člane komisija za spremljanje
uporabe poslovnika skupščine SFRJ so bili pripravljeni v sodelovanju s
komisijami za volitve in imenovanja republiških in pokrajinskih skupščin.

Beograd, 2. oktobra 1978

SKUPŠČINA SFRJ
Komisija za volitve in imenovanja
AS 58
2. oktobra 1978
Beograd

Priloga 81

ZBORU REPUBLIK IN POKRAJIN SKUPŠČINE SFRJ

Beograd

Komisija skupščine SFRJ za volitve in imenovanja je na podlagi prve
alinee prvega odstavka 68. člena poslovnika skupščine SFRJ v zvezi s 4.
točko odloka o oblikovanju, delovnem področju in sestavi komisije za
spremljanje izvajanja poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ
na seji 2. oktobra 1978 sklenila dati zboru republik in pokrajin skupščine
SFRJ

PREDLOG
ZA IZVOLITEV PREDSEDNIKA IN ČLANOV KOMISIJE ZA
SPREMLJANJE IZVAJANJA POSLOVNIKA ZBORA REPUBLIK IN
POKRAJIN SKUPŠČINE SOCIALISTIČNE FEDERATIVNE REPUBLIKE
JUGOSLAVIJE

1. Za predsednika komisije za spremljanje izvajanja poslovnika zbora
republik in pokrajin skupščine SFRJ naj se izvoli delegat v zboru republik in
pokrajin Dušan Sekič.

2. Za člane komisije za spremljanje izvajanja poslovnika zbora republik
in pokrajin skupščine SFRJ naj se izvolijo delegati v zboru republik in
pokrajin: dr. Tomislav Badovinac, Milovan Djokanovič, Fazli Kajtazi, Marjan
Markovič, Hidžet Ramadani, Petar Stijepčič in Uroš Vidovič.

PREDSEDNIK KOMISIJE
Stjepan Funarič s.r.

OBRAZLOŽITEV

Predlog za izvolitev predsednika in članov te komisije se podaja na
podlagi 4. točke odloka o oblikovanju, delovnem področju in sestavi
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komisije za spremljanje izvajanja poslovnika zbora republik in pokrajin
skupščine SFRJ, ki ga je zbor republik in pokrajin sprejel na seji 1 1. julija
1978.

Po 4. točki omenjenega odloka se izvolijo predsednik in sedem članov
komisije iz vrst delegatov v zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ.
Določeno število članov te komisije j omogočilo, da se zagotovi, da je v
sestavi te komisije zastopana vsaka republika in avtonomna pokrajina s po
enim delegatom.

V sestavo komisije pride po položaju predsednik kluba delegatov v
zboru republik in pokrajin skupščine SFRJ.

Predlogi kandidatov za predsednika in za člane komisije za spremljanje
izvajanja poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ so pripravlje­
ni v sodelovanju s komisijami republiških in pokrajinskih skupščin za volitve
in imenovanja.

Beograd, 2. oktobra 1978

SKUPŠČINA SFRJ
ZBOR REPUBLIK IN POKRAJIN
Št. 06.3-76/78-3
l. septembra 1978
Beograd

Priloga 82

ZAPISNIK
2. seje zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ, ki je bila 11. julija 1978

Začetek seje ob 1 O. uri.
Na seji je predsedoval Zoran Polič, predsednik zbora republik in

pokrajin skupščine SFRJ.
Predsednik zbora je obvestil zbor, da so delegati: Petar Zečevič, Hakija

Pozderac, Ljubo Babič, Edina Rešidovič, Bogdan Čuturilo, Željko Huber in
Milivoje Stijovič prijavili odsotnost s te seje zbora.

Zbor je sprejel zapisnik 1 . seje zbora republik in pokrajin, ki je bila 15.
in 16. maja 1978.

Pri določitvi dnevnega reda je zbor sprejel predloge predsednika zbora,
da poleg vprašanj, predloženih v aktu o sklicu, obravnava na tej seji:

1. predlog predsedstva SFRJ o izvolitvi in razrešitvi članov sveta
federacije ;

2. predlog predsednika zveznega izvršnega sveta o razrešitvi in imenova­
nju namestnikov zveznih sekretarjev in predsednikov zveznih komitejev;

3. predlogi komisije za volitve in imenovanja skupščine SFRJ:
a) za izvolitev predsednika in članov komisije za spremljanje izvajanja

zakona o združenem delu;
b) za določitev števila sodnikov-porotnikov zveznega sodišča in

njihovo izvolitev;
c) za imenovanje namestnikov zveznega javnega tožilca,
4. odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za vprašanja družbene

uredit ve - za razglasi te v;
5. odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za gospodarski razvoj in

ekonomsko politiko - za razglasitev;
6. informacija v zvezi s predlogi zakona o ratifikaciji sporazuma o

garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1534 in
1535).

Ker ni bilo drugih predlogov za spremembo in dopolnitev predlaganega
dnevnega reda, je sprejel zbor naslednji dnevni red:

1. poročilo zveznega izvršnega sveta o uresničevanju družbenega plana
Jugoslavije od leta 1976 do leta 1980 v letih 1976 in 1977 s prvo oceno
razvoja v letu 1978 in možnostmi razvoja v letu 1979;
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2. določitev predloga zakona o dolgoročni proizvodni kooperaciji,
poslovno tehničnem sodelovanju ter pridobivanju in odstopanju materialne
pravice na tehnologiji med organizacijami združenega dela in tujimi osebami;

3. določitev predloga zakona o zagotovitvi sredstev federacije za
dodatno vlogo SFRJ v selektivno povernje kapitala Mednarodne banke za
obnovo in razvoj; •

4. določitev predloga zakona o uporabi določenega zneska dinarske
protivrednosti zunanjega kredita, katerega uporabnik je federacija;

S. zaključni račun sklada federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja
gospodarsko manj razvitih republik in avtonomnih pokrajin za leto 1977 s
poročilom o delu tega sklada za leto 1977 v potrditev;

6. zaključni račun Narodne banke Jugoslavije za leto 1977 - v
potrditev;

7. finančni plan Narodne banke Jugoslavije za leto 1978 - v potrditev;
8. statut Narodne banke Jugoslavije - v potrditev;
9. dogovor o kontinuirani graditvi zmogljivosti od leta 1976 do 1980 za

razvoj barvaste metalurgije v dobi po letu 1980 - v potrditev;
10. dogovor o načinu zagotovitve dopolnilnih sredstev za. kreditiranje

izvoza opreme in ladij ter za izvajanje investicijskih del v tujini na kredit od
leta 1978 do 1980 - v potrditev;

11. dogovor o nakupu in vzdrževanju letal za gasitev gozdnih in drugih
požarov - v potrditev;

12. predlog odloka o ustanovitvi, delovnem področju in sestavi komisije
za spremljanje uporabe poslovnika skupščine SFRJ;

13. predlog odloka o ustanovitvi, delovnem področju in sestavi komisije
za spremljanje uporabe poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine
SFRJ;

14. določitev osnutka delovnega programa zbora republik in pokrajin
skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978;

15. osnutek delovnega programa zveznega zbora skupščine SFRJ od
septembra do decembra 1978 - v mnenje;

16. predlog za izvolitev in razrešitev članov sveta federacije;
1 7. predlog za razrešitev in imenovanje namestnikov zveznih sekretarjev

in namestnikov predsednikov zveznih komitejev;
18. predlog za izvolitev predsednika in članov komisije za spremljanje

izvedbe zakona o združenem delu skupščine SFRJ;
19. odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za vprašanja družbene

ureditve - za razglasitev;
20. odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za gospodarski razvoj in

ekonomsko politko - za razglasitev;
21. predlog za določitev števila sodnikov - porotnikov zveznega

sodišča in za njihovo izvolitev;
22. predlog za imenovanje namestnika zveznega javnega tožilca;
23. informacija v zvezi s predlogi zakona o ratifikaciji sporazuma med

SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1534 in 1535).
Zbor je sprejel predlog predsednika zbora, da skupaj z delegati v

zveznem zboru skupščine SFRJ poslušajo:
a) ekspoze Andreja Marinca, podpredsednika zveznega izvršnega sveta v

zvezi s poročilom zveznega izvršnega sveta o uresničevanju družbenega plana
Jugoslavije od leta 1976 do leta 1980 v letih 1976 in 1977 - s prvo oceno
razvoja v letu 1978 in možnostmi razvoja v letu 1979;in

b) ekspoze Josipa Vrhovca, člana zveznega izvršnega sveta in zveznega
sekretarja za zunanje zadeve o aktivnosti gibanja neuvrščenih držav v
sedanjih mednarodnih razmerah in o pripravi ministrske konference
neuvrščenih držav.

Pred prehodom na obravnavo vprašanj po sprejetem dnevnem redu je
postavil delegat Rudi Kropivnik v nadaljevanju dela vprašanje zveznemu
izvršnemu svetu, na katerega bo dobil odgovor na naslednji seji zbora.
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Kprvi točki

'oročilo zveznega izvršnega sveta o uresničevanju družbenega plana
Jugoslavije od leta 1976 do leta 1980 v letih 1976 in 1977 s prvo oceno
razvoja v letu 1978 in možnostmi razvoja v letu 1979

V obravnavi so sodelovali delegati: Boško Dimitrijevič, Dušan Čehovin,
Simeon Ramač, Moric Romano, Drago Jovoyič, Rodoljub Stanič, Djuro
Vekič, Bogdan Cmnobrnja, Dejan Markovič in Mirko Žlender.

Nato je sprejel zbor na predlog odbora za družbeni plan in razvojno
politiko v zvezi s to točko dnevnega reda naslednje sklepe:

1. Zbor republik in pokrajin je obravnaval na seji 11. julija 1978
poročilo zveznega izvršnega sveta o uresničevanju družbenega plana Jugosla­
vije od leta 1976 do 1980 v letih 1976 in 1977 s prvo oceno razvoja v letu
1978 in možnostmi razvoja v letu 1979 ter je poslušal ekspoze podpredsedni­
ka zveznega izvršnega sveta o aktualnih gospodarskih problemih in možno­
stih razvoja v naslednjem letu. Zbor meni, da bodo poročilo, ekspoze,
ustrezna poročila odborov zbora ter razprava v zboru podlaga za oceno
izvršitve plana in za določitev naslednjih nalog in s tem v zvezi za izvajanje
ukrepov in akcij, omogočila čim popolneje uresničevati začrtano razvojno
politiko.

2. Zbor ugotavlja, da se uspešno uresničujejo pomembni cilji in naloge
plana. Uresničuje se proces razvoja socialističnih samoupravnih družbeno­
ekonomskih odnosov. Uresničuje se dinamična gospodarska aktivnost:
družbeni proizvod raste po stopnji, ki se približuje predvideni; skupen obseg
investicij se uresničuje v predvidenih okvirih; gospodarski skladi se povečuje­
jo po stopnji, ki je nekaj nad planskim predvidevanjem; povečuje se
zaposlenost v družbenem sektorju, raste življenjski standard mestnega in
vaškega prebivalstva. Uspešno se izpolnjujejo naloge pri krepitvi obrambne
sr osobnosti in družbene samozaščite države. Neposredni proizvajalci so
dosegli napredek v sistemu združenega dela ter v sistemu delegatskih
skupščin samoupravnih interesnih skupnosti in družbenopolitičnih skupno­
sti. Urejena so pomembna področja družbenoekonomskih odnosov na
podlagi ustave, zakona o združenem delu in drugih sistemskih zakonov, kar
odpira perspektivo večje pobude, odgovornosti in organiziranosti vseh
dejavnikov družbene reprodukcije in to postaja pomembna predpostavka za
nadaljnji uspešen materialni in družbeni razvoj celotne skupnosti.

Vendar zbor sodi, da se na nekaterih pomembnih področjih gospodar­
skega razvoja še kažejo, in celo poglabljajo resni problemi. Ugotovljeno je
nezadovoljivo stanje, zlasti glede ekonomske stabilizacije: delitev in uporaba
dohodka nista v skladu z nalogami petletnega plana; skupna in splošna
paraba še vedno rasteta hitreje od družbenega proizvoda; počasi poteka
proces razvoja dejavnosti, ki so posebnega pomena za celotni razvoj države,
in predvidenih sprememb v strukturi proizvodnje; ni zadovoljivo angažiranje
in samoupravno usmerjanje investicijskih sredstev v razvoj na sektorjih, ki bi
omogočili s planom predvideno strukturo proizvodnje in materialnih
proizvodnih sil; razširjene so oblike angažiranja dohodka izven samoupravne­
ga združevanja dela in sredstev; ohranjajo se ozki okviri akumulativne
sposobnosti organizacij združenega dela; učinkovitost gospodarjenja in rast
produktivnosti dela omahujeta in nista zadovoljiva, konkurenčna sposobnost
gospodarstva pa postaja vse bolj izrazit problem; povečuje se stopnja
nezaposlenosti.

Zboljšanje mednarodnega ekonomskega položaja države, krepitev izvoz­
ne sposobnosti gospodarstva, večanje izvoza in omejitev uvoza v plačilno­
bilančne možnosti države in s tem v zvezi problem trgovinskega in
plačilnega deficita so najbolj zahtevni problemi in postajajo omejitveni
dejavnik gospodarske rasti.

Zbor prav tako ugotavlja resne probleme pri izvajanju politike uresniče­
vanja ciljev razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP Kosova.
Omenjeni razvojni problemi se neugodno kažejo na teh območjih, zlasti pa v
SAP Kosovu. Ne uresničuje se predvideni hitrejši razvoj vsake gospodarsko
manj razyite republike, prav tako pa tudi ne najhitrejši razvoj v SAP Kosovu,
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od povprečnega razvoja vse države, da bi se zmanjšale relativne razlike v
stopnji njihove razvitosti v primerjavi s stopnjo razvitosti vse države, zlasti v
SAP k:-;sovu, čeprav federacija izpolnjuje obveznosti iz sklada federacije za
kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in SAP
Kosova in iz proračuna federacije. Ta situacija terja, da mora zbor med
pripravo osnutka resolucije o politiki u ničevanja plana v letu 1979 na
podlagi popolnejše analize preučiti celotno problematiko, zlasti pa proble­
matiko razvoja SAP Kosova.

3. Nadaljevanje takšnih neugodnih tokov bi otežilo uresničevanje
celotnega plana in zavrlo splošni družbenoekonomski razvoj. Izhajajoč iz
politike, začrtane v družbenem planu Jugoslavije, in iz ocen ter ugotovitev,
ki jih vsebuje poročilo zveznega izvršnega sveta, si je treba v vseh okoljih čim
bolj prizadevati, da bi v naslednjem obdobju zagotovili čim bolj dosledno
uresničevanje planskih nalog.

Zbor pričakuje, da bodo samoupravne organizacije in skupnosti ter
družbenopolitične skupnosti čim prej obravnavale uresničevanje svojih
srednjeročnih načrtov, ponovno preverile materialne možnosti in nastopale s
potrebnimi ukrepi, ki so v njihovi pristojnosti, da bi do leta 1980 zagotovili
popolno uresničitev družbenega plana Jugoslavije. Zlasti je pomembno to, da
federacija, republike in avtonomni pokrajini ter organizacije združenega dela
povečajo odgovornost in hitreje uresničujejo prevzete obveznosti, ki so
določene v dogovorih o temeljih družbenega plana Jugoslavije za razvoj
dejavnosti, ki so posebnega pomena, in da tem nalogam prilagajajo svojo
politiko delitve dohodka, investicij in ukrepov za premostitev problemov na
Področju uresničevanja politike trgovinske in plačilne bilance s tujino.

Zbor meni, da je treba pri nadaljnjem ugotavljanju, kako se uresničuje
družbeni plan Jugoslavije, vsestransko preučiti dejanske vzroke za probleme
in težave v razvoju.

4. Zbor republik in pokrajin in njegova delovna telesa bodo nadaljevali z
obravnavo aktualnih problemov pri uresničevanju družbenega plana Jugosla­
vije in si prizadevali za ustrezne ukrepe in druge pobude. Zbor si bo v okviru
svoje programske aktivnosti še močneje prizadeval za natančnejšo ocenitev
tokov in tendenc v zvezi z uresničevanjem plana, da bi za naslednje leto čim
bolj realno določili ustrezne neposredne naloge in ukrepe v skladu s cilji
petletnega plana.

Zbor bo na podlagi analize zveznega izvršnega sveta obravnaval
uresničevanje dogovorov o temeljih družbenega plana Jugoslavije za razvoj
dejavnosti, ki so posebnega pomena. Prav tako bo na podlagi analize
zveznega izvršnega sveta obravnaval pogoje gospodarjenja in položaj teh
dejavnosti. Zbor naj bi si veliko prizadeval tudi za pospešeno sprejetje ostalih
sistemskih zakonov, dogovorov in drugih aktov, ki bodo ustvarili ugodnejše
pogoje za uresničevanje posameznih planskih nalog.

S. Zvezni izvršni svet naj še naprej nenehno spremlja gospodarska
gibanja in nastopa z ustreznimi ukrepi iz svoje pristojnosti in tudi z drugimi
koristnimi akcijami, pri čemer pa je treba upoštevati podana mnenja v
poročilih odborov zbora republik in pokrajin in na sami seji zbora, kot tudi
stališča družbenopolitičnih organizacij, ki so jih zavzele ob obravnavi tega
poročila. Zvezni izvršni svet bo pripravil in poslal skupščini SFRJ v
domenjenem roku oktobra letos analizo o uresničevanju določene razvojne
politike na podlagi podatkov za 8 mesecev tega leta in pa osnutek resolucije
o politiki uresničevanja družbenega plana Jugoslavije v letu 1979, da bi jo
sprejeli do konca tega leta. V osnutku resolucije je zlasti treba predlagati
rešitve, ki bodo ustvarile ugodnejše pogoje za hitrejše uresničevanje planskih
nalog, zlasti pa tistih, ki so se prepočasi uresničevale v preteklem obdobju.

V zvezi z besedilom teh sklepov je delegat Bogdan Crnobrnja postavil
vprašanje, kako bomo ravnali s predlogi, ki so jih dali v razpravo o tem
poročilu. S tem v zvezi je predsednik zbora obvestil zbor, da bodo izvajanja
vseh delegatov poslali zveznemu izvršnemu svetu in prosili, da bo vse
predloge in mnenja upošteval pri nadaljnjem spremljanju uresničevanja
srednjeročnega plana.
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K drugi točki

Določitev predloga zakona o dolgoročni proizvodni kooperaciji in
poslovno tehničnem sodelovanju ter pridobivanju in odstopanju materialne
pravice na tehnologiji med organizacijami združenega dela in tujimi osebami.

V obravnavi je kot poročevalec o lbora za družbeni plan in razvojno
politiko sodeloval inž. Marko Bulc.

Zbor je določil predlog tega zakona, potem pa ga je ob soglasju delegacij
skupščin vseh republik in • avtonomnih pokrajin sprejel v predlaganem
besedilu.

K tretji točki

Določitev predloga zakona o zagotovitvi sredstev federacije za dodatno
vlogo Socialistične federativne republike Jugoslavije v selektivno povečanje
kapitala Mednarodne banke za obnovo in razvoj.

Zbor je najprej določil predlog tega zakona, potem pa ga je ob soglasju
delegacij skupščin vseh republik in avtonomnih pokrajin sprejel v predlaga­
nem besedilu.

K četrti točki

Določitev predloga zakona o uporabi določenega zneska dinarske
protivrednosti zunanjega kredita, katerega uporabnik je federacija.

Zbor je najprej določil predlog tega zakona, potem pa ga je ob oglasju
delegacij vseh republiških in pokrajinskih skupščin sprejel v predlaganem
besedilu.

Poleg tega je zbor sprejel tudi poročilo, ki ga je odbor za finance podal
zboru v zvezi s predlogom tega zakona; poročilo vsebuje sklepe tega odbora,
ki se nanašajo na obveznost zveznega izvršnega sveta, da pripravi ustrezno
gradivo o stanju in problemih zveznih blagovnih rezerv s stališča njihovega
financiranja, uporabe, obsega in razporeditve; to poročilo naj bi poslali
zveznemu izvršnemu svetu.

Kpeti točki
3

Zaključni račun sklada federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja
gospodarsko manj razvitih republik in avtonomnih pokrajin za leto 1977in
poročilo o delu tega sklada za leto 1977 - v potrditev

Zbor je sprejel naslednji odlok:
„,Zbor potrjuje zaključni račun sklada federacije za kreditiranje

hitrejšega razvoja gospodarsko manji razvitih republik in avtonomnih
pokrajin za leto 1977 in poročilo o delu sklada za leto 1977, ki ju je sprejela
skupščina sklada na seji 28. februarja 1978.°

V zvezi s sprejetjem odloka o potrditvi tega zaključnega računa je zbor
na predlog odbora za vprašanja razvoja gospodarsko manj razvitih republik in
avtonomnih pokrajin sprejel naslednji sklep:

Zvezni izvršni svet bo v sodelovanju s skladom federacije za kreditiranje
hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih republik in avtonomnih
pokrajin, izvršnim svetom Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine in
pristojnimi zveznimi organi ter organizacijami obravnaval do konca leta 1978
sporne obveznosti Socialistične avtonomne pokrajine Vojvodine do sklada
federacije za kreditiranje hitrejšega razvoja gospodarsko manj razvitih
republik in avtonomnih pokrajin, poiskal ustrezne rešitve in o tem obvestil
zbor republik in pokrajin.
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K šesti točki

Zaključni račun Narodne banke Jugoslavije za leto 1977 - v potrditev
Zbor je ob soglasju delegacij skupščin vseh republik in avtonomnih

pokrajin sprejel naslednji odlok:
„Zbor potrjuje zaključni račun Narodne banke Jugoslavije za leto 1977,

ki ga je sprejel svet guvernerjev Narodne banke Jugoslavije na seji 6. marca
1978."

K sedmi točki

Finančni plan Narodne banke Jugoslavije za leto 1978 - v potrditev
Zbor je ob soglasju delegacij skupščin vseh republik in avtonomnih

pokrajin sprejel naslednji odlok
„Zbor potrjuje finančni plan Narodne banke Jugoslavije za leto 1978, ki

ga je sprejel svet guvernerjev Narodne banke Jugoslavije na seji 7. marca
1978.

Kosmi točki

Statut Narodne banke Jugoslavije - v potrditev
Zbor je sprejel naslednji odlok:
„Zbor potrjuje statut Narodne banke Jugoslavije, ki ga je sprejel svet

guvernerjev Narodne banke Jugoslavije na seji 7. marca 1978."

Kdeveti točki

Dogovor o kontinuirani graditvi zmogljivosti od leta 1976 do 1980 za
razvoj barvaste metalurgije po letu 1980 - v potrditev

Zbor je ob soglasju delegacij skupščin vseh republik in avtonomnih
pokrajin sprejel predlog odloka o potrditvi tega dogovora v predlaganem
besedilu.

Kdeseti točki

Dogovor o načinu zagotavljanja dopolnilnih sredstev za kreditiranje
izvoza opreme in ladij in izvajanje investicijskih del v tujini na kredit od leta
1978 do 1980 - v potrditev

Zbor je ob soglasju delegacij skupščin vseh republik in avtonomnih
pokrajin sprejel predlog odloka o potrditvi tega dogovora v predlaganem
besedilu.

K enajsti točki

Dogovor o nakupu in vzdrževanju letal za gasitev gozdnih in drugih
požarov - v potrditev

Zbor je sprejel naslednji odlok:
„Zbor potrjuje dogovor o nakupu in vzdrževanju letal za gasitev gozdnih

in drugih požarov, ki so ga sklenili zvezni izvršni svet in izvršni sveti republik
in avtonomnih pokrajin.

Ta dogovor bo začel veljati, ko ga bodo potrdile skupščine vseh republik
in avtonomnih pokrajin."

K dvanajsti točki

Predlog odloka o ustanovitvi, delovnem področju in sestavi komisije za
spremljanje izvajanja poslovnika skupščine SFRJ
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Zbor je sprejel predlog tega odloka skupaj z amandmaji zakonodajno­
pravne komisije zbora.

K trinajsti točki

Predlog odloka o ustanovitvi, delovnem področju in sestavi komisije za
spremljanje izvajanja poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ

Zbor je sprejel predlog tega odloka skupaj z amandmaji zakonodajno­
pravne komisije zbora.

K štirinajsti točki

Določitev osnutka delovnega programa zbora republik in pokrajin in
skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978

Uvodno razlago o tej točki dnevnega reda je podal predsednik zbora
Dušan Sekič.

Potem je zbor ob soglasju delegacij vseh republik in pokrajinskih
skupščin določil osnutek delovnega programa od septembra do decembra
1978 v predlaganem besedilu.

Nato je predsednik zbora obvestil zbor, da bodo ta osnutek programa
poslali, v skladu s poslovnikom zbora, skupščinam vseh republik in
avtonomnih pokrajin, zveznemu izvršnemu svetu, družbenopolitičnim orga­
nizacijam v federaciji in Gospodarski zbornici Jugoslavije, da bi dali mnenja
in bi ga pri nadaljnjem delu dopolnili z drugimi vprašanji, ki so že načeta in
ki so navedena v uvodnem izvajanju podpredsednika zbora.

K petnajsti točki

Osnutek delovnega programa zveznega zbora skupščine SFRJ od
septembra do decembra 1978 - v mnenje

Zbor je sprejel naslednji sklep:
„Zbor republik in pokrajin nima pripomb, v smislu 121. člena

poslovnika skupščine SFRJ, k osnutku delovnega programa zveznega zbora
skupščine SFRJ od septembra do decembra 1978.

Zbor sprejema predlog zakonodajnopravne komisije, da bodo delovna
telesa zbora, na podlagi njihovega predloga pa tudi zbor, obravnavali
posamezne akte iz delovnega področja zveznega zbora, da bi dali mnenje
temu zboru in njegovim delovnim telesom."

K šestnajsti točki

Predlog za izvolitev in razrešitev članov sveta federacije
Zbor je sprejel predlog predsedstva SFRJ ter so bili za člane sveta

federacije izvoljeni:

iz SR Makedonije:
1. Risto Bajalski
2. Kiro Gligorov

iz SR Slovenije:
3. dr. Joža Vilfan

iz SR Srbije:
4. Milija Radovanovič
5. Dušan Djurdjič
6. Vojin Bajovič
7. Velibor Ljujič
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iz SR Hrvatske:
8. Marko Belinič
9. Bris Bakrač
10. dr. Josip Hrnčevič
11 . Mirosla v Krleža

iz SR črne gore:
12. Peko Dapčevič
13. Milorad Zoric
14. Radomir Komatina
15. Vlado Božovič
16. Vukalica Milutinovič-Djed
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iz SAPKosova:
l 7. Milan Krtolica

Zbor je prav tako sprejel predlog predsedstva SFRJ in razrešil dolžnosti
člane sveta federacije zaradi izvolitve na druge funkcije, ki so nezdružljive z
dolžnostmi člana sveta federacije, in sicer:

Iz SR Makedonije:
1. Veselinko Malinsko
iz SR SIovenije :
2. Viktorja Avblja

iz SAP Vojvodine:
3. Ido Szabo

iz SAPKasova:
4. Mehmeda Maliči

K sedemnajsti točki

Predlog za razrešitev in imenovanje namestnikov zveznih sekretarjev in
namestnikov predsednikov zveznih komitejev

Zbor je v celoti sprejel predlog predsednika zveznega izvršnega sveta za
razrešitev in imenovanje namestnikov zveznih sekretarjev in namestnika
predsednikov zveznih komitejev.

K osemnajsti točki

Predlog za izvolitev predsednika in članov komisije skupščine SFRJ za
spremljanje izvajanja zakona o združenem delu izmed delegatov skupščine
SFRJ

Zbor je v celoti sprejel predlog komisije skupščine SFRJ za volitve in
imenovanja za izvolitev predsednika in članov komisije skupščine SFRJ za
spremljanje izvajanja zakona o združenem delu izmed delegatov skupščine
SFRJ.

Predsednik zbora je objavil, da so v skladu s tretjim odstavkom 3. točke
odloka o ustanovitvi te komisije za njene člane delegirali:
-predsedstvo CK ZKJ: Marka Orlandiča, izvršnega sekretarja predsed­

stva centralnega komiteja ZKJ;
- zvezna konferenca SZDLJ: Dragana Rodiča, člana sekretariata

predsedstva zvezne konference SZDLJ;
- svet Zveze sindikatov Jugoslavije: Janeza Barboriča, podpredsednika

sveta Zveze sindikatov Jugosla vije;
- Zveza združenj borcev NOV Jugoslavije: Andrejo Milanoviča, pod­

predsednika zveznega zbora ZZBNOV Jugoslavije. Predsednik zbora je prav
tako obvestil zbor, da bodo zvezni izvršni svet, Gospodarska zbornica
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Jugoslavije in predsedstvo Zveze socialistične mladine Jugoslavije pozneje
delegirali po enega člana v to komisijo.

K devetnajsti točki

Odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za vprašanja družbene
ureditve - zaradi razglasitve

Zbor je sprejel naslednji odlok:
Na podlagi drugega odstavka 23. člena zakona o spremembah in

dopolnitvah zakona o zveznih svetih se razglaša odlok o izvolitvi Mirka
Popoviča za predsednika zveznega sveta za vprašanja družbene ureditve, ki ga
je sprejel zvezni svet na seji 14. junija 1978.

Kdvajseti točki

Odlok o izvolitvi predsednika zveznega sveta za gospodarski razvoj in
ekonomsko politiko - zaradi razglasitve

Zbor je sprejel naslednji odlok:
Na podlagi drugega odstavka 23. člena zakona o spremembah in

dopolnitvah zakona o zveznih svetih se razglaša odlok o izvolitvi dr. Iva
Perišina za predsednika zveznega sveta za gospodarski razvoj in ekonomsko
politiko, ki ga je sprejel zvezni svet za gospodarski razvoj in ekonomsko
politiko na seji 14. junija 1978.

K enaindvajseti točki

Predlog za določitev števila sodnikov-porotnikov zveznega sodišča in
njihovo izvolitev

Zbor je v celoti sprejel predlog komisije skupščine SFRJ za volitve in
imenovanja za določitev števila sodnikov-porotnikov in njihovo izvolitev za
sodnike-porotnike zveznega sodišča.

K dvaindvajseti točki

Predlog za imenovanje namestnika zveznega javnega tožilca
Zbor je sprejel predlog komisije skupščine SFRJ za volitve in imenova­

nja ter je za namestnika zveznega javnega tožilca imenoval Štefana Horvata,
dosedanjega predsednika občinskega sodišča v Murski Soboti.

K triindvajseti točki

Informacija v zvezi s predlogom zakona o ratifikaciji sporazuma o
garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1534)
in predlogom zakona o ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in
Mednarodno banko za obnovo in razvoj (YU-1535)

V zvezi s to točko dnevnega reda je predsednik zbora dal naslednje
obvestilo:

Zvezni izvršni svet je 3. julija letos poslal skupščini SFRJ predloga teh
zakonov s predlogom, da se za njuno izdajo uporabi četrti odstavek 100.
člena poslovnika zbora republik in pokrajin skupščine SFRJ (skrajšava roka,
v katerem najbi republiške in pokrajinske skupščine zavzele stališča o aktih,
ki jih zbor republik in pokrajin sprejema na podlagi njihovega soglasja). Gre
za sredstva, dobljena na podlagi pogodb z Mednarodno banko za obnovo in
razvoj, ki bodo uporabljena za modernizacijo jugoslovanskih železnic v vseh
republikah in avtonomnih pokrajinah in za sredstva, ki bodo uporabljena za
graditev odseka avtomobilske ceste v SR Sloveniji, SR Hrvatski in SR Srbiji.



119

Glede na ta predlog zveznega izvršnega sveta ter na dejstvo, da kredit po
pogodbah o posojilu postane operativen 31. julija oziroma 31. avgusta letos
ter d bi zaradi nepravočasne ratifikacije teh sporazumov lahko nastopile
materialne posledice za uporabnike kreditov, je predsednik zbora obvestil
zbor, da je predloga teh zakonov takoj poslal predsednikom skupščin vseh
republik in avtonomnih pokrajin s I r rdlogom~ da pristojni zbori teh
skupščin zavzamejo stališča o njih na sejah, ki bodo v juliju 1978, ter da so
na razširjeni seji predsedstva skupščine SFRJ, na kateri so sodelovali tudi
predsedniki republiških in pokrajinskih skupščin, obravnavali to vprašanje in
da so ob tej priložnosti predsedniki skupščin republik in pokrajin izjavili, da
bodo skupščine republik in pokrajin do 26. julija letos lahko zavzele stališča
o predlogih teh zakonov. Poleg tega so to vprašanje obravnavali tudi na
sestanku z vodji delegacij republiških in pokrajinskih skupščin 1O. julija
letos; ob tej priložnosti so se dogovorili, da odbor za ekonomske odnose s
tujino ob udeležbi predstavnikov zveznega izvršnega sveta na seji 11. julija
letos obravnava to vprašanje ter upoštevajoč predlog zveznega izvršnega sveta
ter dejstvo, da ni planirana seja zbora republik in pokrajin do konca
poletnega odmora ter da operativnost kreditov v zvezi s temi posojili začne
konec julija oziroma konec avgusta letos, predloži zboru sprejetje ustreznih
sklepov.

V skladu s tem je odbor za ekonomske odnose s tujino imel sejo 11.
julija ter predložil zboru naslednje sklepe:

l. Zvezni izvršni svet je pooblaščen, da lahko, ko dajo skupščine vseh
republik in avtonomnih pokrajin brez pripomb soglasje k predlogu zakona o
ratifikaciji sporazuma o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za
obnovo in razvoj (YU-1534) in k predlogu zakona o ratifikaciji sporazuma
o garanciji med SFRJ in Mednarodno banko za obnovo in razvoj (Yl T -1535)
- obvesti Mednarodno banko za obnovo in razvoj, da sta bila ta zakona
ratificirana. ·

2. Zbor republik in pokrajin bo na podlagi soglasij republiških in
pokrajinskih skupščin na prvi seji po poletnem odmoru skupščine SFRJ
ugotovil, da sta bila ta sporazuma ratificirana.

3. Zvezni izvršni svet bo dal zboru republik in pokrajin informacijo o
problemih, ki se pojavljajo v postopku priprav za ratifikacijo podpisanih
mednarodnih pogodb oziroma o razlogih, ki podaljšujejo ta postopek, kar
ustvarja resne težave pri uporabi določb poslovnika zbora republik in
pokrajin o ratifikaciji takšnih mednarodnih pogodb, predvsem pa tistih, ki
jih zbor ratificira na podlagi soglasij republiških in pokrajinskih skupščin.

Zbor je sprejel te sklepe v predloženem besedilu.
Ob koncu je predsednik zbora obvestil zbor, da bodo stališča skupščin

republik in avtonomnih pokrajin, zavzeta o predlogih teh zakonov, ko jih bo
zbor sprejel, takoj poslana zveznemu izvršnemu svetu.

S tem je bila končana obravnava vseh vprašanj po sprejetem dnevnem
redu.

Seja je bila končana ob 16.05
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